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English

Your phone at a glance

Before you start, let's take a look at your new phone.
Press and hold the power button to turn your phone on or off.

o To forcibly restart your phone, press and hold the power
button until your phone vibrates.
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Getting started

Follow the instructions in the following figures to install your
micro-SIM card, microSD card, and battery. Before you insert or
remove the micro-SIM card, power off your phone.

@ Open the battery cover.

@ Install the micro-SIM cards.




9 Insert the microSD card(optional).

O Install the battery cover.

(6] Charge the phone.




For more help

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/
for recently updated hotline and email address in your country
or region.

@ Al pictures and illustrations in this guide, including but
not limited to the phone color, size, and display content,
are for your reference only. The actual product may vary.
Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind,
express or implied.

Personal information and
data security

The use of some functions or third-party applications on your
device could result in your personal information and data being
lost or becoming accessible to others. Several measures are
recommended to help you protect personal and confidential
information.

* Place your device in a safe area to prevent it from
unauthorized use.

* Set your device screen to lock and create a password or
unlock pattern to open it.

¢ Periodically back up personal information kept on your
SIM/USIM card, memory card, or stored in your device
memory. If you change to a different device, be sure to
move or delete any personal information on your old
device.

¢ If you are worried about viruses when you receive messages
or emails from a stranger, you can delete them without
opening them.

« If you use your device to browse the Internet, avoid
websites that might pose a security risk to avoid theft of
your personal information.

* If you use services such as Wi-Fi tether or Bluetooth, set
passwords for these services to prevent unauthorized
access. When these services are not in use, turn them off.
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Install or upgrade device security software and regularly
scan for viruses.

Be sure to obtain third-party applications from a legitimate
source. Downloaded third-party applications should be
scanned for viruses.

Install security software or patches released by Huawei or
third-party application providers.

Some applications require and transmit location
information. As a result, a third-party may be able to share
your location information.

Your device may provide detection and diagnostic
information to third-party application providers. Third party
vendors use this information to improve their products and
services.

Safety information

This section contains important information about the
operation of your device. It also contains information about
how to use the device safely. Read this information carefully
before using your device.

Electronic device

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not
use the device if doing so causes danger or interference with
other electronic devices.

Interference with medical equipment

Please consult your doctor and the device manufacturer to
determine if operation of your phone may interfere with
the operation of your medical device.

Follow rules and regulations set forth by hospitals and
health care facilities. Do not use your device where
prohibited.

Some wireless devices may affect the performance of
hearing aids or pacemakers. Consult your service provider
for more information.



¢ Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

. @ To prevent possible hearing damage, do not

listen at high volume levels for long periods.

¢ Using a headset at high volumes may damage your hearing.
To reduce this risk, lower the headset volume to a safe and
comfortable level.

¢ Exposure to high volumes while driving may cause
distraction and increase your risk of an accident.

Potentially Explosive Atmosphere

Power off your device in any area with a potentially explosive
atmosphere, and comply with all signs and instructions. Areas
that may have potentially explosive atmospheres include the
areas where you would normally be advised to turn off your
vehicle engine. Triggering of sparks in such areas could cause
an explosion or a fire, resulting in bodily injuries or even deaths.
Do not power on your device at refueling points such as service
stations. Comply with restrictions on the use of radio
equipment in fuel depots, storage, and distribution areas, and
chemical plants. In addition, adhere to restrictions in areas
where blasting operations are in progress. Before using the
device, watch out for areas that have potentially explosive
atmospheres that are often, but not always, clearly marked.
Such locations include areas below the deck on boats, chemical
transfer or storage facilities, and areas where the air contains
chemicals or particles such as grain, dust, or metal powders.
Ask the manufacturers of vehicles using liquefied petroleum
gas (such as propane or butane) whether this device can be
safely used in their vicinity.



Traffic security

Observe local laws and regulations while using the device.
To reduce the risk of accidents, do not use your wireless
device while driving.

Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive
safely.

Do not hold the device while driving. Use hands-free
accessories.

When you must make or answer a call, pull of the road
safely and park the vehicle first.

RF signals may affect the electronic systems of motor
vehicles. For more information, consult the vehicle
manufacturer.

Do not place the device over the air bag or in the air bag
deployment area in a motor vehicle. Doing so may hurt you
because of the strong force when the air bag inflates.

Do not use your device while flying in an aircraft or
immediately before boarding. Using wireless devices in an
aircraft may disrupt wireless networks, present a hazard to
aircraft operation, or be illegal.

Operating environment

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic
fields. Using the device in these environments may result in
circuit malfunctions.

Do not use your device during thunderstorms to protect
your device against any danger caused by lightning.

Ideal operating temperatures are 0°C to 35°C. Ideal
storage temperatures are -20°C to 45°C. Extreme heat or
cold may damage your device or accessories.

Do not expose your device to direct sunlight (such as on a
car dashboard) for prolonged periods.

To protect your device or accessories from fire or electrical
shock hazards, avoid rain and moisture.



Keep the device away from sources of heat and fire, such as
a heater, microwave oven, stove, water heater, radiator, or
candle.

Do not place sharp metal objects, such as pins, near the
earpiece or speaker. The earpiece may attract these objects
and result in injury.

Stop using your device or applications for a while if the
device is overheated. If skin is exposed to an overheated
device for an extended period, low temperature burn
symptoms, such as red spots and darker pigmentation, may
occur.

Do not use your device's camera flash directly in the eyes of
people or pets. Otherwise temporary loss of vision or
damage to the eyes may occur.

Do not touch the device's antenna. Otherwise,
communication quality may be reduced.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or
accessories. Doing so may result in damage or explosion.
Observe local laws and regulations, and respect the privacy
and legal rights of others.

Child's safety

Comply with all precautions with regard to child's safety.
Letting children play with the device or its accessories may
be dangerous. The device includes detachable parts that
may present a choking hazard. Keep away from children.
The device and its accessories are not intended for use by
children. Children should only use the device with adult
supervision.

Accessories

Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger or battery may cause fire, explosion or other
hazards.

Choose only accessories approved for use with this model
by the device manufacturer. The use of any other types of
accessories may void the warranty, may violate local
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regulations and laws, and may be dangerous. Please
contact your retailer for information about the availability
of approved accessories in your area.

Charger safety

¢ For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed
near the devices and shall be easily accessible.

¢ Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.

¢ Do not drop or cause an impact to the charger.

* If the power cable is damaged (for example, the cord is
exposed or broken), or the plug loosens, stop using it at
once. Continued use may lead to electric shocks, short
circuits, or fire.

¢ Do not touch the power cord with wet hands or pull the
power cord to disconnect the charger.

¢ Do not touch the device or the charger with wet hands.
Doing so may lead to short circuits, malfunctions, or electric
shocks.

* If your charger has been exposed to water, other liquids, or
excessive moisture, take it to an authorized service center
for inspection.

¢ Ensure that the charger meets the requirements of Clause
2.5in IEC60950-1/EN60950-1 and has been tested and
approved according to national or local standards.

¢ Connect the device only to products with the USB-IF logo
or with USB-IF compliance program completion.

Battery safety

* Do not connect battery poles with conductors, such as keys,
jewelry, or other metal materials. Doing so may short-circuit
the battery and cause injuries or burns.

¢ Keep the battery away from excessive heat and direct
sunlight. Do not place it on or in heating devices, such as
microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may
explode if overheated.



Do not attempt to modify or remanufacture the battery,
insert foreign objects into it, or immerse or expose it to
water or other liquids. Doing so may lead to fire, explosion,
or other hazards.

If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not
make direct contact with your skins or eyes. If the
electrolyte touches your skins or splashes into your eyes,
immediately flush with clean water and consult a doctor.

In case of battery deformation, color change, or
overheating while charging or storing, immediately stop
using the device and remove the battery. Continued use
may lead to battery leakage, fire, or explosion.

Do not put batteries in fire as they may explode. Damaged
batteries may also explode.

Dispose of used batteries in accordance with local
regulations. Improper battery use may lead to fire,
explosion, or other hazards.

Do not allow children or pets to bite or suck the battery.
Doing so may result in damage or explosion.

Do not smash or pierce the battery, or expose it to high
external pressure. Doing so may lead to a short circuit or
overheating.

Do not drop the device or battery. If the device or battery is
dropped, especially on a hard surface, and may be
damaged.

If the device standby time shortens significantly, replace the
battery.

Cleaning and maintenance

Keep the device and accessories dry. Do not attempt to dry
it with an external heat source, such as a microwave oven
or hair dryer.

Do not expose your device or accessories to extreme heat
or cold. These environments may interfere with proper
function and may lead to fire or explosion.

Avoid collision, which may lead to device malfunctions,
overheating, fire, or explosion.
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« Before you clean or maintain the device, stop using it, stop
all applications, and disconnect all cables connected to it.

¢ Do not use any chemical detergent, powder, or other
chemical agents (such as alcohol and benzene) to clean the
device or accessories. These substances may cause damage
to parts or present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry
cloth to clean the device and accessories.

* Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and
phone cards, near the device for extended periods of time.
Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

¢ Do not dismantle or remanufacture the device and its
accessories. This voids the warranty and releases the
manufacturer from liability for damage. In case of damage,
contact an authorized service center for assistance or repair.

 |f the device screen is broken in a collision, immediately
stop using the device. Do not touch or attempt to remove
the broken parts. Promptly contact an authorized service
center.

Emergency calls

The availability of emergency calls is subject to your cellular
network quality, service provider policy, and local laws and
regulations. Never rely solely on your device for critical
communications like medical emergencies.

Disposal and recycling information
This symbol (with or without a solid bar) on the
device, batteries (if included), and/or the
packaging, indicates that the device and its
—— electrical accessories (for example, a headset,
adapter, or cable) and batteries should not be
disposed of as household garbage. These items should not be
disposed of as unsorted municipal waste and should be taken
to a certified collection point for recycling or proper disposal.
For more detailed information about device or battery recycling,
contact your local city office, household waste disposal service,
or retail store.
Disposal of the device and batteries (if included) is subject to
WEEE Directive Recast (Directive 2012/19/EU) and Battery
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Directive (Directive 2006/66/EC). The purpose of separating
WEEE and batteries from other waste is to minimize the
potential environmental impacts and human health risk of any
hazardous substances that may be present.

Reduction of hazardous substances

This device is compliant with the REACH Regulation [Regulation
(EC) No 1907/2006] and RoHS Directive Recast (Directive
2011/65/EV). Batteries (if included) are compliant with the
Battery Directive (Directive 2006/66/EC). For up-to-date
information about REACH and RoHS compliance, please visit
the web site http://consumer.huawei.com/certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 0.5 cm from your body. Ensure that
the device accessories, such as a device case and device holster,
are not composed of metal components. Keep the device away
from your body to meet the distance requirement.
Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As
recommended by international guidelines, the device is
designed not to exceed the limits for exposure to radio waves.
These guidelines were developed by the International
Commission on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), an
independent scientific organization, and include safety
measures designed to ensure the safety of all users, regardless
of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement
for the amount of radio frequency energy absorbed by the
body when using a device. The SAR value is determined at the
highest certified power level in laboratory conditions, but the
actual SAR level during operation can be well below the value.
This is because the device is designed to use the minimum
power required to reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10
grams of tissue, and the highest SAR value for this device
complies with this limit.
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The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is 0.47 W/kg, and when properly worn on the
body is 1.46 W/kg.

Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of 1999/5/EC and Directive 2011/65/EU.

For the declaration of conformity, visit the web site
http://consumer.huawei.com/certification.

The following marking is included in the product:

Ce0197

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Legal notice

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
All rights reserved.

Trademarks and permissions

¥ W

Huawel, =< and HUAWEI are trademarks or registered
trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.

Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trade mark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by
Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.

Other trademarks, product, service and company names
mentioned may be the property of their respective owners.



Third-Party software statement

Huawei does not own the intellectual property of the
third-party software and applications that are delivered with
this product. Therefore, Huawei will not provide any warranty
of any kind for third party software and applications. Neither
will Huawei provide support to customers who use third-party
software and applications, nor be responsible or liable for the
functions or performance of third-party software and
applications.

Third-party software and applications services may be
interrupted or terminated at any time, and Huawei does not
guarantee the availability of any content or service. Third-party
service providers provide content and services through network
or transmission tools outside of the control of Huawei. To the
greatest extent permitted by applicable law, it is explicitly
stated that Huawei shall not compensate or be liable for
services provided by third-party service providers, or the
interruption or termination of third-party contents or services.
Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or any
other aspects of any software installed on this product, or for
any uploaded or downloaded third-party works in any form,
including but not limited to texts, images, videos, or software
etc. Customers shall bear the risk for any and all effects,
including incompatibility between the software and this
product, which result from installing software or uploading or
downloading the third-party works.

This product is based on the open-source Android™ platform.
Huawei has made necessary changes to the platform.
Therefore, this product may not support all the functions that
are supported by the standard Android platform or may be
incompatible with third-party software. Huawei does not
provide any warranty or representation in connect with any
such compatibility and expressly excludes all liability in
connection with such matters.

DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED “AS IS".
EXCEPT AS REQUIRED BY APPLICABLE LAWS, NO WARRANTIES
OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT
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NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY, RELIABILITY OR
CONTENTS OF THIS MANUAL.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW,
IN NO EVENT SHALL HUAWEI BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR
LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL
SAVINGS OR ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF
WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE OR NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT APPLY
TO LIABILITY FOR PERSONAL INJURY TO THE EXTENT
APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF HUAWEI
ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT DESCRIBED IN THIS
MANUAL SHALL BE LIMITED TO THE AMOUNT PAID BY
CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS PRODUCT.

Privacy policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.



Svenska

Snabbtitt pa din telefon

Innan du bérjar ska vi ta en titt pa din nya telefon.
Tryck och hall ner stromknappen for att starta eller stanga av
telefonen.

@ Om du vill framtvinga en omstart av telefonen haller du
ned pa/avknappen tills telefonen vibrerar.

Kamera pa .
framsidan | | Horlur
Ljussensor.
- Volymknapp
Easy key -
L~ Pa/av-knapp
,7 Startsida
Retur Senaste
Mikro- Mikrofon

T R
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Kom igang
Folj anvisningarna i foljande bilder nar du satter i

mikro-SIMkortet, mikroSD-kortet och batteriet. Stang av
telefonen innan du sétter i eller tar ut mikro-SIM-kortet.

@ Oppna batterilocket.

@ Installera mikro-SIM-korten.

SiM2




© Satti microSD-kortet (tillval).

@ Installera batterilocket.

@ Ladda telefonen.




Mer hjalp

Pa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den
senaste informationen om vilka servicetelefonnummer och
e-postadresser som galler for ditt land eller din region.

o Alla bilder och illustrationer i handboken, inklusive men
inte begransat till telefonens farg, storlek och innehallet
pa skarmen, ar endast avsedda som information. Den
faktiska produkten kan variera. Ingenting i handboken
utgor en garanti av nagot slag, vare sig uttryckligen eller
underforstatt.

Sakerhetsinformation

Storningar av medicinsk utrustning

e Folj de regler och bestdmmelser som géller pa sjukhus och
halsovardsinrattningar. Anvand inte enheten dar det ar
forbjudet.

e Viss tradl6s utrustning kan paverka funktionen hos
horapparater eller pacemakers. Fraga din tjansteleverantor
om du behover mer information.

¢ Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa
15 cm mellan enheten och pacemakern for att eventuell
interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du
anvander en pacemaker bor du hélla enheten pa motsatt
sida i forhallande till pacemakern och inte bédra enheten i
brostfickan.

Skydda din horsel nar du anvander headset

@ Du kan forebygga risken for horselskador genom
att undvika att lyssna med hog volym i langa stunder.
Anvandningsmiljo

Idealisk drifttemperatur ar 0°C till 35°C. Idealisk

forvaringstemperatur ar -20°C till 45°C. Extrem varme eller kyla
kan skada enheten eller tillbehoren.
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Information om avfallshantering och atervinning
Den har symbolen (med eller utan streck) pa
enheten, batterierna (om sadana medfoljer)
och/eller forpackningen anger att enheten och

_—— dess elektriska tillbehor (till exempel headset,
adapter eller kabel) och batterier inte far kastas i
hushallssoporna. De far inte kastas som osorterat hushallsavfall
utan ska lamnas till kommunens insamlingsstalle for miljéfarligt
avfall for atervinning eller sékert omhéndertagande.

Kontakta kommunen eller forsaljningsstallet om du behover

mer information om atervinning av enheten eller batteriet.

Kassering av enheten och batterierna (om sadana medféljer)

omfattas av det omarbetade WEEE-direktivet (direktiv

2012/19/EV) och batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Syftet
med att separera batterier och avfall som utgérs av eller
innehaller elektrisk eller elektronisk utrustning fran annat avfall
ar att minimera eventuell miljopaverkan och de risker for
manniskors hélsa som orsakas av skadliga &mnen.

Minskning av farliga amnen

Enheten dr forenlig med Reach-férordningen (forordning (EG)
nr 1907/2006) och det omarbetade RoHS-direktivet (direktiv
2011/65/EV). Batterierna (om sadana ingar) ar forenliga med
batteridirektivet (direktiv 2006/66/EG). Se webbplatsen
http://consumer.huawei.com/certification for aktuell
information om efterlevnaden av Reach och RoHS.

Overensstimmelse med EU-krav

Avstand fran kroppen

Enheten Overensstammer med RF-specifikationerna nar den

halls mot 6rat eller 0,5 cm fran kroppen. Se till att enhetens

tillbehor, t.ex. vaska och hdlster, inte innehaller metalldelar.

Hall enheten pa avstand fran kroppen for att uppfylla

avstandskravet.

Certifieringsinformation (SAR)

Enheten uppfyller riktlinjerna for exponering for radiovéagor.

Enheten &r en radiosandare och mottagare med lag effekt. Den

ar utformad sa att den inte dverskrider granserna for

exponering for radiovagor enligt internationella riktlinjer.

Riktlinjerna har utarbetats av den oberoende vetenskapliga
20
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organisationen ICNIRP och inbegriper sakerhetsgranser som ar
avsedda att garantera sakerheten for alla anvandare, oavsett
alder och hélsotillstand.

SAR (Specific Absorption Rate) ar ett matt pa den mangd
radiofrekvensenergi som kroppen absorberar vid anvéandning
av en enhet. SAR-vérdet bestdms vid den hogsta certifierade
effektnivan under laboratorieférhallanden, men den faktiska
SAR-nivan vid anvandning kan ligga langt under detta varde.
Det beror pa att enheten ar konstruerad for att anvénda lagsta
mojliga effekt for att na mobilnatet.

Det europeiska SAR-gransvardet ar 2,0 W/kg i genomsnitt per
10 gram vdvnad, och det hogsta SAR-vardet for denna enhet
ligger under detta gransvarde.

Det hogsta SAR-varde som rapporterats for den har
enhetstypen nar den har testats vid orat ar 0,47 W/kg och nar
den bars korrekt pa kroppen 1,46 W/kg.

Forsakran

Huawei Technologies Co., Ltd. forsakrar hdrmed att denna
enhet dverensstammer med de vasentliga kraven och andra
relevanta foreskrifter | direktiv 1999/5/EG och direktiv
2011/65/EU.

Forsakran om Overensstammelse finns pa webbplatsen
http://consumer.huawei.com/certification.

Produkten har féljande markning:

Ce0197

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

Folj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats
dar enheten anvands.

Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa
det lokala natverket.
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Juridisk information

Upphovsratt © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Med ensamratt.

DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST |
INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN GARANTI AV
NAGOT SLAG.

Sekretesspolicy

Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga
information kan du ldsa var integritetspolicy pa
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Dansk

Oversigt over telefonen

Lad os tage et kig pa din nye telefon, for du starter.

Tryk pa og hold taend/sluk-knappen for at sla telefonen til eller

fra.

@ ror at gennemtvinge en genstart af telefonen skal du
trykke pa stramknappen og holde den nede, indtil
telefonen vibrerer.

-

Frontkamera | | Hoijttaler

Lyssensor
I~ Lydstyrkeknap

i~ Teend/sluk-knap

Ii Start

Seneste

Tilbage

Microz Mikrofon
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Introduktion

Falg anvisningerne i felgende figurer for at installere micro-
SIM-kortet, microSD-kortet, og batteriet. For du indsaetter eller
fierner micro-SIM-kortet, skal du slukke for din telefon.

@ Abn batteridaekslet.

@ Indsat micro-SIM-kortene.

SiM2
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© Isat microSD-kortet (valgfrit).

© Ise=t batterideekslet.

@ Oplad telefonen.
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Fa mere hjeelp

Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for

dit omrade pa

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

@ Alle billeder og illustrationer i denne vejledning,
herunder, men ikke begraenset til, telefonens farve,
starrelse, og skaermindhold, tjener udelukkende som
reference. Det faktiske produkt kan variere. Ingen del i
denne vejledning udger en garanti af nogen art, hverken
direkte eller indirekte.

Sikkerhedsoplysninger

Interferens med medicinsk udstyr

¢ Folg de regler og forskrifter, som er fremsat af hospitaler og
sundhedscentre. Brug ikke enheden, hvor det er forbudt.

¢ Nogle tradlgse enheder kan pavirke hareapparaters
funktion eller pacemakere. Kontakt din tjenesteudbyder for
at fa flere oplysninger.

* Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense
pa 15 cm mellem enheden og en pacemaker for at undga
eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa
den modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker
anvendes, og lzeg ikke enheden i forlommen.

Beskytter din harelse, nar du bruger et headset

@ For at forhindre eventuel hgreskade skal du ikke
lytte til haje lydstyrker i laengere tid ad gangen.

Driftsmiljo
Den ideelle driftstemperatur er 0°C til 35°C. Den ideelle

opbevaringstemperatur er -20°C til 45°C. Ekstrem varme eller
kulde kan beskadige enheden eller tilbeher.
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Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Dette symbol (med eller uden en udfyldt linje) pa
enheden, batterierne (hvis inkluderet) og/eller
emballagen angiver, at enheden og dens
_—— elektriske tilbeher (f.eks. headset, adapter eller
kabel) og batterier ikke ma bortskaffes som
husholdningsaffald. Disse dele ma ikke bortskaffes som
usorteret husholdningsaffald, men skal afleveres til en
godkendt genbrugsstation for genanvendelse eller korrekt
bortskaffelse.
For at f& mere detaljerede oplysninger om genbrug af enheden
eller batteriet kan du forhere dig hos dit lokale
kommunekontor, renovationsselskab eller detailhandleren.
Bortskaffelse af enheden og batterier (hvis inkluderet) er
underlagt det omarbejdede WEEE-direktiv (direktiv 2012/19/EU)
og batteridirektivet (direktiv 2006/66/EF). Formalet med, at
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og batterier skal holdes
adskilt fra andet affald, er for at minimere den potentielle
pavirkning pa miljget og menneskers sundhed pa grund af
eventuelle farlige stoffer, affaldet matte indeholde.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold

Denne enhed er kompatibel med REACH-forordningen
[forordning (EF) nr. 1907/2006] og det omarbejdede
RoHS-direktiv (direktiv 2011/65/EU). Batterier (hvis inkluderet)
er i overensstemmelse med batteridirektivet (direktiv
2006/66/EF). For opdateret information om REACH og
overholdelse af RoHS kan du besgge webstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Overensstemmelse med EU-lovgivning
Brug nar enheden baeres pa kroppen
Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar
den anvendes taet pa oret eller i en afstand af 0,5 cm fra
kroppen. Serg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske
eller hylster, ikke indeholder metaldele. Hold enheden vaek fra
din krop for at opfylde afstandskravet.
Oplysninger om certificering (SAR)
Denne enhed overholder retningslinjerne for udsaettelse for
radiobelger.
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Enheden er en radiomodtager- og sender ved lav frekvens. Som
anbefalet i internationale retningslinjer er enheden beregnet til
ikke at overskride graenserne for eksponering for radiobelger.
Disse retningslinjer er udarbejdet af International Commission
on Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), en uafhaengig,
videnskabelig organisation, og omfatter
sikkerhedsforanstaltninger, der skal varetage sikkerheden for
alle brugere, uanset alder og sundhedstilstand.

Maéleenheden for specifik energiabsorptionshastighed (SAR)
udtrykker maengden af radiofrekvensenergi, der absorberes af
kroppen, nar enheden anvendes. SAR-vardien fastlagges til
det hgjeste certificerede effektniveau under laboratorieforhold,
men det faktiske SAR-niveau under anvendelse kan veere
meget lavere. Dette skyldes, at enheden er konstrueret til at
anvende den minimale pakreaevede energi til at n& netveerket.
Den SAR-graense, der blev vedtaget af Europa, er 2,0 Wrkg i
gennemsnit over 10 gram vaey, og den hgjeste SAR-vaerdi for
denne enhed er i overensstemmelse med denne begraensning.
Den hgjeste SAR-veerdi, som er anmeldt for denne type enhed,
ved test naer oret, er 0,47 W/kg og ved korrekt placering pa
kroppen er den 1,46 W/kg.

Erklaering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne
enhed er | overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser | EU-direktiv 1999/5/EF og EU-direktiv
2011/65/EF.

Overensstemmelseserklaeringen findes pa webstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Produktet er forsynet med denne maerkning:

Ce0197

Denne enhed kan anvendes i alle EU-medlemsstater.
Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden
bruges.

Der kan gaelde begraensninger for brug af denne enhed,
afhaengigt af det lokale netvaerk.

28


http://consumer.huawei.com/certification

Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Alle rettigheder forbeholdes.

DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R
INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
Laes venligst vores politik om beskyttelse af personlige
oplysninger pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy for
at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige oplysninger.
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Norsk

Oversikt over telefonen

La oss ta en titt pa den nye telefonen din fer du begynner.
Trykk og hold pa stramknappen for 4 sla telefonen pa eller av.

o Huvis du vil tvinge telefonen til omstart, trykker og holder
du pa av/paknappen til telefonen vibrerer.

oretelefoner

Frontkamera | | Qretelefon
Lyssensor
Enkel | - Volumknapp
knappen
- Stromknapp
li Hjem
Tilbake Nylige
Mikro- Mikrofon

T
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Komme i gang

Falg instruksjonene i figurene nedenfor nar du skal sette inn
mikro-SIM-kortet, microSD-kortet og batteriet. Sla av telefonen
for du setter inn eller tar ut mikro-SIM-kortet.

(1] »&pne batteridekselet.

@ Sett inn mikro-SIM-kortene.

SiM2
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9 Sett inn microSD-kortet (ekstrautstyr).

@ Sett inn batteriet.

O Sett pa batteridekselet.

@ Lad telefonen.
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Mer hjelp
Besek http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for a

finne oppdaterte telefonnumre og e-postadresser for landet
eller regionen du bor i.

o Alle bilder og illustrasjoner i denne veiledningen,
inkludert, men ikke begrenset til, telefonens farge,
starrelse og skjerminnhold, er bare ment som referanse.
Det faktiske produktet kan awvike noe. Ingenting i denne
veiledningen er & anse som garanti av noe slag, verken
uttrykkelig eller underforstatt.

Sikkerhetsinformasjon

Forstyrrelser i forbindelse med medisinsk utstyr

¢ Folg regler og forskrifter som er fastsatt av sykehus og
andre helseinstitusjoner. Ikke bruk enheten der dette er
forbudt.

¢ Enkelte tradlese enheter kan pavirke ytelsen i hareapparater
og pacemakere. Sper tjenesteleveranderen hvis du trenger
mer informasjon.

¢ Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15
cm mellom enheten og pacemakeren for & unnga at
pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du
ha enheten pa motsatt side av kroppen fra der
pacemakeren er plassert, og ikke bzere enheten i lommer
foran pa kroppen.

Beskyttelse av harselen ved bruk av headsett

@ For a unnga harselsskader ber du unnga hey

lydstyrke over lengre tid.

Bruksmiljo

Ideelle brukstemperatur: 0°C til 35°C. Ideell
oppbevaringstemperatur: -20°C til 45°C. Ekstrem varme eller
kulde kan skade enheten eller tilbehgret.
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Informasjon om avhending og resirkulering
Dette symbolet (med eller uten svart felt) pa
enheten, batteriene og/eller emballasjen viser at
enheten og det tilhgrende elektriske utstyret
(f.eks. headsett, adapter eller kabel) og batteriet
— ikke skal avhendes som husholdningsavfall. Disse
produktene skal ikke avhendes som usortert kommunalt avfall.
Lever dem inn pa et sertifisert innsamlingspunkt for
resirkulering eller egnet destruksjon.
Kontakt lokale myndigheter, renholdsetaten eller forhandleren
hvis du vil ha mer informasjon om resirkulering av enheten eller
batteriet.
Avhending av enhet og batterier (hvis medfelgende) er
underlagt det nye WEEE-direktivet (Direktiv 2012/19/EU) og
batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Hensikten med a skille
enheten og batteriene fra annet avfall er & minimere risikoen
for miljg- og helseskader som skyldes farlige stoffer.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten oppfyller kravene i REACH-forordningen
[Forordning (EF) nr. 1907/2006] og det nye RoHS-direktivet
(Direktiv 2011/65/EU). Eventuelle medfglgende batterier
oppfyller kravene i batteridirektivet (Direktiv 2006/66/EF). Du
finner oppdatert informasjon om REACH- og RoHS-kravene pa
http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk

Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes i
naerheten av gret eller 0,5 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbehar som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av
metallkomponenter. Hold enheten i anbefalt avstand fra
kroppen.

Sertifiseringsinformasjon (SAR)

Denne enheten innfrir retningslinjene for
radiobglgeeksponering.

Enheten er en svak radiosender og -mottaker. Enheten er
konstruert for a overholde de anbefalte grensene for
radiobglgeeksponering i trad med internasjonale retningslinjer.
Disse retningslinjene ble utviklet av den uavhengige
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forskningsorganisasjonen International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection (ICNIRP), og omfatter
forholdsregler som skal ivareta sikkerheten til brukerne,
uavhengig av alder og helse.

Spesifikk absorpsjonsrate (SAR) er et mal pa hvor mye energi
fra radiofrekvenser som absorberes (tas opp) av kroppen nar
enheten brukes. SAR-verdien er angitt ved det hoyeste
registrerte effektnivaet i et laboratorium, mens det faktiske
SAR-nivaet for enheten under bruk, kan veere godt under
denne verdien. Dette skyldes at enheten er laget for & bruke
akkurat sa mye kraft som er nadvendig for a na nettverket.
SAR-grensen som er godkjent i EU, er 2,0 W/kg i 10 gram vey,
og den hayeste SAR-verdien for denne enheten er innenfor
denne grensen.

Den hgyeste SAR-verdien som er rapportert for denne
enhetstypen ved bruk ved eret, er 0,47 W/kg. Nar enheten
baeres riktig pa kroppen, er verdien malt til 1,46 W/kg.
Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer herved at denne
enheten oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante
forskrifter i direktiv 1999/5/EF og direktiv 2011/65/EU.
Samsvarserklaeringen finner du pa nettstedet
http://consumer.huawei.com/certification.

Produktet har falgende merking:

Ce0197

Denne enheten kan brukes i alle EU-land.

Serg for a falge nasjonale og lokale forskrifter der enheten
brukes.

Bruken av enheten kan vaere begrenset, avhengig av det lokale
nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:

Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske
omradet i en radius p& 20 km rundt sentrum i Ny-Alesund.

35


http://consumer.huawei.com/certification

Juridisk merknad

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG
UTGJ@R INGEN FORM FOR GARANTI.

Retningslinjene for personvern

Du kan fa en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine
personlige opplysninger ved 4 lese vare retningslinjer for
personvern pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Suomi

Puhelimesi yhdella
silmayksella

Tarkastellaan uutta puhelintasi hetki, ennen kuin otat sen

kayttoon.

Kytke puhelimen virta paalle tai pois paalta pitamalla

virtapainiketta painettuna.

@ Kun haluat pakottaa puhelimen uudelleenkéynnistyksen,
pida virtapainike painettuna, kunnes puhelin varisee.

Etukamera I | Kuuloke

Valoanturi

J Aanenvoimak-
kuuspainike

liAlkuun

Viimeisimmat

Palaa
Micro - .
Mikrofoni
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Aloittaminen

Asenna mikro-SIM-kortti, microSD-kortti ja akku noudattamalla
seuraavien kuvien ohjeita. Sammuta puhelimen virta ennen
mikro-SIM-kortin asentamista tai poistamista.

@ Avaa akkulokeron kansi.

@ Asenna micro-SIM-kortit laitteeseen.
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© Tyénna microSD-muistikortti (isavaruste) paikalleen.

@ Asenna akku.

© Asenna akkulokeron kansi

@ Lataa puhelin.
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Lisaohjeita

Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat
puhelinnumerot ja sahkdpostiosoitteet osoitteesta
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

@ Kaikki taman oppaan kuvat ja piirrokset, mukaan lukien
mm. puhelimen vari, koko ja ndyton sisaltd, ovat vain
viitteellisia. Itse tuote voi olla erilainen. Mikdan tdman
oppaan sisaltd ei muodosta minkaanlaista suoraa tai
valillista takuuta.

Turvallisuutta koskevat
tiedot

Sairaalalaitteisiin aiheutuvat hairiot

¢ Noudata sairaaloiden ja terveydenhoitolaitosten saantéja ja
maarayksia. Al3 kdyta laitetta paikoissa, missé sen kdytté on
kielletty.

* Jotkin langattomat laitteet voivat vaikuttaa kuulolaitteiden
tai sydamentahdistimien toimintaan. Kysy lisatietoja
palveluntarjoajaltasi.

¢ Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd
mahdollisten hairididen valttamiseksi laitetta pidetaan
vahintadn 15 cm:n etaisyydella sydamentahdistimesta. Jos
kaytat syddmentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen
nahden vastakkaisella puolella &laké kanna laitetta
rintataskussasi.

Kuulon suojaaminen kuulokesarjaa kaytettaessa

@ Valta pitkdaikaista kuuntelemista suurella

aanenvoimakkuudella, silla se voi aiheuttaa kuulovaurion.
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Kayttoymparisto

Ihanteellinen kayttlampédtila on 0 - 35°C. Ihanteellinen
varastointilampétila on -20 - 45°C. Aarilampétilat voivat
vahingoittaa puhelinta ja lisévarusteita.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Laitteessa, akussa (jos sisaltyy toimitukseen) ja/tai
pakkauksessa oleva oheinen symboli (yhtendisella
palkilla tai ilman) osoittaa, ettei laitetta, laitteen

_—— sahkovarusteita (esimerkiksi kuulokesarja,
verkkovirtasovitin tai kaapeli) eika akkuja saa
havittad talousjdtteen mukana. N&itd tuotteita ei saa havittaa
lajittelemattoman kunnallisjatteen seassa, vaan ne on vietava
valtuutettuun kerdyspisteeseen asianmukaista kierratysta tai
havittdmistd varten.

Kysy lisatietoja laitteen tai akun kierratyksesta viranomaisilta,

kéyttamaltasi jatehuolto-organisaatiolta tai jalleenmyyjalta.

Laitteen ja akkujen (jos ne sisltyvat toimitukseen)

havittamiseen sovelletaan uusinta WEEE-direktiivia

(2012/19/EU-direktiivi) ja akkudirektiivia (2006/66/EY-direktiivi).

Sahko- ja elektroniikkaromu ja akut on erotettava muusta

jatteestd, jolloin mahdollisten vaarallisten aineiden mahdolliset

ympdristovaikutukset ihmisten terveydelle jadvat
mahdollisimman véhaisiksi.

Vaarallisten aineiden vahentdminen

Tama laite tayttaa REACH-asetuksen [Asetus (EY) Nro
1907/2006] ja RoHS-direktiivin (direktiivi 2011/65/EU)
vaatimukset. Akut (jos sisaltyvat toimitukseen) tayttavat
akkudirektiivin (direktiivi 2006/66/EY) vaatimukset. Jos haluat
ajantasaista tietoa REACH- ja RoHS-vaatimustenmukaisuudesta,
kdy verkkosivustossamme osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun sita kdytetdan korvan
lahelld tai 0,5 cm:n etdisyydelld kehosta. Varmista, ettd laitteen
lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sdilytystaskua, ei ole
valmistettu metalliosista. Pidd laite riittavan kaukana kehostasi.
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Sertifiointitiedot (SAR-arvo)

Tama laite tayttaa radioaalloille altistumista koskevat
vaatimukset.

Laite on matalatehoinen radiolahetin ja -vastaanotin. Laite on
suunniteltu kansainvalisten vaatimusten mukaisesti eikd se ei
ylité radioaalloille altistumisen rajoja. Ndma vaatimukset on
kehittdnyt International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP), joka on riippumaton tieteellinen
organisaatio. Vaatimuksiin sisaltyvat varotoimenpiteet, jotka on
suunniteltu takaamaan kaikkien kéyttdjien turvallisuus iasta ja
terveydentilasta riippumatta.

SAR (Specific Absorption Rate, ominaisabsorptionopeus) on
suure, jolla mitataan laitteen kayton aikana kehoon
absorboituvan radiotaajuusenergian maaraa. SAR-arvo
mitataan laboratorio-olosuhteissa suurimmalla hyvaksytylla
tehotasolla, mutta laitteen todellinen SAR-taso kayton aikana
voi olla merkittavasti tatd tasoa matalampi. Tama johtuu siitd,
ettd laite on suunniteltu kdyttdmaan mahdollisimman vahan
virtaa verkkoyhteyden muodostamiseen.

Euroopassa voimassa oleva SAR-raja on 2,0 W/kg mitattuna 10
kudosgrammalla, ja tdmdn laitteen suurin SAR-arvo on taman
raja-arvon mukainen.

Taman laitetyypin suurin SAR-arvo korvan kohdalla mitattuna
on 0,47 W/kg ja asianmukaisesti kehon lahelld sailytettyna
1,46 W/kg.

IlImoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, etta tama laite
on yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY ja direktiivin
2011/65/EU olennaisten vaatimusten ja direktiivin muiden
asiaankuuluvien saannosten kanssa.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtavilla
Internet-sivustossa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tuotteessa on seuraava merkinta:

Ce0197

Tata laitetta saa kayttaa kaikissa EU:n jasenvaltioissa.
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Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia
saadoksid.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua
paikallisesta verkosta riippuen.

Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Kaikki oikeudet pidatetaan.

TAMAN ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA
TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY MINKAANLAISIA TAKUITA.

Yksityisyyssuoja

Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkilokohtaiset tietosi
suojataan, katso yksityisyyssuoja kaytanto osoitteesta
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Polski

Ogolna prezentacja telefonu

Zanim zaczniesz korzystac z nowego telefonu, poswiec chwile,
aby sie z nim zapoznac.
Aby wigczy¢ lub wytaczy¢ telefon, naciénij i przytrzymaj
przycisk wigcznika.
o W celu wymuszenia ponownego uruchomienia telefonu
nacisnij i przytrzymaj wiacznik, az poczujesz wibracje
telefonu.

Gniazdo
[ o i

Aparat. Stuchawka
przedni | |
Czujnik
Swiatta
Przycisk
Przycisk | gtosnosci
funkcjonalny |
) Przycisk
zasilania

,7 Ekran gtowny

Najnowsze

Powrot:

o Mikrofon

"
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Jak zaczac

W celu wiozenia karty micro-SIM, karty microSD i baterii nalezy
wykonac instrukcje wedtug ponizszych ilustracji. Przed
wiozeniem lub wyjeciem karty micro-SIM wytacz telefon.

@ Zdejmij pokrywe baterii.

@ Wiz karty micro-SIM.
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© Wioz karte microSD (opcjonalnie).

© Z powrotem zatéz pokrywe baterii.

@ Nataduyj telefon.
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Dodatkowa pomoc

Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju
lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/pl/support/.

o Wszystkie zdjecia i ilustracje w tej instrukgji,

w szczegdlnosci przedstawione kolory i rozmiary
telefonu oraz zawarto$¢ ekranu maja charakter
wyfacznie pogladowy. W rzeczywistosci produkt moze
wygladac inaczej. Zadna czes¢ tego podrecznika nie
moze by¢ traktowana jako gwarancja, czy to wyrazona
wprost, czy dorozumiana.

Bezpieczenstwo uzycia

Zaklocanie dziatania sprzetu medycznego

Przestrzegaj przepisow i zasad obowiazujacych w szpitalach
i innych placowkach stuzby zdrowia. Nie korzystaj
z urzadzenia w miejscach, w ktorych jest to zabronione.

Niektére urzadzenia bezprzewodowe moga wptywac
na dziatanie aparatow stuchowych lub rozrusznikéw serca.
Wiecej informacji udzieli ustugodawca.

Producenci rozrusznikow serca zalecaja, aby odlegtos¢
pomiedzy urzadzeniem a rozrusznikiem wynosita

co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych
zakfdcen pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika,
uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej wzgledem
rozrusznika i nie nos urzadzenia w przedniej kieszeni.

Ochrona stuchu podczas korzystania z zestawu
stuchawkowego

@ Aby uniknac¢ ryzyka uszkodzenia stuchu, nie stuchaj

dzwieku na wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.
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Warunki eksploatacji
Idealny zakres temperatur pracy urzadzenia: od 0°C do 35°C.
Idealny zakres temperatur skfadowania: od -20°C do 45°C.

Bardzo wysokie i bardzo niskie temperatury moga uszkodzi¢
urzadzenie lub jego akcesoria.

Utylizacja i recykling odpadow
Ten symbol (z paskiem lub bez niego)
umieszczony na urzadzeniu, bateriach (jezeli sa
dodane w komplecie) lub opakowaniu wskazuje,
_—— Ze urzadzenia oraz jego elektrycznych
akcesoriow (na przykfad zestawu
stuchawkowego, zasilacza lub przewodow) nie nalezy
wyrzucac razem ze zwyklymi odpadami domowymi.
Przedmiotow tych nie wolno wyrzucac jako nieposortowanych
odpadéw komunalnych, lecz nalezy je przekaza¢
do certyfikowanego punktu zbiorki do recyklingu
lub odpowiedniej utylizacji.
W celu uzyskania szczegotowych informacji na temat
recyklingu urzadzenia lub baterii nalezy skontaktowac sie
z lokalnym urzedem miasta, firma wywozaca odpady
komunalne lub sklepem.
Utylizacja urzadzenia i baterii (jezeli s3 dodane w komplecie)
podlega wersji przeksztatconej Dyrektywy WEEE (2012/19/UE)
i Dyrektywie w sprawie baterii i akumulatorow (2006/66/WE).
Powodem oddzielania zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz baterii od innych odpadéw jest
minimalizacja potencjalnego wptywu niebezpiecznych
substancji na srodowisko i zdrowie ludzi.

Ograniczanie ilosci substancji niebezpiecznych

To urzadzenie jest zgodne z rozporzadzeniem REACH
[Rozporzadzenie (WE) nr 1907/2006] i przeksztatcona
dyrektywa RoHS (dyrektywa 2011/65/UE). Baterie (jezeli sa
dodane w komplecie) spetniaja wymagania Dyrektywy

w sprawie baterii i akumulatoréw (2006/66/WE). Aktualne
informacje o zgodnosci z wymaganiami rozporzadzenia REACH
i dyrektywy RoHS mozna znalez¢ w witrynie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.
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Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal
o czestotliwosciach radiowych, gdy jest uzywane blisko ucha
lub w odlegtoséci 0,5 cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria
urzadzenia, np. jego pokrowiec, nie zawieraja metalowych
elementow. Urzadzenie nalezy trzyma¢ w pewnym oddaleniu
od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.
Certyfikacja (SAR)

To urzadzenie spetnia wymagania dotyczace ekspozycji

na dziafanie fal radiowych.

Urzadzenie to petni funkcje nadajnika i odbiornika o niskiej
mocy. Urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby nie
przekraczato wartosci granicznych ekspozycji na fale radiowe
zalecanych w miedzynarodowych wytycznych. Wytyczne te
zostaly opracowane przez niezalezna organizacje naukowa,
Miedzynarodowa Komisje ds. Ochrony przed Promieniowaniem
Niejonizujacym (ICNIRP), i obejmuija srodki bezpieczenstwa
zapewniajace ochrone wszystkich uzytkownikéw bez wzgledu
na ich wiek i stan zdrowia.

Wspdtczynnik absorpcji SAR jest jednostka miary ilosci
promieniowania o czestotliwosci radiowej pochfanianego przez
ludzkie ciato podczas korzystania z urzadzenia. Wartos¢ tego
wspodtczynnika jest okreslana przez najwyzszy certyfikowany
poziom mocy w warunkach laboratoryjnych, faktyczny poziom
wspotczynnika SAR w konkretnym przypadku moze byc¢ jednak
znacznie nizszy. Wynika to z faktu, ze urzadzenie zostato
zaprojektowane tak, aby zuzywato minimalng ilos¢ energii
wymagana do faczenia z siecia.

Norma SAR przyjeta w Europie wynosi 2,0 W/kg w usrednieniu
na 10 gramoéw tkanki. Najwyzszy osiggalny poziom SAR przy
korzystaniu z tego urzadzenia spetnia te norme.

Najwyzsza wartos¢ wspdtczynnika SAR w przypadku
urzadzenia tego typu podczas testowania go przy uchu to

0,47 W/kg oraz 1,46 W/kg, gdy urzadzenie byto prawidtowo
noszone przy ciele.

Deklaracja

Firma Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze to
urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami i innymi

49



stosownymi przepisami Dyrektywy 1999/5/WE oraz Dyrektywy
2011/65/UE.

Deklaracja zgodnosci jest dostepna na stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Produkt zawiera nastepujace oznaczenie:

Ce0197

To urzadzenie moze by¢ wykorzystywane na terenie wszystkich
panstw cztonkowskich UE.

W miejscach uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzega¢
przepisow krajowych i lokalnych.

W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze
podlegac ograniczeniom.

Nota prawna

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW
INFORMACYINYCH | NIE STANOWI JAKIEJKOLWIEK
GWARANCJI.

Polityka prywatnosci

Aby lepiej zrozumiec, jak chronimy Twoje dane osobowe,
prosimy zapoznac sie z nasza polityka prywatnosci pod
adresem http://consumer.huawei.com/pl/privacy-policy/.
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Lietuviy

Apie jusy telefong trumpai
Pries pradédami naudotis, susipazinkite su savo naujojo
telefono galimybémis.

Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte
arba iSjungtuméte savo telefona.

@ Kad priverstinai paleistuméte savo telefona i$ naujo,
paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka, kol
telefonas suvibruos.

Priekiné | Ausine

kamera |
Sviesos
jutiklis

| Garsumo
Easy key - mygtukas
) Maitinimo
mygtukas

li Pradzia

Grijzti Naujausi

..Micro USB”
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Darbo pradzia

Vykdykite tolesnése iliustracijose pateiktas instrukcijas, kad
jdétuméte savo ,Micro-SIM" kortele, ,microSD" kortele ir
akumuliatoriy. Pries jdédami arba iSimdami , Micro-SIM"
kortele, isjunkite savo telefona.

@ Atidarykite baterijos dangtelj.

9 |dékite ,,micro-SIM” korteles.
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© |dékite , microSD” kortele (pasirinktinai).

© Uuidékite baterijos dangtelj.

@ |kraukite telefona.

53



Jei reikia daugiau pagalbos
Apsilankykite adresu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta
salies arba regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto
adresas.

o Visos Siame vadove pateikiamos nuotraukos ir
iliustracijos, jskaitant (taciau neapsiribojant) telefono
spalva, dydj ir ekrano turinj, yra skirtos tik bendrajai
informacijai. Faktinis gaminys gali skirtis. Siame vadove
nepateikiama jokios risies garantijy — nei aiskiai
isreiksty, nei numanomy.

Saugos informacija

Medicinos jrangos trukdziai

« Laikykités ligoninése ir sveikatos prieZidros jstaigose
taikomy taisykliy ir reikalavimy. Nenaudokite jtaiso
draudZiamose vietose.

¢ Kai kurie belaidzio rysio jtaisai gali turéti jtakos klausos
aparaty ar Sirdies stimuliatoriy veikimui. 15samesnés
informacijos teiraukités paslaugy teikéjo.

« Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja iglaikyti
maziausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso ir Sirdies
stimuliatoriaus, siekiant isvengti galimy jo veiklos sutrikimy.
Jei nesiojate Sirdies stimuliatoriy, laikykite jtaisg prieSingoje
Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso priekinéje
kisenéje.

Klausos apsauga naudojant ausines

Kad nesutrikty klausa, neklausykite atkuriamy
jrasy dideliu garsumu ilga laika.
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Naudojimo aplinka

Geriausia veikimo temperatira yra nuo 0 °C iki 35 °C. Geriausia
laikymo temperatdra yra nuo -20 °C iki 45 °C. Dideliame
karstyje arba Saltyje jtaisas arba jo priedai gali sugesti.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima
Sis simbolis (su juodu braksniu arba be jo) ant
jtaiso, baterijos (jei pridedama) ir (arba) pakuotés
nurodo, kad jtaisa, jo elektrinius priedus (pvz.,

_—— ausines, adapterj arba kabelj) ir baterijas
draudZiama i$mesti su buitinémis atliekomis.

Draudziama $iuos daiktus iSmesti su nerdsiuotomis buitinémis

atliekomis. Juos reiki nunesti j paskirtajj surinkimo punkta, kur

bus pasirtpinta perdirbimu arba sutvarkymu tinkamu budu.

I$samesnés informacijos apie jtaiso arba baterijos perdirbima

teiraukités vietinéje savivaldybéje, buitiniy atlieky tvarkymo

imonéje arba maZmeninés prekybos parduotuvéje.

|taisas ir baterijos (jei pridedamos) turi bati $alinamos

vadovaujantis pataisyta EEJA direktyva (2012/19/ES) ir Baterijy

direktyva (2006/66/EB). EE|A ir baterijos nuo kity atlieky
atskiriamos siekiant sumaZinti galima jose esanciy pavojingy
medziagy poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

Pavojingy medziagy kiekio mazinimas

Sis jtaisas atitinka REACH reglamenta (reglamentas (EC) Nr.
1907/2006) ir pakeista ,RoHS" direktyva (2011/65/ES).
Baterijos (jei pridedamos) atitinka Baterijy direktyva
(2006/66/EB). Naujausios informacijos apie atitiktj REACH ir
,RoHS" reikalavimams ieSkokite interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas nesiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daZnio reikalavimus, jei yra
naudojamas Salia ausies arba 0,5 cm atstumu nuo kano.
Uztikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdziui, jo dékle ir
imautéje, nebty metaliniy daliy. Nelaikykite jtaiso prie kiino
arciau uz nurodytajj atstuma.

Sertifikavimo informacija (SAR)

Sis jtaisas atitinka rekomendacijas dél radijo bangy poveikio.
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Sis jtaisas yra mazos galios radijo siustuvas ir imtuvas. Kaip
nurodyta tarptautinése rekomendacijose, jtaisas sukurtas
neviréyti radijo bangy poveikio riby. Sias rekomendacijas
sudaré nepriklausoma mokslininky organizacija - Tarptautiné
apsaugos nuo nejonizuojancios spinduliuotés komisija (ICNIRP).
Jos apima saugos priemones, skirtas uztikrinti visy naudotojy
apsauga nepriklausomai nuo jy amziaus ir sveikatos buklés.
Savitosios sugerties sparta (SAR) yra matavimo vienetas, skirtas
jvertinti radijo bangy dazniy energija, kurig kiinas absorbuoja
naudojant jrenginj. SAR verte auksciausioji sertifikavimo
institucija nustato laboratorijoje, taciau tikrasis SAR lygis
naudojimo metu gali biti gerokai maZesnis uz nustatyta verte.
Taip yra todél, kad jtaisas yra sukurtas pasiekti tinklg
suvartojant kuo maZziau energjjos.

SAR riba, nustatyta Europoje, siekia 2,0 Wrkg, kuri apskaiciuota
pagal viduting 10 audinio gramy tenkancia energija. DidZiausia
3io jtaiso SAR verté nevirsija Sios ribos.

Didziausia SAR verté, nustatyta bandant $io tipo jtaisa pridéjus
prie ausies, yra 0,47 W/kg, o tinkamai neiojantis prie kiino —
1,46 W/kg.

Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové , Huawei Technologies Co.,

Ltd.” pareiskia, kad $is jtaisas atitinka direktyvos 1999/5/EB ir
direktyvos 2011/65/ES pagrindinius reikalavimus ir kitas
atitinkamas nuostatas.

Atitikties deklaracija rasite interneto svetainéje
http://consumer.huawei.com/certification.

Gaminio Zenklinimas:

Ce0197

§j jtaisa galima naudoti visose ES valstybése narése.

Laikykités jtaiso naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy
reglamenty.

Priklausomai nuo vietinio tinklo, galimybés naudotis jtaisu gali
buti ribotos.
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Teisinis pranesimas

Autoriy teisés priklauso © ,Huawei Technologies
Co., Ltd.” 2016. Visos teisés saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR
NESUTEIKIA JOKIY GARANTIUY.

Privatumo taisyklés

Kad geriau suprastumete, kaip mes saugome jsy asmening
informacija, perskaitykite privatumo taisykles adresu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Latviesu

Isuma par talruni

Pirms sakat talruni lietot, iepazisimies ar to.

Nospiediet un turiet baro3anas taustinu, lai ieslégtu vai izslegtu

talruni.

@ Lai piespiedu karta parstartétu talruni, nospiediet un
turiet baroSanas pogu, lidz talrunis ievibréjas.

Austinu

Priekseja
K Klausules
amera | | skalrunis

Gaismas

sensors

Easy key -}

,7$ékums

Pedejais

Atgriezties
Micro USB
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Darba saksana

Lai uzstaditu micro-SIM karti, microSD karti un akumulatoru,
ieverojiet talak redzamajos attélos sniegtos noradijumus. Pirms
micro-SIM kartes ievietosanas vai iznemsanas izsledziet talruni.

@ Atveriet akumulatora vacinu.

@ levietojiet mikro SIM kartes.
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© levietojiet microSD karti (papildaprikojums).

© Uzlieciet atpakal akumulatora vacinu.

@ Uuzladgjiet talruni.
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Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi

sava valsti vai regiona, apmekléjiet

http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

o Visi $aja pamaciba ietvertie attéli, tostarp, bet ne tikai
attéli, kuros redzama talruna krasa, izméri un ekrana
saturs, ir paredzéti tikai jlsu uzzinai. Faktiskais produkts
var atskirties. Neviena Sis pamacibas dala nav uzskatama
ne par kada veida garantiju: ne tiesu, ne izrietosu.

Informacija par drosibu

Traucéjumi medicinas aprikojumam

¢ leverojiet slimnicas un veselibas apripes iestadés speka
eso3os noteikumus. Nelietojiet ierici, kur tas aizliegts.

» Dazas bezvadu ierices var ietekmét dzirdes aparatu vai
elektrokardiostimulatoru darbibu. Lai iegltu
papildinformaciju, sazinieties ar pakalpojumu sniedzé&ju.

¢ Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz
15 cm attalumu starp ierici un elektrokardiostimulatoru, lai
noveérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora traucéjumus.
Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici
elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un nenésajiet ierici
priek3éja kabata.

Dzirdes aizsardziba, izmantojot austinas

& Lai noveérstu iespéjamos dzirdes bojajumus,

neklausieties liela skaJuma ilgu laika posmu.

Ekspluatacijas vide

Piemerotaka ekspluatacijas temperatdra ir no 0 °C lidz 35 °C.
Piemérotaka uzglabasanas temperatira ir no -20 °C lidz 45 °C.
Parak liels karstums vai aukstums var sabojat ierici vai
piederumus.
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Informacija par likvidésanu un utilizaciju
Sis simbols (ar platu joslu vai bez tas) uz ierices,
akumulatoriem (ja ietverts) un/vai uz iepakojuma
norada, ka ierici, tas elektriskos piederumus
_— (pieméram, austinas, adapteri vai kabeli) un
akumulatorus nedrikst izmest sadzives atkritumos.
Sos elementus nedrikst izmest neskirotos sadzives atkritumos,
un tos janodod sertificéta savakSanas punkta utilizacijai vai
pareizai likvidésanai.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par ierices vai akumulatora
utilizaciju, ldzu, sazinieties ar pasvaldibu, sadzives atkritumu
savaksanas dienestu vai mazumtirdzniecibas veikalu.
Uz ierices un akumulatoru (ja ieklauti) utilizaciju ir attiecinams
WEEE direktivas parstradatais izdevums (Direktiva 2012/19/ES)
un Direktiva par baterijam un akumulatoriem (Direktiva
2006/66/EK). lemesls nolietoto elektrisko un elektronisko
iekartu un akumulatoru atdalisanai no citiem atkritumiem ir
mazinat iespéjamo apkartéjas vides ietekmi uz cilvéku veselibu,
ko rada iespejamas bistamas vielas.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Si ierice atbilst REACH Regulai (Regula Nr. 1907/2006) un
parstradatajai RoHS direktivai (Direktiva 2011/65/ES).
Akumulatori (ja ietverti) atbilst Direktivai par baterijam un
akumulatoriem (Direktiva 2006/66/EK). Jaunako informaciju par
atbilstibu REACH un RoHS skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lieto3ana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota pie auss vai

0,5 cm attaluma no kermena. Parliecinieties, vai ierices

piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav

metala komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici

attalak no kermena.

Sertifikacijas informacija (SAR)

ST ierice atbilst radiovilnu iedarbibas noteikumiem.

Jasu ierice ir zemas jaudas radio raiditajs un uztvéréjs. levérojot

starptautisku noteikumu ieteikumus, 3 ierice ir izstradata, lai

neparsniegtu radiovilnu ietekmes ierobeZojumus. Sis vadiinijas
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ir izstradajusi neatkariga zinatniska organizacija Starptautiska
komisija aizsardzibai pret nejonizéjosa starojuma iedarbibu
(International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection — ICNIRP), un tajas ir ieklauti piesardzibas pasakumi,
kas ir izstradati, lai nodrosinatu visu lietotaju drosibu neatkarigi
no vecuma un veselibas stavokla.

Specifiskas absorbcijas pakape (SAR) ir mérvieniba, ko izmanto
radiofrekvencu energijas daudzuma mérianai, kadu absorbé
kermenis ierices lietoanas laika. SAR vértiba tiek noteikta ar
augstako sertificéto energijas limeni laboratorijas apstaklos,
tacu darbibas laika faktiskais SAR [imenis var bit daudz zemaks
par $o vértibu. So atskiribu izraisa fakts, ka ierice ir konstruéta
ta, lai ta izmantotu minimalo energijas limeni, kads
nepieciesams tikla sasniegsanai.

SAR ierobezojums, kas pienemts ari Eiropa, ir 2,0 W/kg vidéji uz
10 gramiem audu un lielaka SAR vértiba 3ai iericei atbilst
ierobezojumiem.

Augstaka SAR vértiba, par kuru zinots Sim ierices tipam,
parbaudot pie auss, ir 0,47 W/kg, un, pareizi valkajot pie
kermena, ir 1,46 W/kg.

Pazinojums

Ar S0 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka $i ierice atbilst
Direktivas 1999/ 5/EK un Direktivas 2011/65/ES pamatprasibam
un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.

Atbilstibas deklaraciju skatiet vietné
http://consumer.huawei.com/certification.

Izstradajuma ietverti talak noraditie apziméjumi.

Ce0197

So ierici drikst lietot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts un vietéjos noteikumus paredzétaja ierices
izmantosanas vieta.

Atkariba no vietéjiem noteikumiem $is ierices izmantosana var
but ierobezota.
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Juridiskais pazinojums

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016
Visas tiesibas paturétas.

SIS DOKUMENTS IR TIKAI ATSAUCEI UN NEIETVER NEKADA
VEIDA GARANTIJAS.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jlsu personigo
informaciju, skatiet konfidencialitates politiku Seit:
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Eesti

Telefoni Gilevaade

Enne alustamist heitke pilk oma uuele telefonile.
Telefoni sisse ja valja lulitamiseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna.

@ Telefoni sundtaaskéivituseks hoidke toitenuppu
allavajutatuna kuni telefon korraks vibreerib.

Peakomplekti
pesa

Eesmine
| Kuular

kaamera |

Valgusandur.

Helitugevuse

Easy key—}

,7 Kodu

Tagasi Hiljutine

Mikro-

T
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Alustamine

micro-SIM-kaardi, microSD-kaardi ja aku paigaldamisel jargige
juhiseid alltoodud joonistel. Enne micro-SIM-kaardi
paigaldamist voi eemaldamist lilitage telefoni toide vélja.

(1] Avage akukaas.

@ Paigaldage mikro-SIM-kaardid.
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© Sisestage microSD-kaart (valikuline).

© raigaldage akukaas.

@ Laadige telefoni.
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Taiendav abiinfo

Kulastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et
saada oma riigi voi regiooni hiljuti uuendatud teabeliini number
vOi e-posti aadress.

© ik kaesolevas kasutusjuhendis toodud pildid ja
illustratsioonid, k.a telefoni vérv, suurus ja kuva sisu
(loend pole ammendav), on ainult viitamiseks selgituste
juures. Tegelik toode voib neist veidi erineda. Mitte
midagi selles juhendis toodust ei tohi tolgendada ei
otsese ega kaudse garantiina.

Ohutusteave

Meditsiiniseadmetega seotud héired

* Jargige haiglates ja muudes tervishoiuasutustes kehtestatud
reegleid ja eeskirju. Arge kasutage seadet keelatud
kohtades.

¢ Moned traadita sideseadmed voivad méjutada
kuuldeaparaatide voi siidameritmurite to0d. Lisateabe
saamiseks podrduge oma teenusepakkuja poole.

¢ Sudamerttmurite tootjad soovitavad hoida seadet ritmurist
véhemalt 15 cm kaugusel, et vdltida riitmuri t66 véimalikku
hairimist. Sidamerdtmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamer(itmuri suhtes vastaspoolel ning arge kandke seda
rinnataskus.

Kuulmisorganite kaitsmine peakomplekti
kasutamisel

@ Voimaliku kuulmiskahjustuse véltimiseks arge

kuulake seadet pikemat aega liiga valjult.

Tookeskkond
Seadme optimaalne todtemperatuur on vahemikus 0 °C kuni
35 °C. Optimaalne hoiustamistemperatuur on vahemikus
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-20 °C kuni 45 °C. Liiga korge voi madal temperatuur voib
seadet ja tarvikuid kahjustada.

Kasutusest korvaldamise ja korduvkasutuse
teave
See seadmel, akul ja/voi pakendil olev simbol
(jameda triibuga voi triibuta) teavitab, et seadet
ja selle elektrilisi osi (nt peakomplekt, adapter véi
—— juhe) ning akut ei tohi visata olmejdatmete sekka.
Neid tooteid ei tohi visata sortimata
olmejdatmete hulka ning need tuleb viia taaskaitluseks voi
havitamiseks sertifitseeritud kogumispunkti.
Seadme voi aku taaskaitlemise kohta tapsema teabe saamiseks
poorduge kohaliku omavalitsuse, olmejaatmete kaitleja voi
edasimiitja poole.
Seadme ja aku (komplekti kuulumisel) havitamine toimub
vastavalt elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid kasitlevale
direktiivile (2012/19/EL) ja patareidirektiivile (2006/66/EU).
Elektri- ja elektroonikaromu (WEEE) ning akud eraldatakse
muudest jadtmetest, et minimeerida neis sisalduda voivate
ohtlike ainete méju keskkonnale ja inimeste tervisele.

Ohtlike ainete vahendamine

Seade vastab REACH-maarusele [maarus (EU) nr 1907/2006) ja
elektri- ja elektroonikaseadmetes teatud ohtlike ainete
kasutamise piiramise (RoHS) direktiivile (direktiiv 2011/65/EU).
Akud (komplekti kuulumisel) vastavad patareidirektiivi nduetele
(direktiiv 2006/66/EU). REACH-maaruse ning RoHS-i direktiivi
nouetele vastavuse kohta varskeima teabe saamiseks minge
aadressile http://consumer.huawei.com/certification.

Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nouetele, kui seadet
kasutatakse korva juures voi kehast 0,5 cm kaugusel. Jalgige, et
seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks
metalldetaile. Hoidke seade kaugusndude taitmiseks kehast
eemal.

Sertifitseerimisteave (SAR)

Seade vastab raadiolainete kiirgustasemele seatud nouetele.
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Seade on madala voimsusega raadiosaatja ja -vastuvétja.
Kooskolas rahvusvaheliste juhistega on seade konstrueeritud nii,
et see ei (leta raadiolainetega kokkupuute piirvadrtusi.
Vastavad juhendmaterjalid t66tas valja soltumatu
teadusorganisatsioon Rahvusvaheline Mitteioniseeriva Kiirguse
Eest Kaitsmise Komisjon (ICNIRP) ning need sisaldavad
ohutusmeetmeid, mis on ette ndhtud kéikide kasutajate
ohutuse tagamiseks, olenemata nende vanusest voi tervislikust
seisundist.

SAR (ehk erineeldumismaar) on mootiihik seadme kasutamise
ajal inimese kehas neelduva raadiosagedusliku kiirguse
moo6tmiseks. SAR-i vaartus moddetakse laboritingimustes
korgeima voimsustaseme juures, kuid tegelik SAR-i tase
seadme kasutamise ajal vib olla sellest vaartusest oluliselt
madalam. Seda seetottu, et seade on konstrueeritud kasutama
vaikseimat vorguga tihenduse saamiseks vajalikku véimsust.
Euroopas kehtestatud SAR-i piirvaartus on 2,0 W/kg
keskmistatuna 10 g koe kohta ning antud seadme kérgeim
SAR-i vadrtus vastab sellele piirmaarale.

Antud seadmetiilibi korgeim teatatud SAR-i vaartus on korva
juures katsetamisel 0,47 W/kg ning digesti keha juures kandes
1,46 W/kg.

Deklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co, Ltd, et see
seade vastab direktiivi 1999/5/EU ja direktiivi 2011/65/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele séatetele.
Vastavusdeklaratsiooni leiate veebisaidilt
http://consumer.huawei.com/certification.

Seadmel on jargmine tahistus:

Ce0197

Seda seadet voib kasutada koikides EL-i likmesriikides.

Jargige seadme kasutamise kohas riiklikke ja kohalikke eeskirju.
Soltuvalt kohalikust vorgust, vib seadme kasutamine olla
keelatud.
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Juriidiline markus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Koik digused on kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABELISE ISELOOMUGA
EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.

Privaatsuseeskiri

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid
kaitseme, lugege meie privaatsuseeskirja aadressil
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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EAAnVIKG

To TnAé@wvVo oag pe pia
MaTId

Mpiv EekivijoeTe, ag pi¢oupe pia patd oTo Kavoupyio oag
TNAéPwvoO.

MatAoTE TTapaTETAPéVA TO KOUNTTT AEIToupyiag yia va
EVEPYOTTOIOETE 1} VA ATTEVEPYOTTOINOETE TO TNAEPWVO 0TG.

o Ma avaykaoTIKr EMAVEKKIVNON TOu TNAEPWIVOU 0ag,
TATAOTE TapATETAPEVA TO KOUPT AgIToupyiag, péxpl
T0 TNAéQWVO va apyioel va doveital.

Yrodoxn
AKOUOTIK®V
Mmpootivy | AkouoTiKO

Kdmepa |

Aobntipag
QWToC

Koupmi
moMamav —
Xproewv

t- Koupmi évtaong

- Koupmi Nettoupyiag

,7 Apykn 086vn

Emotpogn Mpoogareg

Bovpa

Mikpogwvo
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‘Evapén

AkoAouBroTE TIG 0dNYiEg OTIG TTAPAKATW EIKOVEG YIa VO
£YKATOOTACETE TNV KAPTa micro-SIMTnv kdpTa microSD Kai
™ pmartapia. Mpiv TNV ToToB£TNON 1} apaipeon TG kdpTag
micro-SIM, ammevepyoTroIfaTe To TNAEPWVO 0ag.

© Avoigte To kGAUPPa TN PTTATApIaC.

@ TomoBeTOTE TIC KAPTEC Micro-SIM.
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© Eicaydyete TV kdpTa microSD (TTPOQIPETIKG).

@ TomoberioTe ™ pTTaTapia.

© TomobeToTe To KAAUPA TG PTTATapIAg.

@ ooprioTe To TNAEPWVO.
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MNa TepioodTepn Bondeia

Emoke@Beite Tnv ToTroBETIQl
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va deite
TNV TTPOCPATA EVNUEPWHEVN YPOUMT GHETNG ATTOKPIONG Kal
n S1euBuvan e-mail Tou TPAPATOG EEUTTNPETNONG OTN XWPA
oag 1| oTnv TTeploxn 0ag.

0o ‘OAeg o1 €IkOVES Kal Ta OXEDIA TOU TTAPOVTOG
eyXeIpIdiou, CUPTTEPIAAUBAVOPEVOU EVOEIKTIKG TOU
XPWHATOG TOU TNAEPUIVOU, TOU HEYEBOUG Kal TOU
TEPIEXOPEVOU TNG 086VNg, ival pévo yia avagopd. To
TIPAYHaTIKG TTPOidV UTTopEi va diagépel. Kavéva uépog
TOU TTApAVTOG eyXEeIPIdiou dev atroTeAei eyyunon
Kavevog €idoug, &iTe pnTA €iTe olIWTINPN.

MAnpogopisg acpaAeioag

AuTh} n evoTnNTa TTEPIAAUBAVEI ONUAVTIKEG TTANPOPOPIEG TTOU
agpopouv aTIg 0dnyieg AeIToupyiag TnG CUOKEURG 0ag.
ETriong, mepiAhapBdver TAnpo@opieg OXETIKG PE TOV TPOTIO
ao@aAolg xprong TNG ouokeung. AlaBAoTe TTPOTEKTIKA
QUTEG TIG TTANPOQYOPIES TIPIV ATTO TN XPFON TNG CUTKEUNG.

HAekTpOVIKA OUOKEUR

Mn XpPNOIYOTIOIEITE TN CUCKEUR, AV aTrayopeUETal N Xpron
NG. Mn XPNOIHOTIOIEITE TN CUCKEUN, @V N XPrON TNG EVEXEL
Kivouvo 1| TTpoKaAei TTapeUBOAEG OE NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

NapepBoAn o€ 1aTpIKOG ESOTTAICHO

*  ZUPPBOUAEUTEITE TO YIOTPO OOG KOl TOV KATAOKEUAOTH TNG
OUOKEUNG YIa va TIpocdIopioETE av N AsiToupyia Tou
TNAEQPWVOU 0aG EVOEXETAI VO TIPOKAAET TTAPEUBOAEG OTN
A€IToupyia TNG 1aTPIKAG CUOKEUNG 0aG.

¢ Tnpeite TOUG KAVOVEG KaI TOUG KAVOVIOHOUG TTOU
opiovTal aTd Ta VOOOKOUEID Kal TIG EYKATAOTATEIG
1aTpIKAG TEPIBaAYNG. Mn XPNOIHOTIOIETE TN CUCKEUT
0ag o€ pépn OTTOU aTTayOopEUETAI N XPRON TNG.
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¢ Opiopéveg aoUpPaTEG OUOKEUEG EVOEXETAI VO
ETTNPEATOUV TN AgITOUpPYia KOUCTIKWY BondnudTwy i
BnpaTodotwy. ZupBouAeuTEiTE TO POPE TIAPOXNS TNG
UTTNPEDIOG 0aG VIO TIEPICTOTEPES TTANPOPOPIES.

¢ O1 KATOOKEUAOTEG BNUATOBOTWV CUVIOTOUV va TnpEiTal
eAdxIoTn amooTaon 15ek YETAGU WIAG CUOKEURG Kal EVOG
BnpaToddTN, WOTE Va aTToPeUyovTal TOAVEG
TapePPOAEG e To BnpaToddTn. Edv xpnoiyoTroleite
BnuparoddTn, TOTTOBETATTE TN CUCKEUN OTNV AVTIBETN
TAEUpd aTTd €Keivn TOU BNUaTOdOTN KAl PNV TV
TOTIOBETEITE OTN PTTPOTTIVH OAG TOETN.

MpooTacia Tng akoAG Tag, OTaV XPNOILOTIOIEITE
OKOUOTIKG

. Ma v ammouyn evdexdpevng BAGBNG
NG AKONG, ATTOQUYETE TNV aKPOAOT OE UYNAG eTTiTTES O
£VTOONG VIO TTOPATETAPEVO XPOVIKS BIdoTnua.

¢ H xprion akouoTIKWV o€ uynAr évtaon PTiopei va
TpokaAéael BAGRN Tng akong oag. Ma Tn peiwan autol
TOU KIVOUVOU, HEIOTE TNV €VTAON TWV AKOUCTIKWY 0ag
o€ £€va aoQaAEG Kal AVETO ETTITTEDO.

¢ H ékBeon oe uynAég evidoelg, evy odnyeite, PTTopEi va
TIpokaAéael SIGaTIacn TTPOCOXKS Kal algnan Tou
KIVOUVOU aTuxApaTog.

AuvnTIKWG EKPNKTIKA aTUOTPAIPA
ATIEVEPYOTIOINTTE Tr) CUOKEUN 0QG O€ OTIOIAdATIOTE TIEPIOXN
HE DUVNTIKWG EKPNKTIK ATHOOQAIPA KOl CUUHOPQWOEITE pE
OAa Ta ofjpara kai Tig 0dnyieg. Meploxég TTou PTTopei va
£X0UV BUVNTIKWG EKPNKTIKF aTPOCPaIPA €ival O TIEPIOXES
GTTOU KavoVIKG Ba €ixate 0dnyia va OBACETE TOV KIVNTAPA
Tou oxnpaTég oag. H Tupodétnon omBwyv ot TETolou €idoug
TIEPIOXEG UTTOPET Vo TTPOKAAEDE! EKPNEN i TTUPKAyIQ,
YEYOVOG TTOU €XEI WG ATTOTEAETHA TOV TPAUPATIONS A akOUa
Kai 10 Bdvaro. Mnv evepyoTTOIEITE TN CUOKEUN 0AG OE OnuEia
ave@odlaopoU Kauoipwy, 6TIwG Ta TrpaTrpia Bevaivng.
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ZUPHOPPWOEITE PIE TOUG TTEPIOPICHOUG OXETIKA HE TN Xpron
aoUpparou eEOTTAIONOU Ot DeEAPEVEG, TIEPIOXEG
aTroBrKEUONG Kal SlIaVOpNG Kauoipwy, KaBwg Kal o€
€pyooTaoIa XNUIKWY. ETTiong, Tnpeite TOUG TIEPIOPIOHOUG O
TIEPIOXEG OTTOU SlEgAyovTal epyacieg e56pugng. Mpiv amo
XPAON TNG CUOKEUNG, TTPOCESTE YIa TIEPIOKES TTOU £XOUV
SUVNTIKWG EKPNKTIKH ATUOCPAIPA 01 OTIOIEG CUXVAE, GAAG A1
TavTa, épouv oagr orjpavon. TETolou idoug TTEPIoXES
ival KaTw amd T0 KATAOTPWHA TTAOIWY, EYKATAOTATEIG
PETAQOPAG 1) aTTOBAKEUONG XNUIKWY, KAl TIEPIOXEG OTTOU O
QEPAG TTEPIEXEI XNHUIKG 1) owHaTIdIO OTTWG KOKKOUG, OKOVN 1)
KOVIGUaTO PETAAAWY. ZNTAOTE aTTd TOUG KATAOKEUQOTEG
OXNUATWY TTOU XPNCIHOTIOI0UV UYPAEPIO (OTTWG TTPOTTAVIO 1)
[BouTdvio) av auTK N CUCKEUN| PTTOPET VO XPNOIHoTIOINBE e
AoQAAEIO OE KOVTIVF aTT6OTACN OTTO QUTE Ta OXHHATA.

Ao @dAeia KukAogopiag

o Kard n Xprion Tng CUOKEUNG, OQEIAETE va TNPEITE TOUG
TOTTKOUG VOUOUG Kal kavoviopoug. Mla Tnv atropuyn
ATUXNMATWY, PNV XPNOIUOTIOIEITE TNV aoUPUATN CUCKEUN
£V OONYEITE.

e ZuykevipwBeite aTnv 0drynan. H mpwtn oag eubuvn
gival n ac@aiig odrynon.

¢ Mnv kpatdre T OUOKEUR KaTd Tn didpKela TG 0drynong.
XpnoIPOTIOIEiTE EEUPTAPATA AVOIKTAG CUVOUINIGG.

« Ortav TpéTel va TTPAyHATOTIOINCETE Hia KAON i va
aTTAVTACETE O€ HIo KAOT, OTAPATAOTE OTNV AKpn Tou
OpOHOU Kal TIAPKAPETE TIPWTA TO AUTOKIVATO.

¢ Ta onpara padioouXVOTATWY PTTOPET VO ETTNPEGTOUV Ta
NAEKTPOVIKE GUOTAPATA TwV OXNHATWY. Mo
TIEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIES, CUHPBOUAEUBEITE TOV
KATOOKEUAOTH TOU OXAHATOG.

¢ Méoa oTo 6XNHA, PNV TOTTOBETEITE TN CUTKEUN TIAVW
aTrd TOV AEPOOAKO A OTNV TIEPIOKT| AVOiyHATOG TOU
agpdoakou. AuTO PTTOPET va 0ag TpaupaTioel Adyw Tng
10XUPNG 10XU0G TTOU aOKEITal OTAV POUTKWVEI O
aEPOOAKOG.
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Mn xpnoiyoToigite TN oUCKeUR Katd T didpkela
QEPOTIOPIKWV TAgIDIWY 1} apéowg peta Tnv empiBaon. H
XPrOnN ACUPHATWY CUCKEUWY OF £VOV OEPOTKAEPOG
evdExeTal va dlatapagel Ta acUppata dikTua, va
dnuioupynael kivduvo aTn AeIToupyia Tou agpOOKAPOUG
1 va gival Tapdvopn.

MNepiBaAdov AsiToupyiag

ATTOQUYETE Ta OKOVIOPEVA, UYPA 1} BPWHIKA
TepIBAAovTa. ATTopUYETE Ta payvnTiké TTedia. H xprion
TNG OUOKEUNG O€ auTd Ta TTePIBAANOVTA EVOEXETAI VO
odnyfoel oe SUCAEITOUPYiEG KUKAWHATOG.

Mn XpnoIUOTIOIEITE TN CUOKEUN 0OG O€ KATAIYIdES, Yia Vo
TIPOOTATEYETE TN CUTKEU 0AG OTTO OTTOIOVONTIOTE
KivOUVO TToU TTPOKAAEITAI OTTO KEPAUVOUG.

O 18avikég Beppokpacieg Aeiroupyiag eival 0 °C £wg

35 °C. O1 1davikég Beppokpaaieg amobikeuang eival

-20 °C €wg 45 °C. H utrepBoAikry €oTn fi To UTIEPBOAIKG
KPUO UTTOPEI VO KATAOTPEWOUV T GUOKEUR 1 Ta
£GAPTANATA 0OG.

Mnv ekBETETE TN OUOKEUT 0aG OTO NAIOKS PWG (OTTWG
OTO TAPTTAG TOU QUTOKIVITOU) VIOl EKTETAPEVEG TTEPIOBOUG.
lMa va TTPoCTaTEWETE TN CUCKEUN ) Ta §apTARATG Oag
amd ToV Kivduvo Trupkayldg fi nAekTpoTTAngiag,
aTo@UYETE TN BPOXNA Kal TNV uypaaia.

AiatnprioTe T oUCKeUN Pakpid aTTé TTnyég BeppdTnTag
Kol QuTIAG, OTTWG KAAOPIPEP, POUPVOI HIKPOKUNATWY,
@ouUpVvol, BPaOTAPEG, TOPTIEG 1) KEPIA.

Mnv TotroBeteiTe aixunEd PHETAAAIKG avTIKEipeva, OTTwG
KOPQITOEG, KOVTE OTO OKOUTTIKG fj OTO Nnxeio. To
OKOUOTIKO EVOEXETAI VO TIPOCEAKUTEI QUTE T AVTIKEIPEVT
Kol va 0dnyAOoEl € TPAUPATIONO.

ZTAUATACTE TN XPHON TNG CUOKEUNG 1) TWV EPAPHOYWV
oag yia Aiyo, av utepBeppavOei n cuokeur oag. Av 1o
O€ppa 00G eKTEDET O€ It CUTKEUN TTOU £XEl
UTTEPBEPUAVOEI YIa EKTETAUEVO XPOVIKO BIAOTNHA,
EVOEXETAI VO TTAPOUCIACTOUV GUUTITWHATA EYKAUPATWY
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amd xapnAr Beppokpacia, 6TTwg KOKKIVA anpadia Kal
oakoupa XpWHAETWOT.

Mn xpnoipoTroieite 10 PAAG TNG KAPEPAG TNG CUCKEUNG
oag atmeubeiag oTa PATIa atOPWY A KATOIKIOIWY.
AI0QOPETIKA, EVOEKETAI VO TIAPOUCIACTE! TIPOCWPIVE
amwAela TNG 6pacng f BAGRN oTa pdria.

Mnv ayyieTe TNV Kepaia TNG CUOKEURG. AIGQOPETIKE, N
TTOIOTNTA TNG ETTIKOIVWVIOG EVOEXKETAI VO JEIWBEI.

Mnv emiTpémeTe oe TTaIdIG A O€ KATOIKIdIA var SaYKWVOUV
1) va mmAiouv T ouoKeun i Ta e§apTipaTta. Autd
pTTopEi va odnyrioel o€ gBopd 1y o€ ékpnén.

Na tnpeite TOUg TOTTIKOUG VOHOUG KOl KAVOVIOUOUG Kal Vo
O£BETE TO ATTOPPENTO KAl TA VOMIKG SIKAIWHATA TWV
AAwv.

Aoc@dAgia TV TTAISIWY

O@eileTe VO CUPUOPPWVEDTE E OAEG TIG TIPOPUABEEIG
TIoU a@opoUv 0TV ao@AaAela Twv TaIdIWY. To va
a@rivete Ta TaIdIG va TTaifoUV pE TN OUCKEUN A Ta
£GapTAATE TNG PTTOPET va gival emmkivouvo. H ouokeun
TEPIANAUBAVEI ATTOOTIWHEVA PEPN TTOU EVEXOUV KivOUVO
Tviydou. Na diatnpoulvTal pakpid atmd maidid.

H ouokeur| kai Ta e§apTrpaTa TG dev poopifovTal yia
xprion amd maidid. Ta Taidid TPETTEN va XpNOIPOTTIoIoUV
TN OUOKEUR POVO UTTO TNV eTTRAEWN evnAiKwy.

E¢apripara

H xprion pn eykekpipgévou i acUpBaTou TTpooappoyéa
PEVPATOG, POPTIOTA 1| PTTATAPIAG EVOEXETAI VO
TIpoKaAéEl wrTId, ékpngn 1) GAAoUG KIvOUVOUG.
EmAESTE aTTOKAEIOTIKG €§apTApaTA TO OTTOIC £XOUV
£YKPIBET yia Xprion pe auTd To povTéAO aTTd ToV
KOTAOKEUAOTH TNG OUOKeUnG. H Xprion dAAwv TUTTwv
ECAPTNHATWYV EVBEXETAI VO OKUPWOEI TV £yyUnan, va
TapaBIdoel Toug TOTTIKOUG KavoviopoUg Kal VOHOUG Kal
va KataoTel eTmKivouvn. ETTIKOIVWVYAOTE e TOV
QVTITIPOOWTTO YIa TTANPOYOPIEG TXETIKG HE TN
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BI0B€0INOTNTA EYKEKPIPEVWV ECAPTNHAETWY OTNV TIEPIOXN
0ag.

Ac@dAeia @opTIoTH

lNa ouvdebPEVEG CUOKEUEG, N TIpida TIPETTEN vat Eivail
TOTIOBETNHEVN KOVTA OTIG GUOKEUEG Kall Va €ival EUKOAa
TPooRATIYN.

ATIOOUVOEETE TO POPTIOTH ATTO TNV TTPIfA KOl TN GUOKEUH,
dtav dev XpnoIpoTIOoIEiTal.

Mnv pixveTe KATW r) XTUTTGTE TO QOPTIOTH.

Edv 10 kaAwdIio pelpaTog utrooTei {nuId (yia
TAPAdEIYHA, TO ECWTEPIKO TOU €ival EKTEOEINEVO
oTraopévo) ) ival XaAapo 1o Buoua, JIaKOWTE auéowg
T xprion Tou. H ouvexi{opevn xprion evoExeTal va
odnynoel og nAekTpoTTANgia, BpaxukUKAwa r) TTUpKayId.
Mnv ayyieTe T0 KaAwdio TpoPodoaiag pe Bpeypéva
XépIa kal punv Tpapdre To kaAwdio Tpogodoaiag, yia va
QTTOOUVOETETE TO YOPTIOTH.

Mnv ayyigeTe TN CUOKEUN fj TO POPTIOTH e Bpeypéva
Xépia. Auté uTTopei va odnyrnoel o€ KAEIOTA KUKAwuaTa,
SuoAeiToupyieg i nAekTpoTTANngia.

Av 0 @opTIoTAG Oag EXel ekTEBE O€ vepd i) o€ AAAa uypd
1) O€ EKTETAPEVN Uypacia, TINYAIVETE TOV O€ £va
£§OUCI000TNHEVO KEVTPO EGUTTNPETNONG TTEAATWY YT
£mBewpnon.

BeBaiwbeite 6T 0 QOPTIOTHAG TTANPOI TIG ATTAITATEIG TOU
‘Opou 2.5 Tou TpotuTrou IEC60950-1/ENB0950-1 Kai 6Tl
£x€l DOKINOOTEN Kal EYKPIOEi aUPQWVa PE Ta BVIKA 1
TOTTIKG TIPOTUTTA.

ZUVOEDTE TN OUOKEUN POVO O TIPOIGVTA TTOU QPEPOUV TO
Aoyotutro USB-IF 1 Trou éxouv oAokAnpwaoel To
TPOYpAppa cuppdpewaong USB-IF.

Aoc@dAgia prratapiog

Mnv ouvdéete Toug TTOAOUG TNG PTTaTapiag Pe aywyoug,
OTTWG KAEIDIG, Koopnparta fj GAAa PETAAAIKE UNIKE. AuTd
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uTTopEi va BpaxuKUKAWGEI TV pTratapia Kai va
TIPOKAAEDEI TPAUNATIOHOUG A eykaUpaTa.

AiaTnprioTe TNV PTTaTapia HakpId atré Ty uTrepBOAIKN
¢€oTn kai To NNIaK6 ewg. Mnv TV ToTroBeTEITE TIAVW 1
Héoa o€ BePUAIVOUEVEG CUOKEUEG, OTTWG POUPVOUG
HIKPOKUPATWY, GoUupvoug fi Kahopi@ép. Or utratapieg
HTTopOoUV va ekpayolv, av utrepBeppavBolv.

Mnv eTTixeIprAOETE VA TPOTIOTIOINTETE 1 va
QVAKOTAOKEUAOETE TNV UTTATAPIA, VO TOTTOBETATETE Eéva
QVTIKEINEVA O€ AUTAV 1} va T BuBioeTe 1} va TNV eKBEOETE
010 vEPO 1) o€ AAAa uypd. AuTd pTTopei va odnynoel o€
TUpKayId, ékpnén r oe dGAAoug KIvUvoug.

Av TrapouaiacTolv dlappoég aTnV pTTatapia,
SlaoalioTe 0TI 0 NAeKTPOAUTNG Sev Ba €pBel oe Gpeon
£TTAQr PE TO déPUa A Ta pdTia 0ag. Av 0 NAEKTPOAUTNG
£pBe1 o€ eTTAQNA Pe TO OEPPA 1) Ta PATIO 0OG, EETAUVETE
apéowg pe kabapo vepd kal oUPBOUAEUBEITE yIOTPO.
TNV TEPITITWON TTAPAPOPPWONG TNG PTTATapiag,
aAMAayrig xpwHaTog i uTrEPBEPUAvVONG KaTd TN @OpTIoN i
TNV aTmobrjkeuan, diakdWTe auéowgs Tn XpAon g
OUOKEUNG Kal apaipéoTe TV PTratapia. H ouvexi{opevn
Xpron evoéxeTal va odnyroel o diappor| TNG PTTatapiag,
TIUPKayIG 1} €kpnén.

MnV aTTOppITITETE TIG PTTATAPIEG OTN QWTIA, KABWS
uTTIapxer Kivduvog ékpngng. O KATESTPAPPEVEG
UTTaTapieg HTTOPOUV ETTIONG Va EKPAYOUV.

ATTOpPIYTE TIG XPNOIUOTIOINKEVEG PTTATAPIEG OUPPWVT
HE TOUg TOTTIKOUG Kavoviopous. H xprion akatdAAnAwv
HTTaTaPIWY PTTOPET Vo 08nyroel o€ TTupkayid, ékpnén f
e dAoug KIvEUVoug.

Mnv emiTpémeTe oe TTaIdIG A O€ KATOIKIdIA var SaYKWVOUV
1 va mmAidouv Tnv prratapia. Autd pTropei va odnyfoel
oe pBopd i o€ £kpnen.

Mnv XTUTTATE 1) TPUTTATE TV PTTATAPIC KOl PNV TNV
£kBETETE O€ UYPNAR e§WTEPIKR TTiEan. AuTd pTTopei va
odnynoel og BpaxuKUKAwHa 1 o€ UTTEPOEPPavVON.
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Mnv pixveTe KETw TN GUOKEUN 1| TNV pTTatapia. Av n
OUOKEUN 1| N uTTatapia Téoel, 1I1aiTepa o€ pia oKANpr
ETMPAVEIQ, UTTOPET VO KATAOTPOPE.

Av 0 xp6vog avapovig TNG PTTatapiag PelwBei onuavTikd,
QVTIKATAOTAGTE TNV PTTaTapia.

KaBapiopog kai cuvtiipnon

AloTNPACTE TN CUOKEUR Kal T E§apTAPOTA oTeyva. Mnv
ETTIXEIPAOETE VA TA OTEYVWOETE PE PIT TNV ESWTEPIKAG
BeppdTNTaG, OTIWG POUPVOG UIKPOKUPATWY 1} OECOUAP
HaAIWV.

Mnv ekBETeTe TN OUCKEUN A T EGAPTANATA OF
utrepBOAIK {€0Tn iy UTIEPBOAIKS KpUo. AuTd Tal
TEPIBAAOVTA EVOEXETAI VO ETTNPEATOUV TH CWOTH
AeIToupyia Kal va TIpokaAé0ouV TTUpKayId 1 €kpnén.

ATro@UyETE OUYKPOUGN N OTTOIC EVOEXETAI VO TIPOKAAETEL
SuoAeIToupyieg TNG OUCKEUNG, UTTEPBEPUAVAN, QWTIA
€KpNEN.
Mpiv KaBapioeTe  CUVTNPICETE TN GUOKEUN, OTAUATACTE
Va TN XPNOIUOTIOIEITE, TEPUATIOTE OAEG TIG EPAPHUOYEG Kall
aTTOOUVOEDTTE BAa Ta KAAWSIA TTOU CUVBEOVTAI OE QUTRV.
Mn xpnaoigoTrolgite Xnpiké kabapioTikd, okévn i dAAa
XNHIKA P€oa (OTTWG 0IVOTIVEUPD Kal Bevdivn) yia Tov
KaBapIop6 TNG CUCKEUNG 1} TwV e§apTNUATWY TNG. AUTEG
ol ouaieg PTTopei va TTpokaAéaouv PBopEg oTa
£GAPTANATA I} VA ATTOTEAEGOUV KiVEUVO TTUPKAYIGG.
XpnoipoTtroinoTe éva kabapod, HaAakd Kal aTeyvO Travi
yia va kaBapioeTe To TePiBANUa TNG CUOKEUNG Kal Ta
£gapTipara.
MnV TOTTOBETEITE KAPTEG PAYVNTIKWYV TAIVIWY, OTTWG
TIOTWTIKEG KAPTES KOl TNAEPWVIKEG KAPTEG KOVTE 0T
OUOKEUN VIO EKTETAPEVEG XPOVIKEG TIEPIGDOUG.
Al0QOPETIKA, EVOEKETAI VO TIPOKANBOUV PBOPES OTIG
KAPTEG PHAYVNTIKWY TAIVIKV .
Mnv aTroouvappoloyeiTe 1 avakaTaokeuddeTe Tn
OUOKEUN Kal Ta EQPTAPATE TNG. AUTO OKUPWVEI TNV
£yyunon Kal aTrodeTUEVEl TOV KATAOKEUAOTH OO
otroladroTe €UBUVN aTTOdNUiWONG. Z€ TTEPITITWON
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BAGBNG, ETTIKOIVWVAOTE pE £Va EE0UTIODOTNHEVO KEVTPO
£GUTTNPETNONG TrEAQTWY yia BoriBeia iy emdIdpBwan.

¢ Avn o86vn TG OuOKeUng OTIAOE! UETE aTTé GUYKPOUDT,
SloKOWTE APEOWG TN XPrON TNG CUTKEURS. Mnv ayyigete
1 ETTIXEIPAOETE VO AQAIPECETE TA OTTACHEVA PEPN.
EmikoivwvroTe éykaipa pe éva eE0uaiodoTnuéVo KEVTPO
£GUTTNPETNONG TTEAATWV.

KAQo€I1g €KTAKTNG avdaykng

H diaBeaipéTnTa KAOEWY EKTAKTNG QVAYKNG UTTOKEITAI OTNV
TIoI6TNTa TOU SIKTUOU YIa KIVATA, TNV TIONITIK TOU Qopéa
TIAPOXNG TNG UTTNPETIAg Kal O€ TOTTIKOUG VOHOUG Kal
Kavoviopoug. Moté va pnv BaoifeoTe aTmoKAEIOTIKG 0T
OUOKEUN 00G VIO ETTIKOIVWVia KPiTIUng onpaaiag, 6tav
TIPOKUTITEI EKTAKTN AVAYKN.

MAnpogopieg yia TNV améppiyn Kai TV
avakUKAwon
Autd 10 0UPBOAO (HE 1} XWpig TN CUPTIayNAS
YPAUHR) OTN CUCKEUN, TIG PTTATapiES (EQPOTOV
oupTtrepiAapBdavovral) fi/kal Tn cuokeuacia
_—— UTTODEIKVUEI OTI ) CUOKEUN Kal Ta NAEKTPIKG TNG
egaptipaTa (yia Tapadelypa, T aKOUCTIKG, O
QOPTIOTAG I} TO KAAWDIO) Kal O PTTaTapieg dev Ba TTPETTEN va
QTTOPPITITOVTAl WG OIKIOKG aKouTTidIa. AuTd Ta aTOIXEIa SEV
Ba TTPéTTEl Va aTTopPPITITOVTAl WG aTagivounTa SNUOTIKA
aTroppippaTa Kal Ba TTPETTEI VO JETAPEPOVTAI OF EVa
TIOTOTIOINUEVO oNuEio GUANOYNAG yIa avakUkAwaon 1 yia
KaTaAANAN amoéppiyn.
lMa o AeTrTopepeig TTANPOYOPIEG OXETIKA HE TNV
avakUKAWGN TNG CUOKEUNG 1] TNG MTTATAPIOG, ETTIKOIVWVAOTE
JE TOV TOTTIKG aag O, TNV UTINPETia atmdppIYng OIKIOKWY
OKOUTTIBILV | TO KATAGTNHA AIAVIKAG.
H améppiyn TNG CUCKEUNG Kal TV UTTATAPIWY (EPETOV
oupTtepIAapBavovTal) UTTOKEITal aTNV AvadIaTUTIWHEVN
Odnyia AHHE (Odnyia 2012/19/EE) kai atnv Odnyia
Mmatapiwv (Odnyia 2006/66/EK). O okotrdg diayxwpiopou
Twv amoBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU eEOTTAIOOU
(AHHE) Kol Twv PTTaTapiwy aTré Ta UTTOAOITIA aTTOPPIPpaTa

83



ival n eAay10ToTToinon Twv TMOAVWY TTEPIBAAOVTIKWY
ETMITITWOEWV KAl TwV KIVOUVWY yIa TNV avBpwTTivn uyeia
aTé TNV eVOEXOUEVN TTAPOUTIX ETTIKIVOUVWY OUCIWV.

Meiwon Twv eMKiVOUVWY OUCIWV

AuTH N CUOKEUN CUPPOPPWVETAI TTPOG Tov Kavoviopd
REACH [Kavoviopég (EK) Ap. 1907/2006] kai Tnv
Evnuepwpévn Odnyia RoHS (Odnyia 2011/65/EE). O1
pTraTapieg (epooov TePIAAUBAEVOVTal) CUPHOPPWVOVTa
Tpog TV Odnyia Mrratapiwy (Odnyia 2006/66/EK). Mo
EVNUEPWHEVEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN TUUHOPPWON
REACH kai RoHS, emmokepBeite Tov I0T6TOTTIO
http://consumer.huawei.com/certification.

ZuppopYWOoN HE TOUug Kavoveg Tng EE
AciToupyia CUOKEUNG PEPOPEVNG OTO TWHA

H ouokeur) CUPPOPPWVETAI TTPOG TIG TTPOSIAYPAPES TTEPT
PadIoCUXVOTATWY, 6TAV XPNOIUOTIOIEITAI KOVTG OTO aUTi 0ag
1 og améoTaon 0,5¢k atmé To owua oag. Befaiwdeite 611 T
€§APTANATA TNG CUOKEUNG, OTTWG TO TTEPIBANUa Kai n BrKkn
ouokeung, dev TreplAapBdvouy peTarAikd oToixeia.
AloTnprOTE TN GUOKEUN HOKPIG OTTO TO OWHA 00G Yia va
IKQVOTTOIEITOI N ATTAITON TG ATTO0TAONG.

MAnpogopieg maTomoinang (SAR)

Auth} n ouokeun TTAnpoi TIg 08nyieg yia ékBean oe
padiokupara.

H ouokeur| oag gival TTOPTIOG Kal OEKTNG XAUNAWY ETIITTESWV
evépyeiag padioouyvoTTwy. OTTwgG ouvIoTATal aTTé TIG
BieBVeig 0dnyieg, N GUOKEUN EXEl OXEDIAOTE £TOI WOTE Va
Hnv utrepBaivel Ta dpia ékBeang o€ padlokUpata. AUTEG o1
odnyieg €xouv ouvTayBei aTré Tov aveapTNTO ETTICTNHOVIKG
opyaviopo6 ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection - AieBvrig Emtpot
MpooTaciag amé Mn lovrifouaeg AkTivOBOAIEG) Kai
TepIAAPBAEvOUY PETPa aoPaAEiag Ta OTToia OXESIGOTNKAY
yia T S100QAAIoT TNG A0PAAEING OAWV TWV XPNOTWY,
avegapTTwg NAIKiag kai vyeiag.

O Eidikég Pubpég Amroppdgnong (SAR) eivar évag Seiktng
yI0 TN PETPNON TNG TTOCOTNTAG EVEPYEIAG PAdIOCUXVOTATWV
TIOU ATTOPPOPATAI ATTO TO AVEPWTTIVO GWHA KATE TN Xpron
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piag ouokeunig. H ipr Tou SAR opigetal pe Béon 1o
uynAdTepo emiTredo 10XU0G TToU éxel diammoTwoEi o€
OuVOKeg epyaaTnpiou, aAAd To TTpaypaTiKG ETTITTESO TOU
SAR katda TN AeiToupyia PTropei va gival apkeTd xapnAoTepo
amé autAv TNV TIPA. Aut6 oupBaivel ETTEIDK N OUOKEUN €XEl
OXEDIOOTEI £T01 WOTE VA XPNOILOTIOIEF TNV EAGXIOTN 10XU TTOU
amaireiTal yia TpéaBacn oTo diKTuo.

To dpio Tou SAR T0U UIOBETEITaN ATTO TV EUpwytn, €ival 2,0
W/kg kata péoo 6po avd 10 ypappdpia 10Tou kai n
uynAdTePN TiPr SAR yia auTAV TN GUCKEUR CUHHOPQWVETTL
TIPOG QUTS TO 6PIO.

H uynA6TePN Tipr Tou SAR yia TO GUYKEKPIPEVO TUTTO
OUOKEUNG TTOU €€l UTTOPBANBET o€ doKIpEG aTO QUTH gival
0,47 W/kg kai yia AgiToupyia e Tn CUOKEUT PEPOUEVN OTO
owpa eival 1,46 W/kg.

AnAwon

Ao Tou TrapévTog, n Huawei Technologies Co., Ltd. dnAwvel
OTI N OUYKEKPIPEVN OUOKEUT TTANPOI TIG BACIKEG ATTAITACEIG
Kol GAAeg oxeTIKEG dlatagelg Tng Odnyiag 1999/5/EK kai Tng
Odnyiag 2011/65/EE.

lMa va deite T dRAWON CUPHOPPWONG, ETTIOKEPBEITE TOV
10TOTOTTO http://consumer.huawei.com/certification.

H mapakdtw emorpavon mepIAapuBaveTal aTo TPOIGV:

Ce0197

H ouykekpigévn ouokeur] pTropei va xpnoigotroin®ei oe 6Aa
Ta kpaTn PéAN TG EE.

Na TnpoUvTal o1 €BVIKOI Kai TOTTIKOI KAVOVIOHOi TwV
TIEPIOKWY OTTOU XPNOIUOTIOIEITAI I CUTKEUN.

AuTH| ) OUOKEUN PTTOPET VOl UTTOKEITaI OE TTEPIOPIoHOUG
Xprong, avéAoya pe To TOTTKG SikTUO.
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Nouik onuegiwon

MNveupaTikd dikaiwpara © Huawei Technologies
Co., Ltd.2016. Me emi@UAagn kaBe vopipou
SIKaIWPATOG.

TO NAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO TA
ZKOMOYZ MAHPO®OPHIHS KAI AEN AMOTEAEI
KANENOZ EIAOYZ EMTYHZH.

MoAITikA aroppriTOU

la TePIoTGTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO TTWG
TIPOOTATEUOUNE TA TIPOOWTTIKA 0aG SeGOPEVA, avaTpégTe
OTNV TIONITIKF) ATTOPPHTOU OTNV I0TOCEAISQ
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Cestina

Prvni pohled na telefon
NeZ zacnete, podivame se na vas novy telefon.
Stisknutim a podrzenim tlacitka zapnuti/vypnuti telefon
zapnete nebo vypnete.

@ Chcete-li vynutit restart telefonu, stisknéte a podrite
tlacitko zapnuti/vypnuti, dokud telefon nezavibruje.

o
nahlavni soupra
Predni i Soprary
f . Sluchatko
otoaparat | |

Senzor.
svétla

-Tlacitko hlasitosti

Easy key—
-Tlacitko
zapnuti / vypnuti
Domu
Navrat: Naposledy
oteviené

Konektor
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Zaciname

Pri vkladani karty micro-SIM, karty microSD a baterie dodrzujte
pokyny na nasledujicich obrazcich. Pfed vloZzenim nebo
vyjmutim karty micro-SIM vypnéte telefon.

© Sejméte kryt baterie.

@ Viozte karty micro-SIM.
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© Vlozte kartu microSD (volitelné).

O Vratte kryt baterie na misto.

@ Nabijte telefon.
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Dalsi napovéda

Navstivte webovou stranku

http://consumer.huawei.com/cz/support, kde je uvedena

region.

o Viechny obrazky a ilustrace v této pfirucce, vcetné
(avsak nejenom) zobrazeni barvy, velikosti a obsahu
displeje telefonu, jsou pouze pro Vasi referenci. Skutecny
produkt se mUze lisit. Zadna cast této prirucky
nepredstavuje jakoukoli zaruku, vyslovnou ani
naznacenou.

Bezpecnostni informace

Tato Cast obsahuje dulezité informace o provozu pistroje.
Najdete zde téZ informace o bezpecném pouzivani pfistroje.
Pfed pouzitim pfistroje si tyto informace peclivé prectéte.

Elektronicky pfistroj

NepouZzivejte pfistroj, je-li pouZiti tohoto zafizeni zakazano.

Pristroj nepouzivejte, pokud jeho pouzivani mize ohrozit nebo

rusit jin elektricka zafizeni.

Ruseni lékarskych pfistroju

¢ Poradte se s |ékafem i vyrobcem vami pouzivané zdravotni
pomiicky a zjistéte, zda telefon nerusi ¢innost Iékarskych
pristrojd.

* Ridte se nafizenimi vydanymi nemocnicemi a zdravotnimi
institucemi. Nepouzivejte pfistroj, kde je to zakazano.

¢ Nékterd bezdratova zafizeni mohou ovlivnit funkcnost
naslouchadel a kardiostimulatord. Vice informaci ziskate u
poskytovatele sluzeb.

¢ Vyrobci kardiostimulatort doporucuiji udrzovat vzdalenost
minimalné 15 cm mezi zafizenim a kardiostimulatorem, aby
se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pistroj.
Jste-li uzivatelem kardiostimulatoru, drzte pfistroj na
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opacné strané nez kardiostimulator a nenoste jej v predni
kapse.

Ochrana sluchu pfi pouziti nahlavni soupravy

. @ Neposlouchejte pfi vysoké hlasitosti delsi dobu

- zabranite tak moznému poskozeni sluchu.

*  Pouzivani prili$ hlasité nastavené nahlavni soupravy mize
vést k poskozeni sluchu. Toto riziko snizite zeslabenim
hlasitosti nahlavni soupravy na bezpecnou a pfijemnou
Uroven.

¢ Vysoka hlasitost pfi jizdé mUze rozptylovat a zvysuje riziko
nehody.

Potencionalné vybusna atmosféra

Vypinejte pfistroj vSude tam, kde hrozi nebezpeci vybuchu;
dodrzuje veskera prikazova znaceni a pokyny. K prostoram,
které maji potencionalné vybusnou atmosféru patfi oblasti kde
by bylo obvykle doporu¢eno vypnout motor vozidla. Zazehnuti
jiskry v téchto mistech muze zpUsobit vybuch nebo pozar, coz
mUiZe mit za nasledek zranéni osob, v krajnim pfipadé i
usmrceni. Zafizeni nezapinejte na mistech, kde se dopliuje
palivo, jako jsou napf. cerpaci stanice. Ve skladech paliva,
skladech, logistickych provozech a chemickych zavodech se
fidte omezenimi v souvislosti s pouzivanim radiovych zafizeni.
Déle dodrzujte nafizeni v oblastech, kde probiha odstrel
trhavinou. Pfed pouzitim zafizeni dejte pozor na prostory, které
maji potencionalné vybusnou atmosféru a které jsou casto, ale
ne vzdy jasné oznacné. Jedna se napfiklad o podpalubi lodi,
mista uskladnéni nebo prepravy chemickych latek, pfip. takové
oblasti, kde jsou ve vzduchu obsazeny chemické latky a pevné
Castice, napf. obili, prachu nebo kovu. Informujte se u vyrobce
vozidel pohanénych zkapalnénym plynem (napf. propanem
nebo butanem), zda Ize tento pfistroj pouzivat v jejich
bezprostiednim okoli.
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Bezpecnost dopravy

Pi pouzivani tohoto pfistroje dodrzujte mistni zakony a
predpisy. Z divodu rizika Urazu nepouzivejte bezdratové
zafizeni béhem Fizeni.

Vénujte se fizeni. Vasi prvofadou odpovédnosti je fidit
bezpecné.

Pristroj za jizdy nedrzte. Pouzijte pfislusenstvi hands-free.

Pokud musite telefonovat nebo pfijmout hovor, nejdfive
bezpecné zastavte u krajnice a zaparkujte vozidlo.

Vysokofrekvencni radiové signaly mohou ovliviiovat ¢innost
elektronickych systémi vozidla. Dalsi informace poskytne
vyrobce vozidla.

V motorovém vozidle neumistujte pfistroj na airbag, ani do
mista dosahu aktivovaného airbagu. Pokud tak ucinite,
mohutna sila pfi nafukovani airbagu vas mize zranit.
NepouZivejte pfistroj pfi letu v letadle nebo bezprostfedné
pred nastupem do letadla. Pouzivani bezdratovych zafizeni
v letadle mUze rusit bezdratové sité, coz mlze byt
nezakonné a predstavuje nebezpeci pro provoz letadla.

Provozni prostredi

Vyhnéte se prasnému, vihkému nebo 3pinavému prostredi.
Vyhnéte se magnetickym polim. PouZiti pfistroje v takovém
prostiedi muze zplsobit jeho poruchu.

Chcete-li chranit pfistroj pred jakymkoli nebezpecim
zplsobenym bleskem, nepouZivejte jej béhem bourky.
Idealni provozni teplota je 0°C az 35°C. Idealni skladovaci
teplota je -20°C az 45°C. Extrémni teplo nebo chlad miize
pfistroj nebo pfislusenstvi poskodit.

Nevystavujte pfistroj delsi dobu pfimému slunecnimu svétlu
(napfiklad na pfistrojové desce vozidla).

Chcete-li chranit pfistroj nebo pfislusenstvi pfed vznicenim a
jeho uZivatele pred Urazem elektrickym proudem, chrarite je
pred destém a vlhkosti.
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Uchovavejte pfistroj z dosahu zdroje tepla a ohné, jakym je
napf. topeni, mikrovinna trouba, sporék, ohfivac vody,
radiator nebo svicka.

Do blizkosti sluchatka nebo reproduktoru neukladejte ostré
kovové predméty, jako napf. $pendliky. Sluchatko muze tyto
predméty pfitahnout, coz mlze nasledné vést ke zranéni.
Pristroj nebo aplikace prestante na chvili pouzivat, pokud je
pristroj prehraty. Je-li kiize delsi dobu vystavena prehiatému
pfistroji, mohou se objevit pfiznaky nizkoteplotnich
popélenin, jako jsou Cervené skvrny a tmavsi pigmentace.
Blesk fotoaparatu pfistroje nesmérujte pfimo do o¢i lidi ani
domadcich zvifat. Jinak mGze dojit k docasné ztraté zraku
nebo poskozeni o¢i.

Nedotykejte se antény pfistroje. V opacném pripadé mize
dojit ke snizeni kvality komunikace.

Nedovolte détem ani zvifatim, aby do pfistroje nebo
prislusenstvi kousaly nebo je cucaly. Mtze dojit k poskozeni
nebo vybuchu.

Dodrzujte mistni zékony a predpisy a respektujte soukromi
a prava ostatnich.

Bezpecnost déti

S ohledem na bezpecnost déti se fidte viemi upozornénimi.
Hrani déti s pfistrojem nebo jeho pfislusenstvim muze byt
nebezpecné. Pistroj obsahuje oddélitelné ¢asti, které
mohou predstavovat nebezpeci uduseni. Uchovavejte mimo
dosah déti.

Pfistroj a jeho pfislusenstvi nejsou urceny pro pouzivani
détmi. Déti by mély pfistroj pouzivat pouze pod dohledem
dospélé osoby.

Pislusenstvi

Neschvaleny sitovy adaptér, nabijecka nebo baterie mohou
zpusobit pozar, vybuch nebo vést k jinym nebezpecnym
situacim.

Vybirejte pouze prisludenstvi, které vyrobce zafizeni schvalil
k pouziti s timto modelem. Pouziti jiného pfislusenstvi muze
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vést ke zruseni zaruky, poruseni mistnich predpisti a zakont
a mlze byt nebezpecné. Informace o dostupnosti
schvaleného prislusenstvi ve vasem okoli ziskate od svého
prodejce.

Bezpecnostni zasady pro praci s nabijeckou

U pfipojitelnych zafizeni by zasuvka méla byt umisténa
pobliZ pfistroje a méla by byt snadno pfistupna.

Pokud nabijecku nepouzivate, odpojte ji z elektrické
zasuvky i z pfistroje.

Nabijecku chrante pred padem ¢i narazem.

Je-li napajeci kabel poskozen (napt. jsou obnazeny vodice
nebo je kabel zlomeny), nebo je-li zastrcka uvolnéna,
prestarite neprodlené kabel pouzivat. Pokracovani v
pouzivani miize vést k trazu elektrickym proudem, ke
zkratovani nebo pozaru.

Nabijecku neodpojujte vytazenim napéjeciho kabelu a
nedotykejte se napajeciho kabelu mokryma rukama.
Nedotykejte se pfistroje ani nabijecky vihkyma rukama.
Pokud tak ucinite, mGze dojit ke zkratu, poruse nebo urazu
elektrickym proudem.

Pokud byla nabijecka vystavena plsobeni vody, jinych
kapalin nebo nadmérné vlhkosti, nechte ji pfekontrolovat v
autorizovaném servisnim stredisku.

Ujistéte se, Ze nabijecka splfiuje pozadavky klauzule 2.5
predpisti IEC60950-1/EN60950-1 a Ze je testovana a
schvélena v souladu se statnimi nebo mistnimi standardy.
Pristroj pripojujte k vyrobkiim, které jsou oznaceny logem
USB-IF nebo u nich byl proveden program shody s USB-IF.

Bezpecnostni zasady pro praci s baterii

Poly baterie neprikladejte k vodivym materialtim, jako jsou
napf. klice, Sperky nebo jiné kovové predméty. Muze dojit
ke zkratu baterie s naslednym zranénim ¢i popalenim.
Baterii chrarite pfed nadmérnym teplem a pfimym
slunecnim zarenim. Neumistujte ji na nebo do topnych
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zafizeni, jako jsou mikrovinné trouby, sporéaky ¢i radiatory.
Baterie mohou pfi prehrati explodovat.

Nepokousejte se baterii upravit nebo predélat, vsunovat do
ni cizi pfedméty, ponofovat ji do vody nebo ji vystavovat
pusobeni vody ¢i jiné kapaliny. Pokud tak ucinite, mize dojit
k pozaru, vybuchu nebo jinym nebezpecnym situacim.

V pfipadé uniku elektrolytu z baterie zajistéte, aby elektrolyt
neprisel do styku s pokozkou a nevnikl do oci. Pokud
elektrolyt pfijde do styku s pokozkou nebo stfikne do oci,
postizené misto neprodlené omyjte Cistou vodou a
konzultujte stav s lékafem.

Pokud béhem nabijeni nebo skladovani baterie dojde k jeji
deformaci, zméné barvy nebo nadmérnému zahfivani,
neprodlené prestarite pfistroj pouzivat a baterii vyjméte.
Dalsi pouzivani mize vést k vyteceni baterie, pozaru nebo
vybuchu.

Baterii neodhazujte do ohné, protoze miize dojit k explozi.
Poskozené baterie mohou také explodovat.

Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy.
Nespravné pouzivani baterie mize vést k pozaru, vybuchu
nebo jiné nebezpecné situaci.

Nedovolte détem ani zvifatim, aby do baterie kousaly nebo
ji cucaly. Muze dojit k poskozeni nebo vybuchu.

Baterii nerozbijejte, neprorazejte ani ji nevystavujte velkému
vnéjsimu tlaku. Pokud tak ucinite, mize dojit ke zkratu
nebo prehrati.

Pfistroj ani baterii nevystavujte Zddnému narazu. Pokud
pfistroj nebo baterie upadnou, zejména na tvrdou plochu,
muze dojit k jejich poskozeni.

Pokud se doba pohotovostniho rezimu pristroje vyrazné
zkracuje, baterii vyménte.

Cisténi a udrzba

Pristroj i prislusenstvi udrzujte suché. Nepokousejte se jej
vysusit externim zdrojem tepla, napfiklad v mikrovinné
troubé nebo fénem.
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Pristroj ani pfislusenstvi nevystavujte extrémnimu teplu
nebo chladu. Tyto vnéjsi podminky mohou rusivé zasahovat
do spravné funkce, coz mize vést k pozaru nebo vybuchu.
Zabranite narazu, ktery muze vést k poruse pfistroje,
prehféti, pozaru nebo vybuchu.

Pfed cisténim nebo udrzbou pfistroj prestarite pouzivat,
ukoncete viechny aplikace a odpojte vechny k nému
pfipojené kabely.

K cisténi pristroje nebo prisludenstvi nepouzivejte Zadné
chemické cistici prostfedky, prasky ci jiné chemické latky
(jako alkohol a benzen). Tyto latky mohou dily poskodit
nebo predstavuji nebezpeci vzniku pozaru. Pfistroj i
pislusenstvi oCistéte cistym, mékkym a suchym hadfikem.
Do blizkosti pfistroje nepokladejte na delsi dobu
magnetické karty, jako jsou kreditni a telefonni karty. V
opacném piipadé se mohou karty s magnetickym pruhem
poskodit.

Pfistroj ani jeho pfislusenstvi nerozebirejte ani
nepredélavejte. Jinak zanikne zéruka a vyrobce se zbavuje
odpovédnosti za Skodu. V pfipadé poskozeni kontaktujte
autorizované servisni stfedisko a pozadejte o pomoc i
opravu.

Pokud pfi narazu dojde k popraskani obrazovky pfistroje,
okamzité pristroj prestarite pouzivat. Nedotykejte se
rozbitych ¢asti a ani se je nepokousejte odstranit. Okamzité
kontaktujte autorizované servisni stredisko.

Tisrova volani

Dostupnost tisiového volani je otazkou kvality pouzivané
mobilni sité, koncepce sluzeb poskytovatele a mistnich zakonl
a predpist. V kritické komunikaci, jako je napiiklad nutnost
lékarského zasahu, se nikdy nespoléhejte vyhradné na pfistroj.

Informace o likvidaci a recyklaci

Tento symbol (véetné nebo bez pIné cary) na
pistroji, na bateriich (je-li soucasti dodavky)
a/nebo na obalu naznacuje, Ze pfistroj a jeho
elektrické pfislusenstvi (napr. ndhlavni souprava,
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adaptér nebo kabel) a baterie nesmi byt likvidovany spolu s
komunalnim odpadem. Tyto polozky nesmi byt likvidovany jako
netfidény komunalni odpad a musi byt predany do
certifikovaného shérného strediska, kde budou recyklovany,
nebo spravné zlikvidovany.

Podrobnéjsi informace o recyklaci pristroje nebo baterie vam
poskytne mistni méstsky Urad, spolecnost zajistujici svoz
domovniho odpadu, pfip. obchod.

Likvidace pristroje a baterii (jsou-li soucasti dodavky) je
predmétem prepracovaného znéni smérnice OEEZ (2012/19/EU)
a smérnice o bateriich (smérnice 2006/66/ES). Divodem ke
tridéni elektroodpadu a baterii od ostatniho odpadu je, co
nejvice omezit negativni dopady véech nebezpecnych latek na
Zivotni prostredi a lidské zdravi.

Omezeni nebezpecnych latek

Tento pfistroj splfiuje nafizeni REACH [Nafizeni (ES) ¢.
1907/2006] a pfepracované znéni smérnice RoHS (2011/65/EU).
Baterie (jsou-li soucasti dodavky) spliuji smérnici o bateriich
(2006/66/ES). Aktualni informace o shodé se smérnicemi
REACH a RoHS naleznete na strankach
http://consumer.huawei.com/certification.

Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

Pristroj spiiuje poZadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi
pouziti v blizkosti ucha nebo ve vzdalenosti 0,5 cm od téla.
Ujistéte se, Ze pfislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal
nebo pouzdro, neni tvofeno kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte
mimo télo, aby byly splnény uvedené pozadavky na vzdalenost.
Informace o certifikatech (SAR)

Tento pristroj spliiuje smérnice pro vystaveni
vysokofrekvenénimu zafeni.

Tento pfistroj je nizkonapétovy radiovy pfijimac a vysilac. Je
navrzen tak, aby neprekracoval limity pro vystaveni radiovym
vinam, které jsou dany mezinarodnimi predpisy. Tyto predpisy
vyvinula nezavisla védecka organizace Mezinarodni komise pro
ochranu pred neionizujicim zafenim (ICNIRP) a obsahuji
bezpecnostni opatfeni navrzena k zajisténi bezpecnosti pro
vsechny uZivatele bez ohledu na jejich vék ci zdravi.
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Jednotkou méfeni pro mnozstvi energie radiové frekvence
absorbované télem pfi pouzivani zafizeni je specificka mira
absorpce (SAR). Hodnota SAR je urcena pfi nejvyssi
certifikované hladiné energie v laboratornich podminkach, ale
skutecna hladina SAR pfi provozu mlze byt vyrazné pod touto
hodnotou. Divodem je to, Ze piistroj je nastaven na pouzivani
minimalni energie potfebné k dosazeni sité.

Limit SAR, ktery byl rovnéz pfijat v Evropé, je 2,0 W/kg
primérné na 10 gram{ tkané. Nejvyssi hodnota SAR pro tento
pfistroj je v souladu s timto limitem.

Nejvyssi hodnota SAR zaznamenand pro tento typ zafizeni v
ramci zkousek pro poutZiti v blizkosti ucha je 0,47 Wrkg,
resp.1,46 W/kg pfi spravném noseni na téle.

Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto potvrzuje, Ze
tento pfistroj je v souladu s hlavnimi pozadavky a dalSimi
relevantnimi predpisy smérnice 1999/5/ES a smérnice
2011/65/EU.

Prohlaseni o shodé naleznete na webové strance
http://consumer.huawei.com/certification.

Soucasti produktu je nasledujici oznaceni:

Ce0197

Tento pristroj mGze byt provozovan ve vsech clenskych statech
EU.

Dodrzujte narodni a mistni pfedpisy v misté, kde je pfistroj
pouzivan.

V zavislosti na lokalni siti mtze byt pouzZivani tohoto pfistroje
omezeno.
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Pravni upozornéni

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT MA POUZE INFORMACNI UCEL A
NEPOSKYTUJE ZADNE ZARUKY.

Zasady ochrany osobnich udaju

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud si
prectete zasady ochrany osobnich tdajd na webu
http://consumer.huawei.com/cz/privacy-policy.
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Slovengina

Prvy pohlad na telefén

Skor nez zacnete, dovolte nam vas novy telefon predstavit.
Svoj telefon zapnete a vypnete stlacenim a podrzanim
hlavného vypinaca.

@ Ak cheete vynitit restartovanie svojho telefonu, stlacte a
podrzte hlavny vypinac, kym telefon nezacne vibrovat.

Konektor
slichadiel

Prednly Sluchadlo
fotoaparat | |
Svetelny
snimac
| Tlacidlo
Easy key =] hlasitosti
)_Tlacidlo
Napajanie
Ii Domov
Navrat Posledné
Konektor

Mikrofon
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Zaciname

Podla pokynov na nasledujucich obrazkoch vloZte svoju kartu
micro-SIM, kartu microSD a batériu. Pred vlozenim alebo
vybratim karty micro-SIM telefon vypnite.

@ otvorte kryt batérie.

@ Viozte karty micro-SIM
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9 Vlozte pamatovd kartu microSD (volitelna).

O Nasadte kryt batérie

@ Nabite telefon.
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Dalsia pomoc

Navstivte http:/consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde
najdete aktulne informacie o linke podpory a e-mailovej
adrese pre svoju krajinu alebo region.

o Vietky obrazky a ilustracie v tejto prirucke, vratane
napriklad farby telefénu, velkosti a obsahu displeja, st
len informativne. Skutocny produkt moze byt odlisny.
Ni¢, ¢o je uvedené v tejto prirucke, nepredstavuje zaruku
akéhokolvek druhu, vyslovnu alebo predpokladanu.

Bezpecnostné informacie

Rusenie lekarskych pristrojov

¢ Riadte sa pravidlami a predpismi v nemocniciach a
zdravotnickych zariadeniach. Zariadenie nepouzivajte, ak to
je zakazané.

* Niektoré bezdrétové zariadenia moézu mat nepriaznivy vplyv
na funkcénost nacivacich pristrojov alebo
kardiostimulatorov. Dalsie informécie ziskate od svojho
poskytovatela sluzieb.

* Vyrobcovia kardiostimulatorov odporucaju dodrziavat
medzi zariadenim a kardiostimulatorom minimalnu
vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouZivate kardiostimulator,
pouZzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate
stimulator a nenoste telefon v prednom vrecku.

Ochrana sluchu pri pouzivani sluchadlovej
stpravy

@ V ramci prevencie pred poskodenim sluchu

nepocuvajte dlhodobo pri vysokych trovniach hlasitosti.
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Prevadzkové prostredie

Idealne prevadzkova teplota je 0 °C az 35 °C. Idedlna teplota
pri skladovani je -20 °C az 45 °C. Nadmerné teplo alebo
chlad by mohli poskodit zariadenie alebo prislusenstvo.

Informacie o likvidacii a recyklacii
Tento symbol (s podciarknutim, alebo bez) na
zariadeni, batériach (ak su sucastou balenia)
a/alebo na baleni naznacuje, Ze sa zariadenie a
_— jeho elektrické prislusenstvo (napriklad sltichadla,
adaptér alebo kabel) nema likvidovat ako odpad
z domécnosti. Tieto predmety by sa nemali likvidovat ako
neseparovany komunalny odpad a je potrebné ich odviest na
certifikované zberné miesto pre recyklaciu alebo spravnu
likvidaciu.
Pre podrobnejsie informacie o recyklacii zariadenia alebo
batérie sa obratte na miestny urad, sluzbu na odvoz odpadu
alebo maloobchodnu predajiiu.
Likvidacia zariadenia a batérif (ak su sucastou balenia) je
predmetom Smernice Eurépskeho parlamentu a Rady ¢.
2012/19/EU 0 odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(OEEZ) a Smernice Eurdpskeho parlamentu a Rady ¢.
2006/66/ES o batériach a akumulatoroch a pouzitych batériach
a akumulatoroch. Ucel separovania OEEZ a batérii od iného
odpadu spociva v minimalizovani potencialnych
environmentélnych dopadov na zdravie ludi, ktoré suvisia s
existenciou nebezpecnych latok.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie je v stlade s Nariadenim Eurépskeho
parlamentu a Rady (ES) 1907/2006 o registracii, hodnoteni,
autorizacii a obmedzovani chemikalii (REACH) a Smernici
Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU o obmedzeni
pouzivania urcitych nebezpecnych latok v elektrickych a
elektronickych zariadeniach (prepracovana smernica RoHS).
Batérie (ak su sucastou balenia) st v stlade so Smernicou
Eurdpskeho parlamentu a Rady ¢. 2006/66/ES o batériach a
akumulatoroch a pouzitych batériach a akumulatoroch. Pre
aktualne informacie o sulade so smernicami REACH a RoHS
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prosim navstivte internetovu stranku
http://consumer.huawei.com/certification.

Salad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie,
ak je zariadenie pouzivané blizko ucha alebo vo vzdialenosti
0,5 cm od tela. Zabezpecte, aby prisluenstvo zariadenia, ako je
puzdro a drziak, neobsahovali kovové casti. UdrZiavajte
zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.
Informacie o certifikacii (SAR)

Toto zariadenie spifia smernice tykajce sa vystavenia Gcinkom
radiovych vin.

Zariadenie je radiovy vysielac a prijimac s nizkym vykonom. Ako
odportcaji medzindrodné smernice, zariadenie je vyrobené tak,
aby neprekracovalo limity pre vystavenie Gcinkom radiovych vin.
Tieto smernice boli stanovené nezavislou vedeckou
organizaciou International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) a obsahuju bezpecnostné
merania urcené na zaistenie bezpecnosti vietkych pouzivatelov
bez ohladu na vek a zdravotny stav.

Specific Absorption Rate (Merna troven absorpcie — SAR) je
jednotka, ktora sa pouziva pri merani mnozstva
radiofrekvencnej energie absorbovanej telom pri pouzivani
zariadenia. Hodnota SAR sa urcuje pri najvyssej certifikovanej
urovni energie v laboratornych podmienkach, skutocna troven
hodnoty SAR pri pouzivani bezdrétového zariadenia vsak moze
byt ovela nizsia. Je to sposobené tym, Ze zariadenie je
navrhnuté tak, aby pouzivalo minimalne mnozstvo energie
potrebné na dosiahnutie siete.

V Eurdpe prijaty limit SAR je 2,0 W/kg v priemere na 10 gramov
tkaniva a najvyssia hodnota SAR pre toto zariadenie je v sulade
s tymto limitom.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia bola pri
testovani na uchu namerana vo vyske 0,47 W/kg a pri
spravnom pouzivani na tele je 1,46 W/kg.

Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, ze
toto zariadenie je v sulade so zékladnymi poziadavkami a
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dalsimi prislusnymi ustanoveniami Smernice 1999/5/ES a
Smernice 2011/65/EU.

Vyhlasenie o zhode néjdete na internetovej stranke
http://consumer.huawei.com/certification.

Nasledujlce oznacenie je uvedené na vyrobku:

Ce0197

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych clenskych
$tatoch EU.

DodrZiavajte narodné a miestne predpisy pri pouzivani
zariadenia.

Pouzivanie tohto zariadenia moze byt obmedzené v zavislosti
od miestnej siete.

Pravne informacie

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016
Vsetky prava vyhradené.

TENTO DOKUMENT JE LEN NA INFORMACNE UCELY A
NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH ZARUK.

Zasady ochrany sukromia

Pre lepsie pochopenie spdsobu ochrany vasich osobnych
informacii si prosim pozrite zasady ochrany sikromia na
stranke http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Deutsch

Ihr Telefon auf einen Blick

Werfen wir einen Blick auf Ihr neues Telefon, bevor Sie

beginnen.
Halten Sie die Netztaste gedriickt, um Ihr Telefon ein- oder

auszuschalten.

@ Um einen Neustart des Telefons zu erzwingen, halten Sie
die Netztaste gedruckt, bis das Telefon vibriert.

-

Frontkamera I | Kopfhorer

Lichtsensor

- Lautstarketaste
Easy key —
- Netztaste
,7 Startbildschirm
Zuriick Zuletzt
verwendet
Micro-USB- Mikrofon

Y [
o
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Erste Schritte

Folgen Sie den Anweisungen in den folgenden Abbildungen,
um die micro-SIM-Karte, microSD-Karte und den Akku zu
installieren. Vor dem Einsetzen oder Entfernen der
micro-SIM-Karte schalten Sie Ihr Telefon bitte aus.

@ Offnen Sie die Akkuabdeckung.

@ Setzen Sie die micro-SIM-Karten ein.

108



© Setzen Sie die microSD-Karte (optional) ein.

@ setzen Sie den Akku ein.

© SschlieRen Sie die Akkuabdeckung.

@ Laden Sie das Telefon.
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Weitere Hilfe

Bitte besuchen Sie
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fiir die
kiirzlich aktualisierte Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in
lhrem Land oder Gebiet.

o Die Fotos und Abbildungen in diesem Handbuch,

einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf Telefonfarbe,

GroRe und angezeigte Inhalte, sind lediglich zu lhrer
Information. Das tatsachliche Produkt kann davon

abweichen. Keiner der Inhalte in diesem Handbuch stellt

irgend eine Form der Gewahrleistung dar, weder
ausdricklich noch stillschweigend.

Sicherheitsinformationen

Storungen von Medizingeraten

¢ Halten Sie sich an die von Krankenhausern und
Gesundheitseinrichtungen festgelegten Regeln und
Bestimmungen! Verwenden Sie das Gerat nicht beim
Bedienen eines Fahrzeugs.

* Einige drahtlose Gerate konnten die Funktion von
Horgeraten oder Herzschrittmachern beeintrachtigen.
Kontaktieren Sie Ihren Serviceanbieter fir weitere
Informationen.

* Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen
Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Mobiltelefon

und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle

Storungen des letzteren zu verhindern. Falls Sie einen

Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie das Mobiltelefon

auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers
und tragen Sie es nicht in der Brusttasche.
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Schutz lhres Gehors bei Verwendung eines
Headsets

@ Zum Schutz vor moglichen Horschaden vermeiden
Sie es, Uber ldngere Zeitrdume einer Audiowiedergabe in hoher
Lautstarke zuzuhoren.

Nutzungsumfeld

Die optimale Betriebstemperatur ist 0 °C bis 35 °C. Die
optimale Lagerungstemperatur ist -20 °C bis 45 °C. Extreme
Hitze oder Kalte kann Ihr Gerdt oder das Zubehor beschadigen.

Informationen zur Entsorgung und

Wiederverwertung
Dieses Symbol (mit oder ohne massivem Balken)
am Gerat, an den Akkus (sofern enthalten)
und/oder an der Verpackung zeigt an, dass das
_—— Gerat und sein elektrisches Zubehor
(beispielsweise ein Headset, ein Adapter oder ein
Kabel) und die Akkus nicht tiber den regularen Hausmiill zu
entsorgen sind. Diese Elemente sollten nicht Gber den
unsortierten Haushaltsmll entsorgt werden, sondern
stattdessen einer zertifizierten Sammelstelle zur
Wiederverwertung oder zur ordnungsgeméafen Entsorgung
zugeflihrt werden.
Detailliertere Informationen zur Wiederverwertung des Gerats
oder des Akkus erhalten Sie bei der lokalen Stadtverwaltung,
bei der Mullabfuhr oder im Fachgeschaft.
Die Entsorgung des Gerats und der Akkus (sofern enthalten)
unterliegt der Neufassung der Richtlinie tber die Entsorgung
elektrischer und elektronischer Geréte (Richtlinie 2012/19/EU)
sowie der Akkurichtlinie (Richtlinie 2006/66/EG).
Elektronikschrott und Batterien sind vom Restmdill zu trennen,
um potenzielle Umwelteinfliisse und Gefahren fir die
menschliche Gesundheit durch moglicherweise vorhandene
Gefahrstoffe zu minimieren.
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Reduzierung von Gefahrstoffen

Dieses Gerat erfiillt die REACH-Verordnung [Verordnung (EG) Nr.
1907/2006] sowie die Neufassung der RoHS-Richtlinie
(Richtlinie 2011/65/EU). Batterien und Akkus (sofern im
Lieferumfang enthalten) erfiillen die Batterie-/Akkurichtlinie
(Richtlinie 2006/66/EG). Aktuelle Informationen zur Einhaltung
der REACH-Verordnung und der RoHS-Richtlinie finden Sie auf
der Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Mobiltelefon entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in
der Néhe lhres Ohres oder in einem Abstand von 0,5 cm von
Ihrem Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine
Zubehorteile wie Etuis und Tragetaschen aus Metall zu
verwenden. Halten Sie das Mobiltelefon von Ihrem Kérper fern,
um den geforderten Abstand einzuhalten.

Informationen zur Zertifizierung (SAR)

Dieses Mobiltelefon erfillt die Richtlinien beztiglich der
Belastung durch Funkwellen.

Ihr Mobiltelefon ist ein Funksender und -empfanger mit
geringem Leistungsverbrauch. Es wurde so entwickelt, dass die
in den internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte fir
die Belastung durch Funkwellen nicht berschritten werden.
Diese Richtlinien wurden von der Internationalen
Strahlenschutzkommission fiir nichtionisierende Strahlung
(ICNIRP) erstellt und beinhalten SicherheitsmaBnahmen, die die
Sicherheit aller Nutzer, unabhangig von Alter und
Gesundheitszustand, gewahrleisten sollen.

Die spezifische Absorptionsrate (SAR) ist die MaReinheit fir die
Menge der wahrend der Verwendung des Mobiltelefons vom
Korper absorbierten Hochfrequenzenergie. Der SAR-Wert wird
auf der hochstmoglichen Einstellung unter Laborbedingungen
ermittelt. Die tatsdchliche SAR-Absorptionsrate wahrend des
Betriebs kann weit unter diesem Wert liegen. Das liegt daran,
dass das Mobiltelefon so konzipiert ist, dass es mit der
geringsten, fir das Erreichen des Netzes erforderlichen
Energiemenge arbeitet.

Der in Europa festgelegte SAR-Hochstwert liegt bei 2,0 Wrkg,
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gemittelt (iber 10 Gramm Kérpergewebe. Der hochste
SAR-Wert fiir dieses Gerat erfiillt diesen Grenzwert.

Der hochste SAR-Wert fir diesen Gerdtetyp bei einem Test
unter Verwendung am Ohr liegt bei 0,47 W/kg und bei
1,46 W/kg, wenn das Gerat ordnungsgemaf am Koérper
getragen wird.

Erklarung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses
Gerats den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG und der
Richtlinie 2011/65/EU entspricht.

Die Konformitatserklarung finden Sie unter
http://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Produkt umfasst die folgende Kennzeichnung:

Ce0197

Dieses Mobiltelefon darf in allen Mitgliedstaaten der EU
betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Mobiltelefons die nationalen
und die lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Mobiltelefons ist moglicherweise je nach
Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.
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Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016.
Alle Rechte vorbehalten.

DIESES DOKUMENT DIENT NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN
UND ENTHALT KEINERLEI GEWAHRLEISTUNGEN.

Datenschutzrichtlinien

Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre persénlichen Daten
schitzen, lesen Sie bitte die Datenschutzrichtlinie unter
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Slovenicina

Hiter pregled telefona

Preden zacnete, si oglejte svoj novi telefon.

Za vklop ali izklop telefona pritisnite gumb za vklop in ga

zadrzite.

@ Za prisilen ponovni zagon telefona pritisnite in zadrzite
gumb za vklop, dokler telefon ne zavibrira.

Vtikac slusalk

Prednja Slusalke
kamera | |
Svetlobni
senzor
- Gumb za glasnost
Lahka tipka—}
- Gumb za vklop
,72aéetni zaslon
Nazaj Nedavno
Vrata za Mikrofon
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Prvi koraki

Za namestitev kartice micro-SIM, kartice microSD in baterije
sledite navodilom na naslednjih slikah. Pred vstavljanjem ali
odstranjevanjem kartice micro-SIM izklopite telefon.

@ Odprite pokrov baterije.

9 Namestite kartice micro SIM.
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© Vstavite kartico micro SD (opcija).

© Namestite pokrov baterije.

@ Napolnite telefon.
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Za dodatno pomoc

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer
boste nasli najnovejso telefonsko Stevilko in e-postni naslov za
svojo drzavo ali regijo.

@ Vseslike in ilustracije v tem prirocniku, vkljuéno vendar
ne omejeno na barvo telefona, velikost in vsebino
zaslona, so samo za vaso informacijo. Dejanski izdelek je
lahko drugacen. Nic v tem priro¢niku ne predstavlja
kakrinega koli jamstva, izrecnega ali implicitnega.

Varnostne informacijel

Motenje medicinske opreme

¢ Upostevajte pravila in predpise, ki jih dolocajo bolnisnice in
zdravstveni domovi. Naprave ne uporabljajte, kjer je
prepovedano.

* Nekatere brezzi¢ne naprave lahko vplivajo na delovanje
pripomockov za sluh ali srénih spodbujevalnikov. Za
dodatne informacije se obrnite na ponudnika storitev.

e Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med
napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da
se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate
spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani telesa, na kateri
je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.

Zascita sluha pri uporabi slusalk

. @ Da bi preprecili moZno okvaro sluha, slualk

ne uporabljajte dlje casa pri veliki glasnosti.

Delovno okolje

¢ Najprimernejse delovne temperature so od 0 °C do 35 °C,
najprimernejse temperature za hrambo pa od -20 °C do
45 °C. Ekstremna vrocina ali mraz lahko poskodujeta
napravo ali dodatke.
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Informacije o odlaganiju in recikliranju
Ta simbol (s crtico ali brez nje) na napravi,
baterijah (¢e so vkljucene) in/ali embalazi pomeni,
da naprave, njenih elektri¢nih dodatkov (na
—— primer slusalk, napajalnika ali kabla) in baterij ne
smete odvreci kot gospodinjskih odpadkov. Teh
predmetov ne smete odvreci kot nerazvrscenih mestnih
odpadkov in jih morate odnesti na pooblasceno zbiralisce, kjer
jih bodo reciklirali ali pravilno zavrgli.
Za podrobnejse informacije o recikliranju naprave ali baterij se
obrnite na lokalno mestno upravo, sluzbo za odlaganje
gospodinjskih odpadkov ali trgovino.
Odlaganje naprave in baterij (Ce so vkljucene) je predmet
preoblikovane direktive WEEE (direktiva 2012/19/EU) in
direktive za baterije (direktiva 2006/66/EC). Namen locevanja
odpadne elektricne in elektronske opreme (WEEE) in baterij od
drugih odpadkov je zmanjsanje morebitnega okoljskega vpliva
in tveganja za zdravje zaradi kakr3nih koli nevarnih snovi, ki so
lahko prisotne.

Zmanjsanje nevarnih snovi

Ta naprava je skladna s predpisom REACH [st. predpisa (EC)
1907/2006] in preoblikovano direktivo RoHS (direktiva
2011/65/EV). Baterije (Ce so vkljucene) so skladne z direktivo za
baterije (direktiva 2006/66/EC). Najnovejse informacije o
skladnosti s predpisom REACH in direktivo RoHS so na voljo na
naslovu http://consumer.huawei.com/certification.

Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo blizu usesa ali pri

oddaljenosti 0,5 cm od telesa. Poskrbite, da dodatki naprave,

kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent.

Napravo drZite stran od telesa, da bo zadovoljena zahteva

glede razdalje.

Informacije o certificiranju (SAR)

Ta naprava ustreza smernicam glede izpostavljenosti radijskim

valovom.

Vasa naprava je radijski oddajnik in sprejemnik nizje

zmogljivosti. Kot priporocajo mednarodne smernice, je naprava
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oblikovana tako, da ne presega omejitev glede izpostavljenosti
radijskim valovom. Te smernice je dolocila neodvisna
znanstvena organizacija ICNIRP (International Commission on
Non-lonizing Radiation Protection) in vkljucujejo varnostne
ukrepe, oblikovane tako, da zagotavljajo varnost vseh
uporabnikov, ne glede na njihovo starost in zdravstveno stanje.
SAR (Specific Absorption Rate - specificna mera absorpcije) je
merska enota za koli¢ino radiofrekvencne energije, ki jo pri
uporabi naprave absorbira telo. Vrednost SAR je dolocena pri
toda dejanska vrednost SAR med delovanjem je lahko precej
nizja. Razlog za to je, da je naprava oblikovana tako, da pri
minimalni zmogljivosti doseze omreZje.

Omejitev SAR v Evropi je povprecno 2,0 W/kg na 10 gramov
tkiva, in najvisja vrednost SAR za to napravo ustreza tej
omejitvi.

Najvisja vrednost SAR, sporocena za to vrsto naprave za usesno
uporabo, je 0,47 W/kg, za pravilno nosenje na telesu pa

1,46 W/kg.

Izjava

S tem podjetje Huawei Technologies Co., Ltd. navaja, da je ta
naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
predpisi direktive 1999/5/EC in direktive 2011/65/EU.

Ce si zelite ogledati deklaracijo o skladnosti, pojdite na
http://consumer.huawei.com/certification.

Izdelek vkljucuje naslednjo oznako:

Ce0197

To napravo lahko uporabljate v vseh drzavah clanicah EU.
Pri uporabi naprave upostevajte drzavne in lokalne predpise.
Uporaba te naprave je lahko glede na lokalno omrezje
omejena.
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Pravna obvestila

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016
Vse pravice pridrzane.

TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE DAJE OSNOVE
ZA NOBENA JAMSTVA.

Pravilnik o zasebnosti

Ce elite bolje razumeti, kako varujemo vase osebne podatke,
preberite pravilnik o zasebnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Magyar

A telefon attekintése

Miel6tt hasznalni kezdené, vessiink egy pillantast az Uj
telefonjara.

Tartsa nyomva a bekapcsolé gombot a telefon
bekapcsolasahoz.

o A telefon kényszeritett Ujrainditdsahoz tartsa nyomva a
bekapcsolé gombot, amig a kész(ilék nem rezeg.

Mikrofonos
L csatlakozdja
Eldlsé

| Hallgato

kamera |

Fényérzékels

,— Kezdéképernyd

Legutébbi

Vissza

Micro-
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Elso lépések

Kovesse az alabbi abrak utasitasait a micro-SIM kértya, microSD
kértya és az akkumulator behelyezéséhez. A micro-SIM kartya
behelyezéséhez vagy kivételéhez kapcsolja ki a telefont.

(1] Nyissa ki az akkumulator fedelét.

@ Helyezze be a micro-SIM kartyakat.
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© Helyezze be a microSD kartyat (opcionalis).

(5) Szerelje vissza az akkumulator fedelét.

0@ Toltse fel a telefont.
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Tovabbi segitség

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhato legtjabb
forrévonal-elérhetéségek, illetve e-mail cimek érdekében
latogasson el a
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.

o A jelen Utmutatoban szereplé 6sszes kép és illusztracio,
beleértve, de nem kizarolag a telefon szinét, méretét és a
kijelz6 tartalmat, csak tajékoztatasi célt szolgal. A termék
ettdl eltérd lehet a valésagban. Az utmutatod egyetlen
eleme sem képezi semmilyen kifejezett vagy vélelmezett
garancia targyat.

Biztonsagi tudnivalok

Ebben a fejezetben a késziilék miikodésére vonatkozo, fontos
informaciokat talal. Ezenkivul a késziilék biztonsagos
hasznalatarol is tajékozddhat. Figyelmesen olvassa végig ezeket
a tudnivalokat a késziilék hasznéalatdnak megkezdése el6tt.

Elektronikus késziilék

Ne hasznalja a készlléket, ha a hasznalata tiltva van. Ne
hasznélja a kész(iléket, ha hasznélata veszélyes lehet, illetve ha
mas elektromos eszkozokben interferenciat idézne el6.

Interferencia orvosi berendezésekkel

* Kérjik, azzal kapcsolatban, hogy a mobiltelefon
zavarhatja-e az orvosi eszk6zok miikodését, kérje orvosa és
a készUlék gyartdjanak tandcsat.

¢ Tartsa be a kdrhazakban és egészségulgyi intézményekben
érvényes utasitasokat és rendelkezéseket. Ne hasznélja az
eszkozt ott, ahol a hasznalata tiltott.

* Egyes vezetékmentes eszkdzok negativ hatassal lehetnek a
hallokészulékekre vagy a pacemakerekre
(szivritmus-szabalyozokra). Tovabbi tajékoztatasért
forduljon a szolgaltatohoz.

o A szivritmusszabalyzoé késziilékek gyartoi azt javasoljak,
hogy a késziilék és a szivritmusszabalyzé késziilék kozott

125


http://consumer.huawei.com/en/support/hotline

legaldbb 15 cm tavolség legyen az esetleges interferencia
elkertlése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzot
hasznal, az eszkozt a szivritmusszabalyzéval ellentétes
oldalon hasznélja, és ne hordja a mellényzsebében.

Hallasvédelem mikrofonos fiilhallgaté hasznalata
esetén

. @ Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne

hallgasson sokaig magas hangerén.

* Ha mikrofonos filhallgatot magas hangerén hasznal, az
kart tehet a hallasaban. A kockéazat csokkentése érdekében
a mikrofonos fiilhallgaté hangerejét csokkentse
biztonsagos és kényelmes szintre.

e Vezetés kdzben a magas hangerd elterelheti a figyelmét,
ami balesetveszélyt okozhat.

Robbanasveszélyes kornyezet

Robbanésveszélyes kornyezetben kapcsolja ki a készuléket, és
tartson be minden figyelmeztetd jelzést és utasitast. A
robbanasveszélyes kornyezetnek mindsiinek egyebek kozott az
olyan teriletek, ahol szokasos esetben arra kérik, hogy
kapcsolja ki a gépjarmi motorjat. llyen helyen a szikrak
keletkezése robbanast vagy tlizet okozhat, és testi sériiléshez
vagy akar haldlesethez is vezethet. Ne kapcsolja be a késziiléket
(izemanyagtolto allomason, példaul benzinkutnal.
Uzemanyagraktarakban, tarolhelyeken, elosztokézpontokban
és vegyi Uizemekben tartsa be a radioberendezések
lizemeltetésére vonatkozo korlatozasokat. Tartsa be a
korlatozasokat az olyan helyeken is, ahol robbantésokat
végeznek. A készUlék hasznalata el6tt figyeljen azokra a
robbanasveszélyes kornyezeteket jelentd helyekre, amelyeket
4ltalaban (de nem minden esetben) jol lathatdan jelolnek. Ilyen
hely példaul a hajok belseje, a vegyi anyagok atrakasat vagy
tarolasat végzo létesitmények, illetve az olyan helyek, ahol a
leveg6 vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul szemcséket,
port vagy fémport tartalmaz. A cseppfolyositott
szénhidrogéngazzal (pl. propan-butan gazzal) hajtott jarmivek
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gyartoitol érdeklédje meg, hogy a készulék biztonsagosan
hasznélhatd-e ezek kornyezetében.

Kozlekedésbiztonsag

e Akésziiléket a helyi jogszabalyokkal és el6irasokkal
Osszhangban hasznélja. A balesetveszély megel6zése
érdekében ne hasznalja a vezeték nélkili eszkozt vezetés
kozben.

¢ Avezetésre koncentraljon. A legfontosabb az, hogy
biztonsdgosan vezessen.

* Ne tartsa kézben a késziiléket vezetés kozben. Hasznaljon a
kezet szabadon hagy¢ kiegészit6ket.

¢ Ha telefonalnia kell vagy fogadnia egy hivast, elébb
biztonsagosan huzodjon le az utrdl, és parkoljon le.

¢ Aradiofrekvencias jelek befolyasolhatjak a gépjarmiivek
elektronikus rendszereit. Tovabbi informécidkat a jarmi
gyartojatol szerezhet.

¢ Gépjarm(iben ne helyezze a késziléket a légzsak folé vagy a
légzsak miikodési teriletére. Ha erre nem tigyel, akkor a
készulék a légzsak felfavodasanak nagy ereje miatt sériilést
okozhat énnek.

¢ Ne hasznalja a készléket, mikdzben repilén utazik, illetve
kozvetlentil a replilégépbe torténd beszallas elétt. A
vezeték nélkili eszk6zok repiilégépen torténd hasznalata
megzavarhatja a vezeték nélkuli halézatokat, veszélyt
jelenthet a repiil6gép miikodésére, illetve jogszabalyba
Utkozhet.

Miikodtetési kornyezet

¢ Kerilje a poros, nedves, illetve piszkos kornyezetet. Ker(lje
a magneses mezdket. Ha a készlléket ilyen kornyezetben
hasznalja, az az dramkérok lizemzavarat okozhatja.

¢ Ne hasznalja a készléket vihar idején, hogy megel6zze a
villdmcsapas éltal okozott esetleges karokat.

o Idedlis miikodtetési hémérseéklet: 0 °C —35 °C. Idedlis
tarolasi hémérseklet: -20 °C — 45 °C. A tulsagos meleg és
hideg kart tehet a késziilékben és a tartozékokban.
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Ne tegye ki a készlléket hosszabb ideig kozvetlen
napfénynek (példaul egy auté muszerfalan).

A készlilék és a tartozékok tliz és aramutés veszélye elleni
védelme érdekében ovja Sket az es6tdl és a nedvességtol.

Tartsa a készuléket tavol a héforrasoktdl és a tliztdl, mint
példaul a flitStestektdl, mikrohullama sitéktél, gazégoktdl,
vizmelegitoktdl, radidtoroktdl, gyertyaktol.

Ne helyezzen éles fémtargyakat, példaul gombostiit a
flilhallgato vagy a hangszord kozelébe. A fiilhallgatd
ugyanis magahoz vonzhatja 6ket, és aztan a hasznalat
soran sérllést okozhatnak.

Ha a készlilék tilmelegszik, ne hasznalja tovabb a
készuléket, illetve az alkalmazasokat. Ha a bére hosszabb
ideig érintkezik a felmelegedett késziilékkel, akkor alacsony
hémérsékletre jellemz6 égési tiinetek, példaul piros pottydk
vagy elszinez6dés jelenhet meg rajta.

A kamera vakujaval ne vilagitson kozvetlentl emberek vagy
allatok szemébe. Ez ugyanis idSleges latasvesztést, illetve a
szem karosodasat okozhatja.

Ne érintse meg a készllék antenndjat. Maskulonben a
kommunikacié minésége romolhat.

Ne engedje gyerekeknek, hazidllatoknak, hogy a késziilékbe
vagy az alkatrészekbe harapjanak, azokat szopogassak. Ez
ugyanis karosodashoz, illetve robbanashoz vezethet.

Tartsa be a helyi jogszabalyokat és eléirdsokat, és tartsa
tiszteletben masok magéanéletét és torvényes jogait.

Gyermekek biztonsaga

Tartsa be a gyermekek biztonsagara vonatkozé dsszes
dvintézkedést. Ha gyermekeknek megengedi, hogy
jatsszanak a késziilékkel vagy tartozékaival, az veszélyes
lehet. A késziilék egyes részei levalhatnak, és igy fennallhat
a fulladas kockazata. Tartsa a készliléket tavol a
gyermekektdl.

A készUlék és kiegészitéi nem gyermekek szémara kész(iltek.
Gyermekek csak felnétt felligyeletével hasznélhatjak a
készliléket.
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Tartozékok

Jova nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos
adapter, t6lt6 vagy akkumuldtor hasznalata tiizveszélyhez,
robbanéshoz vagy mas veszélyhelyzethez vezethet.

Csak az eszkoz gyartoja éltal a jelen modellhez jovéhagyott
tartozékokat hasznéljon. Barmely mas tipusu tartozék
hasznalata érvénytelenitheti a garanciat, helyi
jogszabalyokba Utkozhet, illetve veszélyhelyzethez vezethet.
Kérjiik, az on tartozkodasi helyén kaphato, jovahagyott
tartozékokrol érdeklddjon az értékesiténél.

A t0lto biztonsagos hasznalata

Az dramforrashoz csatlakoztathato készilék esetén a
konnektornak a késziilék kozelében és konnyen
hozzaférhetének kell lennie.

Ha nem hasznélja, hiizza ki a t6lt6t a konnektorbol és a
kész(ilékbol.

A tolt6t ne ejtse le, és ne hagyja, hogy megu

Ne hasznalja a tapkabelt, ha az sérilt (példaul latszik a drot
vagy megtort a kabel), vagy ha csatlakozédugd 16tyég. Ha
mégis tovabb hasznélja, az dramitést, rovidzarlatot vagy
tlizet idézhet el6.

Ne nyuljon a tapkabelhez nedves kézzel, és ne probalja a
t6lt6t a tapkabelnél fogva kihtzni.

Ne érintse meg nedves kézzel a késziiléket, illetve a tolt6t.
Ha mégis igy tesz, az rovidzarlatot, Uzemzavart vagy
aramutést idézhet el6.

Ha a tolté6t viz vagy mas folyadék, illetve jelentds
mennyiségli nedvesség érte, vizsgaltassa be szakszervizben.

Ugyeljen, hogy a téIt6 feleljen meg az
IEC60950-1/EN60950-1 szabvany 2.5 pontjaban foglalt
kovetelményeknek. Az elektromos adapter tesztelésének és
jovahagyasanak a helyileg érvényes szabvanyoknak
megfeleléen kell megtorténnie.
A készliléket csak olyan termékekhez csatlakoztassa,
amelyeken megtalalhaté az USB-IF logd, illetve amelyek
megfeleltek az USB-IF megfelel6ségi programban.
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Biztonsagos akkumulatorhasznalat

Ne kdsse Ossze az akkumulator pélusait vezetd anyaggal,
példaul kulcsokkal, ékszerekkel vagy mas fémmel. Ez
ugyanis rovidre zarhatja az akkumulatort, ami sériilést,
égést okozhat.

Tartsa az akkumulatort tévol a tllzott h6tél és a kozvetlen
napfénytél. Ne helyezze hét fejleszté eszkozokre vagy
eszkozokbe, példaul mikrohullamu sutébe, sutébe vagy
radidtorra. A tulmelegedett akkumulator felrobbanhat.

Ne kisérelje meg modositani atszerelni az akkumulatort, ne
kiséreljen meg kiilsé targyakat helyezni belé, ne meritse viz
ala és ne tegye ki viznek vagy mas folyadékoknak. Ha mégis
igy tesz, az tuzet, robbanast vagy mas veszélyhelyzetet
idézhet el6.

Ha az akkumulator szivérog, tgyeljen, hogy az elektrolit ne
érintkezzen kozvetleniil a bérével és a szemével. Ha az
elektrolit a bérére kertl vagy a szemébe froccsen, akkor
azonnal mossa le, illetve ki tiszta vizzel, és forduljon
orvoshoz.

Ha az akkumulator t6ltés vagy tarolas kozben deformalodik,
szine megvaltozik vagy tulmelegszik, akkor azonnal hagyja
abba a készllék hasznalatat, és tavolitsa el az akkumulatort.
Ha tovabb hasznalja, az elektrolitszivargashoz, tlizh6z vagy
robbanashoz vezethet.

Az akkumulatort ne dobja tlizbe, mert felrobbanhat. A
sérlt akkumulatorok is felrobbanhatnak.

A hasznalt akkumuldtorokat a helyi eléirasoknak
megfeleléen selejtezze le. Az akkumulatorok nem
megfelel kezelése tiizet, robbanast vagy mas
veszélyhelyzetet idézhet el6.

Ne engedje gyerekeknek, haziallatoknak, hogy az
akkumulatorba harapjanak, azt szopogassak. Ez ugyanis
karosodashoz, illetve robbanashoz vezethet.

Ne zUzza 6ssze, ne szurja fel az akkumulatort, és ne tegye ki
magas kiilsé nyomasnak. Ha mégis igy tesz, az rovidzarlatot
vagy tilmelegedést idézhet el6.
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Ne ejtse le a készuléket és az akkumulatort. Ha a készulék
vagy az akkumulator leesik, kilondsen kemény feliletre,
akkor megsérilhet.

Ha a kész(ilék rendelkezésre allasi ideje jelentésen lerovidiil,
cserélje ki az akkumulatort.

Tisztitas és karbantartas

Tartsa a készliléket és a tartozékokat szarazon. A szaritast
ne kisérelje meg kiilsé héforras, példaul mikrohullama siité
vagy hajszarité hasznalataval.

A készliléket és a tartozékokat ne tegye ki tulsagos
melegnek vagy hidegnek. Az ilyen kornyezet ugyanis
zavarhatja a normal miikodést, és tiizet vagy robbanast
idézhet el6.

Kertilje az titGdéseket, mert azok a késziilék izemzavarat,
tulmelegedését, illetve felrobbanasat idézhetik eld.

A késziilék hasznalatat tisztitas és karbantartas el6tt hagyja
abba, éllitsa le az 6sszes alkalmazast, és huzza ki az 6sszes
csatlakoztatott kabelt.

A készlilék és a tartozékok tisztitasahoz ne hasznaljon
vegyszeres mososzert, port vagy egyéb vegyi anyagot
(példaul alkoholt vagy benzint). Ezek az anyagok kart
tehetnek az alkatrészekben, illetve tlizet okozhatnak. A
késziilék és az alkatrészek tisztitdsahoz tiszta, puha, szaraz
rongyot hasznaljon.

Ne helyezzen hosszabb idére magneses csikot tartalmazo
kartyakat, példaul bankkartyat és telefonkartyat a késziilék
kozelébe. Ha mégis igy tesz, az karosithatja a magnescsikos
kartyat.

Ne szedje szét, illetve szerelje at a készuléket és annak
tartozékait. Ha mégis igy tesz, az érvényteleniti a garanciat
és a gyarto kareseményekért viselt feleldsségét. Barmilyen
hiba esetén segitség vagy javitas céljabol vegye fel a
kapcsolatot a markaszervizzel.

Ha a késztilék képernydje itédéstdl eltorik, azonnal fejezze
be a kész(ilék hasznalatat. Ne nyuljon hozza, és ne kisérelje
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meg eltavolitani a torott részeket. Azonnal forduljon
hivatalos markaszervizhez.

Segélyhivasok

A segélyhivasok lehetésége a mobilhalézat minéségétdl, a
szolgaltatd szabalyzatatol és a helyi jogszabalyoktdl fugg.
Kritikus fontossagu kommunikacio céljara, példaul orvosi
vészhelyzetben soha ne hagyatkozzon kizarélag a késziilékre.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok
A késziiléken és/vagy a csomagolasan, valamint
az esetlegesen mellékelt akkumulatorokon
lathato ezen szimbolum (esetenként csik nélkul)

_—— azt jelenti, hogy a késziiléket és elektromos
tartozékait (mikrofonos fiilhallgato, t6ltd, kabel),
valamint az akkumulatort a haztartasi hulladékoktl elkiilonitve
kell leselejtezni. Ezen elemeket nem szabad a vélogatatlan
haztartasi hulladékkal leselejtezni, azokat Ujrahasznosités,
illetve megfelelé hulladékfeldolgozas érdekében hivatalos
gy(jtépontokra kell vinni.

A készillék és az akkumulator leselejtezésének részleteivel

kapcsolatban forduljon a helyi 6nkormanyzathoz, a

hulladékszallitd/-gydjté vallalathoz, illetve az eladohoz.

A késziilék és az esetlegesen mellékelt akkumulator

leselejtezésére az atdolgozott WEEE-iranyelv (2012/19/EU

iranyelv) és az Akkumulator-irdnyelv (2006/66/EK iranyelv)
vonatkozik. Az elektromos és elektronikus berendezéseket,
valamint akkumulatorokat azért fontos elkiiloniteni a tobbi
hulladéktol, hogy ezaltal a minimalisra csokkentsiik a benniik
esetleg megtalalhato veszélyes anyagok a kornyezetre vagy az
emberi egészségre gyakorolt hatasat.

Veszélyes anyagok elleni védelem

Ez az eszkéz megfelel a REACH-rendeletnek [1907/2006 EK sz.
rendelet] és az atdolgozott RoHS-irdnyelvnek (2011/65/EU
iranyelv). Az esetlegesen mellékelt akkumulatorok megfelelnek
az Akkumulator-iranyelvnek (2006/66/EK iranyelv). A REACH és
RoHS rendelkezéseinek valo megfelelésrél részletesebben a
http://consumer.huawei.com/certification weboldalon
tajékozodhat.
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EU-elGirasoknak valé megfeleloség

Testkozeli hasznalat

A készulék fulhoz tartas vagy a testtdl vald 0,5 cm-es tavolsag
esetén megfelel a radiofrekvencias berendezésekkel szembeni
el8irasoknak. Ugyeljen, hogy a készilékhez ne hasznaljon
fémbél készult kiegészitdket, példaul tokot vagy tartot. A
tavolsagi megfeleldséq biztositasa érdekében a készlléket
tartsa el a testétol.

Tanusitvanyadatok (SAR)

Ez az eszkdz megfelel a radiohullémoknak valo kitettségre
vonatkozo iranyelveknek.

Ez az eszkoz egy kis teljesitményi radié ado-vevd. A késziiléket
a nemzetkozi irdnyelvekkel 6sszhangban Ugy tervezték és
kivitelezték, hogy radiodfrekvencias energiakibocsatasa ne
haladja meg a megfelelé hatarértékeket. Ezeket az iranyelveket
egy fliggetlen, nemzetkézi tudomanyos szervezet, a
Nemzetkozi Nem-ionizalo Sugéarvédelemi Bizottsag (ICNIRP)
dolgozta ki, biztonsagi elGirasaik minden felhasznalo
biztonsagat szavatoljék életkortol és egészségi llapottol
fliggetlendl.

Az SAR (fajlagos abszorpcios rata) a test altal a készulék
hasznélata kozben felfogott radiofrekvencias energia
mértékegysége. Az SAR-értéket a laboratoriumi koriilmények
kozott mért legmagasabb energiaszint alapjan hatarozzak meg,
de a miikodés kozben fellépd tényleges SAR-szint ennél joval
alacsonyabb. Ennek az az oka, hogy a késziilék csak a halézat
eléréséhez sziikséges minimalis energiat hasznélja a
kommunikécidhoz.

A SAR-korlat értéke Eurépaban 2,0 W/kg 10 gramm
testszOvetre vonatkozoan atlagolva. A késziilék legmagasabb
SAR-értéke megfelel ennek a hatarértéknek.

Az ezen eszkéztipusra vonatkozoan jelentett legmagasabb
SAR-érték a fiil kozelében torténd hasznalat tesztelésekor

0,47 W/kg, a testen megfeleléen viselve pedig 1,46 Wrkg.
Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkoz az 1999/5/EK irdnyelv és a 2011/65/EU irdnyelv alapvetd
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kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek
megfelel.

A megfeleléségi nyilatkozat a
http://consumer.huawei.com/certification certification cimen
érhet6 el.

A termékre a kovetkezd jelolések vonatkoznak:

Ce0197

A késziilék az EU minden tagallamaban hasznalhato.

A készlilék hasznélatakor tartsa be az orszagos és helyi
jogszabalyokat.

A helyi halozattol fliggen a késziilék hasznalata korlatozas ala
eshet.

Jogi nyilatkozat

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016
Minden jog fenntartva.

EZ A DOKUMENTUM INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES
SEMMILYEN GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTENDO.

Adatvédelmi iranyelv

Ha szeretné megtudni, hogyan védjiik személyes adatait,
olvassa el adatvédelmi iranyelveinket a weboldalunkon.
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Hrvatski

Brzi uvod u telefon

Proci ¢emo par jednostavnih koraka prije nego li pocnete

koristiti svoj novi telefon.

Pritisnite i drZite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste

ukljucili ili iskljucili telefon.

© Za ukljucivanje telefona pritisnite i drite gumb za
ukljucivanje sve dok telefon ne zavibrira.

Uticnica
- m za slusalice
Prednji Slusalica
fotoaparat | |
Senzor

svjetla

Gumb za
glasnoéu

Brzi pristup—]
Gumb za

iskljucivanje

,7 Pocetak

Nedavno

Povratak
Micro USB Mikrofon

T
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Pocetak

Slijedite upute na sljedecim slikama kako biste instalirali svoju
micro-SIM karticu, microSD karticu i bateriju. Prije nego i
umetnete ili uklonite micro-SIM karticu, iskljucite telefon.

@ Otvorite poklopac baterije.

@ Umetnite mikro SIM kartice.
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© Umetnite mikro SD karticu (dodatno).

@ Umetnite bateriju.

© Montirajte poklopac baterije.

@ Napunite telefon.
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Za dodatnu pomo¢

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
mozete pronaci nedavno azurirane informacije o broju telefona
sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drZavu ili regiju.

@ sve slike i ilustracije u ovom vodicu, ukljucujuci ali bez
ogranicenja na boju telefona, velicinu i sadrzaj prikaza,
navedeni su samo kao referenca. Stvarni proizvod moze
se razlikovati. Nista u ovom vodicu ne predstavlja ikakvu
garanciju, izricitu ili impliciranu.

Informacije o sigurnosti

Ometanje rada medicinske opreme

¢ Postujte pravila i propise bolnica i zdravstvenih ustanova.
Ne rabite uredaj na mjestima gdje je to zabranjeno.

* Neki bezicni uredaji mogu utjecati na rad slusnih aparata ili
sr¢anih elektrostimulatora. Za vise informacija obratite se
svom davatelju usluga.

¢ Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se
odrzava najmanja udaljenost od 15 cm izmedu uredaja i
srcanog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce
smetnje elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator,
uredaj drzite na strani suprotnoj od elektrostimulatora i ne
nosite ga u prednjem dzepu.

Zastita sluha prilikom uporabe slusalica

@ Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha,

izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku glasnocu.

Radno okruzenje

Idealna radna temperatura je od 0°C do 35°C. Idealna
temperatura skladistenja je od -20°C do 45°C. Prekomjerna
vrucina ili hladno¢a mogu ostetiti uredaj ili dodatnu opremu.
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Informacije o odlaganiju i recikliranju
Ovaj simbol (sa ili bez crte) na uredaju, baterije
(ako su priloZene), i/ili pakiranje znaci kako se
uredaj i njegova elektricna dodatna oprema (na
— primjer slusalica, adapter ili kabel) i baterije ne
smiju odlagati u smece iz kucanstva. Ti se
predmeti ne smiju odlagati kao nerazdvojeni komunalni otpad i
potrebno ih je odvesti na ovlasteni centar za zbrinjavanje
otpada na recikliranje ili propisno zbrinjavanje.
Vise informacija o recikliranju uredaja ili baterije zatrazite u
uredu opcine, od tvrtke za zbrinjavanje komunalnog otpada ili
u maloprodajnoj trgovini.
Odlaganje uredaja i baterija (ako su prilozene) podlozno je
novoj direktivi WEEE (direktiva o otpadnoj elektricnoj i
elektronickoj opremi) (direktiva 2012/19/EU) i direktivi o
baterijama (direktiva 2006/66/EZ). Svrha odvajanja elektricne i
elektronicke opreme i baterija od ostalog otpada jest kako bi se
na najmanju mjeru sveo moguci ekoloski utjecaj opasnih tvari i
rizik za ljudsko zdravlje.

Smanjenje opasnih tvari

Ovaj uredaj sukladan je s uredbom REACH (registracija,
procjenjivanje, odobravanje i ograni¢avanje kemijskih tvari)
[uredba (EZ) br. 1907/2006] i novom direktivom RoHS (direktiva
o ogranicenju opasnih tvari) (direktiva 2011/65/EU). Baterije
(ako su prilozene) sukladne su s direktivom o baterijama
(direktiva 2006/66/EZ). Azurne informacije o sukladnosti s
direktivama REACH i RoHS potraZite na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini
vaseg uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od vaseg tijela. Provjerite
da dodatna oprema uredaja, kao sto su torbica i drzac uredaja,
ne sadrzi metalne dijelove. Uredaj drzite podalje od tijela,
sukladno propisu o udaljenosti.

Podaci o sukladnosti (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava smjernice o izlozenosti radiovalovima.
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Uredaj je primopredajnik male snage. Sukladno preporukama
medunarodnih smjernica, uredaj je osmisljen tako da ne prelazi
granicne vrijednosti izlozenosti radiovalovima. Smjernice koje je
uspostavila Medunarodna komisija za zastitu od neionizirajuceg
zracenja (International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection, ICNIRP), neovisna znanstvena organizacija,
obuhvacaju sigurnosne mjere za osiguranje zastite svih
korisnika, bez obzira na njihovu dob i zdravstveno stanje.
Specifi¢na apsorbirana snaga (Specific Absorption Rate, SAR)
rabi se za mjerenje radiofrekvencijske energije koju tijelo
apsorbira tijekom uporabe uredaja. Vrijednost SAR-a odreduje
se pri najvecoj odobrenoj razini snage u laboratorijskim
uvjetima, medutim stvarna razina SAR-a pri radu moze biti i
manja od te vrijednosti. Razlog tome je 5to je telefon dizajniran
tako da rabi minimalnu snagu potrebnu za uspostavljanje veze
s mrezom.

Ogranicenje za vrijednost SAR u Europi je 2,0 W/kg u prosjeku
na 10 grama tkiva, a najvisa vrijednost SAR za ovaj uredaj u
skladu je s ovim ogranicenjem.

Najvisa prijavijena vrijednost SAR za ovu vrstu uredaja pri
testiranju na uhu iznosi 0,47 W/kg, a pri pravilnom nosenju na
tijelu 1,46 Wrkg.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim
odredbama direktive 1999/5/EZ i direktive 2011/65/EU.

Izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-mjestu
http://consumer.huawei.com/certification.

Na ovom proizvodu nalaze se sljedece oznake:

Ce0197

Ovaj se uredaj smije rabiti u svim drzavama ¢lanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise na podrucju u kojem
rabite uredaj.

Uporaba ovog uredaja moze biti ogranicena, ovisno o lokalnoj
mrezi.
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Pravna napomena

Autorska prava © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Sva prava pridrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI ISKLIUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE
I NE PREDSTAVLIA JAMSTVO BILO KOJE VRSTE.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje shvatili na koji nacin stitimo vase osobne
podatke, procitajte pravila o privatnosti na
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Romana

Telefonul pe scurt

Mai intai, va prezentam cateva informatii de baza privind

telefonul.

Apasati lung butonul de alimentare pentru a porni sau opri

telefonull.

o Pentru a porni fortat telefonul, apasati lung butonul de
pornire pand cand telefonul vibreaza.

Mufa pentru
=g

Camera ascs
frontala | |
Senzor de
lumina
t-Buton de volum
Easy key -
) Buton de
alimentare
IiEcran principal
Revenire Recente
Port Microfon
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Sa incepem

Urmati instructiunile din figurile urmatoare pentru a instala
cartela micro-SIM, cardul microSD si bateria. inainte de a
introduce sau de a scoate cartela micro-SIM, inchideti
telefonul.

@ Deschideti capacul bateriei.

@ Instalati cartelele micro-SIM.
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© Introduceti cardul microSD (optional).

(4] Instalati bateria.

© Instalati capacul bateriei.

@ incarcati telefonul.




Pentru mai multa asistenta

Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru
a afla adresa de e-mail si numarul pentru asistenta actualizate
pentru tara sau regiunea dvs.

o Toate fotografiile si ilustratiile din acest ghid, incluzand
dar fara a se limita la culoarea telefonului, dimensiunea si
continutul afisat, sunt cu caracter informativ. Produsul in
sine poate fi diferit. Nimic din acest ghid nu constituie o
garantie de niciun fel, expresa sau implicita.

Informatii despre siguranta

Aceasta sectiune contine informatii importante despre
exploatarea aparatului dumneavoastra. De asemenea, contine
informatii despre utilizarea in siguranta a dispozitivului. Cititi
aceste informatii cu atentie inainte de a folosi dispozitivul.

Dispozitive electronice

Nu utilizati dispozitivul daca este interzis acest lucru. Nu folositi
dispozitivul atunci cand utilizarea acestuia cauzeaza pericole
sau interferente cu alte dispozitive electronice.

Interferente cu echipamentul medical

* Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului
pentru a afla daca utilizarea unui telefon poate deranja
functionarea dispozitivului dvs. medical.

¢ Urmati normele si regulamentele stabilite de catre spitale si
unitatile sanitare. Nu utilizati dispozitivul in locurile in care
este interzis.

¢ Unele dispozitive fara fir ar putea afecta performanta
aparatelor auditive sau a stimulatoarelor cardiace.
Consultati furnizorul dvs. de servicii pentru mai multe
informatii.

* Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda s se
pastreze o distanta minima de 15 cm intre un dispozitiv si
stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente
cu stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac,
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utilizati dispozitivul in partea opusa fata de stimulatorul
cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

Protejarea auzului la folosirea castilor

. @ Pentru a preveni posibila deteriorare a auzului, nu
ascultati sunetul la un volum ridicat perioade lungi de timp.

¢ Utilizarea castilor la volum ridicat va poate afecta auzul.
Pentru a reduce riscul, fixati volumul castilor la un nivel
sigur si confortabil.

¢ Expunerea la un volum ridicat al sunetului in timp ce
conduceti va poate distrage atentia si poate creste riscul
producerii unui accident.

Medii cu pericol de explozie

Opriti dispozitivul in orice zona cu pericol de explozie si
respectati toate indicatoarele si instructiunile. Zonele cu pericol
de explozie includ zonele in care vi se solicitd oprirea motorului
vehiculului. Producerea de scantei in astfel de zone ar putea
cauza explozii sau incendii, provocand raniri sau chiar decese.
Nu porniti dispozitivul in puncte de realimentare cum sunt
statiile de combustibil. Respectati restrictiile privind utilizarea
echipamentelor radio in depozitele de combustibil, in zonele de
depozitare si distributie si in uzinele chimice. in plus,
conformati-va restrictiilor din zonele in care se deruleaza
operatiuni de detonare. inainte de a utilize dispozitivul,
verificati daca nu va aflati intr-un mediu cu pericol de explozie;
acestea sunt marcate clar in majoritatea cazurilor, insa nu
intotdeauna. Astfel de zone includ cabinele de sub punte ale
ambarcatiunilor, unitatile de transfer sau depozitare a
substantelor chimice si zonele in care aerul contine substante
chimice sau particule cum ar fi granule, praf sau pulberi
metalice. Intrebati productorii de vehicule care utilizeaza gaz
petrolier lichefiat (cum ar fi propanul sau butanul) daca acest
dispozitiv poate fi utilizat in siguranta in vecinatatea acestora.
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Siguranta in trafic

Respectati legile si reglementarile locale atunci cand utilizati
dispozitivul. Pentru a reduce riscul producerii accidentelor,
nu utilizati dispozitivul fara fir in timp ce sofati.
Concentrati-va asupra sofatului. Prima dumneavoastra
responsabilitate este sa sofati in siguranta.

Nu tineti in mana dispozitivul in timp ce sofati. Utilizati
accesorii hands-free (maini libere).

Cand trebuie sa efectuati sau sa preluati un apel, mai intai
iesiti In afara benzii carosabile si parcati.

Semnalele de radiofrecventa (RF) pot afecta sistemele
electronice ale autovehiculelor. Pentru informatii
suplimentare, contactati producatorul autovehiculului.

in autovehicule, nu pozitionati dispozitivul peste airbag sau
n zona de degajare a airbagului. Daca procedati astfel, va
puteti rani din cauza fortei deosebite cu care este expulzat
airbagul.

Nu utilizati dispozitivul atunci cand va aflati la bordul unei
aeronave sau inainte de imbarcare. Utilizarea dispozitivelor
wireless intr-o aeronava poate intrerupe retelele wireless,
poate prezenta un pericol pentru functionarea aeronavei
sau poate fi ilegala.

Mediul de utilizare

Evitati mediile cu praf, umezeala si murdarie. Evitati
campurile magnetice. Utilizarea dispozitivului in aceste
medii poate duce la defectiuni la circuite.

Nu utilizati dispozitivul in timpul furtunilor cu descarcari
electrice, pentru a proteja dispozitivul de riscul fulgerelor.
Temperaturile ideale de functionare sunt intre 0 °C si 35 °C.
Temperaturile ideale de depozitare sunt intre -20 °C si 45 °C.
Caldura extrema sau frigul extrem pot deteriora dispozitivul
sau accesoriile.

Nu expuneti dispozitivul in bataia directa a razelor de soare
(cum ar fi pe bordul unei masini) pentru perioade lungi de
timp.
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Pentru a proteja dispozitivul sau accesoriile sale de riscul
socurilor electrice sau al incendiilor, evitati ploaia si
umezeala.

Feriti dispozitivul de sursele de caldura si flacara, cum ar fi
un radiator, un cuptor cu microunde, incélzitor de apa sau o
lumanare.

Nu amplasati obiecte ascutite de metal, cum sunt agrafele,
langa difuzor. Difuzorul poate atrage aceste obiecte si pot
rezulta leziuni.

Daca dispozitivul este supraincalzit, opriti utilizarea sau sau
a aplicatiilor pentru o perioada. Daca pielea este expusa la
un dispozitiv supraincalzit o perioada mai lunga de timp,
pot aparea simptome de arsuri la temperaturi mici, cum ar
fi pete rosii sau o pigmentatie mai inchisa.

Nu utilizati blitul camerei de la dispozitiv direct in ochii
persoanelor sau al animalelor favorite. in caz contrar, se pot
produce pierderea temporara a vederii sau leziuni ale
ochilor.

Nu atingeti antena dispozitivului. In caz contrar, calitatea
comunicatiilor se poate reduce.

Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
dispozitiv sau din accesorii. Procedand astfel, se poate
ajunge la stricaciuni sau explozii.

Respectati legislatia si reglementarile locale si respectati
drepturile legale si intimitatea altor persoane.

Siguranta copiilor

Respectati toate precautiile referitoare la siguranta copiilor.
Daca lasati copii sa se joace cu dispozitivul sau accesoriile,
se poate crea o situatie periculoasa. Dispozitivul include
piese detasabile care prezinta risc de sufocare daca sunt
inghitite. Nu lasati la indeména copiilor.

Dispozitivul si accesoriile nu sunt destinate a fi folosite de
copii. Copii pot folosi dispozitivul doar sub supravegherea
adultilor.
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Accesorii

Utilizarea unui incarcator sau a unei baterii incompatibile
sau neaprobate poate produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Alegeti doar accesorii aprobate pentru utilizarea cu acest
model de catre producatorul dispozitivului. Utilizarea
oricdrui alt tip de accesoriu poate duce la anularea garantiei,
poate reprezenta o incalcare a reglementdrilor si legislatiei
locale si poate fi periculoasa. Luati legatura cu magazinul
de desfacere pentru informatii despre disponibilitatea
accesoriilor aprobate disponibile in zona dvs.

Siguranta in ceea ce priveste incarcatorul

Pentru dispozitivele conectabile la reteaua electrica, priza
de curent trebuie instalata in apropierea dispozitivelor si
trebuie sa fie usor accesibild.

Scoateti incarcatorul din priza electrica si din dispozitiv
atunci cand nu este utilizat.

Nu scapati pe jos incarcatorul si nu il supuneti la socuri.

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat (de
exemplu cordonul este expus sau intrerupt) sau daca mufa
se slabeste, incetati imediat sa il mai utilizati. Folosirea in
continuare poate produce socuri electrice, scurtcircuite sau
incendii.

Nu atingeti cablul de alimentare cu méinile ude si nu trageti
de cablu pentru a deconecta incarcatorul.

Nu atingeti dispozitivul sau incércatorul cu mainile ude. in
caz contrar, se pot produce scurtcircuite, socuri electrice
sau functionare defectuoasa.

Daca incarcatorul a fost expus la apa, alte lichide sau
umiditate excesiva, duceti-l la un centru de service autorizat
pentru inspectie.

Aveti grija ca incarcatorul sa respecte cerintele Clauzei 2.5
din IEC60950-1/EN60950-1 si sa fie testat si aprobat in
conformitate cu standardele nationale si locale.
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Conectati dispozitivul doar la produse cu sigla USB-IF sau
care au certificarea pentru programul de conformitate
USB-IF.

Siguranta in ceea ce priveste bateria

Nu conectati bornele bateriei cu materiale bune
conductoare, cum ar fi cheile, bijuteriile sau alte obiecte
metalice. Daca procedati astfel, se poate produce
scurtcircuitarea bateriei si se pot produce leziuni sau arsuri.

Nu tineti bateria la caldura excesiva sau in bataia directa a
razelor de soare. Nu puneti bateria pe dispozitive de incélzit,
cum ar fi cuptoarele de microunde, cuptoare sau radiatoare.
Dacd este supraincalzita, bateria poate sa explodeze.

Nu incercati sa modificati bateria, sa introduceti obiecte
straine in ea, sa o scufundati in apa sau in alte lichide.
Procedand astfel se pot produce incendii, explozii sau alte
situatii periculoase.

Daca bateria prezintd scurgeri, asigurati-va ca electrolitul nu
v ajunge pe piele sau in ochi. In cazul in care electrolitul
ajunge pe piele sau va sare in ochi, spalati-va imediat ochii
cu apa curata si consultati medicul.

in cazul in care bateria se deformeaza, isi schimba culoarea
sau se supraincdlzeste in timpul incarcarii sau depozitarii,
opriti imediat utilizarea dispozitivului si scoateti bateria.
Folosirea Tn continuare poate produce scurgerea bateriei,
incendii sau explozii.

Nu aruncati bateriile in foc intrucat acestea pot sa
explodeze. De asemenea, bateriile stricate pot sa
explodeze.

Depozitati corect la deseuri bateriile uzate, in conformitate
cu reglementarile locale. Utilizarea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii
periculoase.

Nu permiteti copiilor sau animalelor de casa sa muste din
baterie. Procedand astfel, bateria se poate strica sau poate
exploda.
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Nu sfardmati bateria si nu o supuneti la presiuni externe
mari. Procedand astfel, se poate produce un scurtcircuit sau
bateria se poate supraincalzi.

Nu scapati pe jos dispozitivul sau bateria. Daca dispozitivul
sau bateria sunt scapate pe jos, in special pe o suprafatd
tare, se pot strica.

Daca perioada n care dispozitivul sta in asteptare se
scurteaza semnificativ, inlocuiti bateria.

Curatarea si intretinerea

Mentineti dispozitivul si accesoriile uscate. Nu incercati sa le
uscati cu o sursa externa de caldura, cum ar fi un cuptor cu
microunde sau un uscator de par.

Nu expuneti dispozitivul sau accesoriile la conditii extreme
de temperatura. Un mediu de acest gen poate interfera cu
functionarea corespunzatoare si poate conduce la incendii
sau explozii.

Evitati lovirile, pot conduce la o functionare defectuoasa,
supraincélzire, incendii sau explozii.

inainte de a curata sau intretine dispozitivul, opriti utilizarea,
inchideti toate aplicatiile si deconectati cablurile de la
dispozitiv.

Nu utilizati niciun fel de detergenti, pudra sau alti agenti
chimici (cum ar fi alcoolul sau benzenul) pentru a curata
dispozitivul sau accesoriile. Aceste substante pot strica
piesele sau prezinta risc de incendiu. Folositi o laveta curata,
moale si uscatd pentru a curata dispozitivul si accesoriile.
Nu asezati langa dispozitiv carduri cu banda magnetica,
cum sunt cardurile bancare sau cele telefonice, pentru o
perioadd lungé de timp. in caz contrar, benzile magnetice
de la carduri pot fi deteriorate.

Nu demontati si nu remanufacturati dispozitivul si
accesoriile acestuia. Acestea anuleaza garanta si elibereaza
producatorul de raspunderea pentru defectarea
dispozitivului. in cazul oricarei defectiuni, contactati un
centru de service autorizat pentru asistenta sau reparatii.
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¢ Daca ecranul dispozitivului se sparge in urma unui soc
mecanic, opriti imediat utilizarea dispozitivului. Nu atingeti
si nu incercati sa demontati piesele sparte. Contactati
imediat un centru de service autorizat.

Apeluri de urgenta

Disponibilitatea de a efectua apeluri de urgenta depinde de
calitatea retelei celulare, politica furnizorului de servicii si legile
si reglementarile locale. Nu va bazati niciodatd numai pe
dispozitiv pentru comunicatii critice, cum ar fi urgentele
medicale.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare
Acest simbol (cu sau fara o bara solida) de pe
dispozitiv, baterii (daca sunt incluse), si/sau
ambalaj indicé faptul ca dispozitivul si accesoriile

e sale electrice (de exemplu, cdsti, incarcator sau
cablu) si bateriile nu trebuie eliminate ca si
deseuri menajere obignuite. Aceste articole nu trebuie aruncate
impreuna cu deseurile menajere nesortate, ci trebuie duse la un
punct de colectare certificat pentru reciclarea sau eliminarea
corespunzatoare.

Pentru informatii detaliate despre reciclarea dispozitivului si a

bateriilor, contactati primaria, serviciul de colectare a deseurilor

menajere sau un magazin de desfacere.

Eliminarea dispozitivului si a bateriilor (daca sunt incluse) se

supune prevederilor Directivei de reformare DEEE (Directiva

2012/19/UE) si Directivei privind bateriile (Directiva
2006/66/CE). Motivul separarii bateriilor si deseurilor
electronice si electrocasnice de alte deseuri este minimizarea
impactului substantelor periculoase asupra mediului si asupra
sanatatii umane.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul REACH

[Regulamentul Nr. 1907/2006 (CE)] si Directiva RoHS (Directiva

2011/65/UE). Bateriile (daca sunt incluse) sunt conforme cu

Directiva privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Pentru
informatii actualizate despre conformitatea cu directivele
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REACH si RoHS, vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio

atunci cand este folosit 1anga ureche sau la o distanta de

0,5 cm fata de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului,

cum ar fi husele sau tocurile, nu sunt confectionate din

componente metalice. Pastrati dispozitivul la distanta de corp,

pentru a indeplini cerintele privind distanta.

Informatii despre certificare (SAR)

Dispozitivul respectd recomandarile privitoare la expunerea la

unde radio.

Dispozitivul dumneavoastra functioneaza ca emitator si

receptor de unde radio de mica putere. Conform

recomandarilor internationale, dispozitivul este proiectat

pentru a nu depasi limitele de expunere la unde radio. Aceste

recomandari au fost dezvoltate de organizatia stiintifica

independentd International Commission on Non-lonizing

Radiation Protection (ICNIRP) si include masuri in vederea

asigurarii sigurantei tuturor utilizatorilor, indiferent de varsta

sau de starea sanatatii.

Rata specifica de absorbtie (SAR) este unitatea de masura

pentru cantitatea de energie de radiofrecventa absorbita de

corp in timpul utilizarii unui dispozitiv. Valoarea SAR este

determinata la puterea maxima atestata in conditii de laborator,

insa nivelul SAR real al dispozitivului in timpul functionarii

poate fi mult mai mic decat aceasta valoare. Se intdmpla astfel

deoarece dispozitivul este conceput sa utilizeze energia strict

necesara pentru a accesa reteaua.

Limita SAR adoptata si de Europa are valoarea medie de 2,0

W/kg pe 10 grame de tesut, iar cea mai mare valoare SAR

pentru acest dispozitiv se incadreaza in aceasta limita.

Cea mai mare valoare SAR raportatd pentru acest tip de

dispozitiv este de 0,47 W/kg cand este testat la ureche si de

1,46 W/kg cand este purtat corect langa corp.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara cd acest

dispozitiv este in conformitate cu reglementarile esentiale si cu
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alte prevederi relevante ale Directivei 1999/5/CE si Directivei
2011/65/UE.

Pentru declaratia de conformitate, vizitati site-ul web
http://consumer.huawei.com/certification.

Urmatorul marcaj este inclus in produs:

Ce0197

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementarile nationale si locale din zona in care
este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de
reteaua locala.

Aviz juridic
Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2016
Toate drepturile rezervate.

ACEST DOCUMENT ARE EXCLUSIV UN SCOP INFORMATIV Sl
NU REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.

Politica de confidentialitate

Pentru a intelege cum protejam informatiile personale,
consultati politica de confidentialitate la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Bwnrapcku

KpaTbk npernen Ha
TenedoHa

lNpeau fa 3ano4HeTe Aa ro nonaseare, 3anosHainTe ce
HakpaTKo C HOBUA CU TeJ'IEd)OH.

HaTucHeTe cbe 3aabpxaHe GyToHa 3a 3axpaHBaHe, 3a a
BKNHOYNTE UNU USKNIOYUTE TeneQ)OHa cn.

@ 3a na pecraptiparte npuHyaUTENHO TenedoHa ci,
HaTUCHeTe CbC 3abpxaHe GyToHa 3a 3axpaHBaHeTo,
[okaTo TenedoHbT 3anouHe Aa Bubpupa.

XKak 3a
cnywarnka

MpepHa
peA Cnywanka
Kamepa | |
CeHzsop 3a
CBETNMHA
ByToH 3a
i-cunata Ha
Easy key -} 3ByKa
ByToH 3a
3axpaHBaHeToO
liHauano
BpbLliaHe == CKOpOLUHK
Micro MukpodoH
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MbpBU CTBLNKK

CnepBaiite MHCTPYKUMNTE Ha cneaHuTe durypu, 3a Aa
nocraeute mMukpo SIM kapTarta, Mukpo SD kapTaTa u
6atepusita. Mpeau Aa nocraBute unu nasaaute mukpo SIM
KapTara, uskntodete TenedoHa cu.

@ Otsoperte kanaueTo Ha baTepusiTa.

@ ViHcTanupaiite micro-SIM kapTuTe.
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© [MocTaseTe microSD kapTaTa (no nsbop).

© MMocraseTe kanaveTo Ha 6aTepusaTa.

@ 3apepete Tenedoka.

157



Ouwe nomoLyHa
nHdopmauuma

MocerteTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a
aKTyanHa uHgopmaums 3a ,ropeLiara nuHns" u umenn
ajpeca 3a nogApbxXka BbB BallaTa Abpxasa Ui PervioH.

@  Beyuky CHUMKI U UTIOCTPALIAN B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO, BKIIOYMTENHO, HO HE CaMO LiBETHT 1
ronemuHaTta Ha TenedoHa, 1 CbabPKaH1eTo Ha
BUAMMaTa MHAOPMAaLs, Ca Camo 3a Balle CBEAEHME.
PeanHusT npofykT MoxXe fia ce pasnuyasa oT TsX.
HWLLO B HACTOSLLOTO PLKOBOACTBO He NpeacTasnsea
KaKeaTo W fla € rapaHLus - U3puyHa unu
noapas6upatya ce.

MHcopmauums 3a
Oe3onacHocCT

CMyLUeHUsi CNPsIMO MeauLMHCKO obopyaBaHe

« CnassaiiTe npaBunara 1 pasnopeabure, onpeaeneHu ot
GonHuuMTe W 3apaBHUTE CNyxGu. He uanonssaire
YCTPOCTBOTO Ha 3aGpaHeHu MecTa.

¢ Hsikon Ge3xmyHm1 yCTPONCTBa MOraT Aa NOBMNSAAT Ha
pa6otarta Ha CryxoBuTe anapar unm
KkapavocTumynaropute. KoHcynTupaiite ce ¢ Bawwms
MoGuneH onepatop 3a rnoseye HAOpMaLms.

. I'Ipowsaonmenme Ha Kapauoctumynatopu
npenopbYBaT Aa Ce Cnassa MUHUMANHO pa3cTosHUe OT
15 cm Mexay yCTpONCTBOTO U kapAnocTuMynaTtopa, 3a
Aa ce NpefoTBpaTAT eBeHTyasrlHu HapyLeHusa B
pa6otara Ha kapanocTumynaTtopa. AKo 13nonssare
KapanocTUMynaTop, ApbXTe YCTPOUCTBOTO Ha
cpeLLynofioxHara cTpaHa CnpsMo kapavoctumynaropa
11 He HOCETE YCTPOWCTBOTO B NPeAHUsi cit Ax06.
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OnasBaHe Ha criyxa BU Npu U3non3BaHe Ha
cnywanku

@ 3a fa ce n3berHe eBeHTyanHo yBpexaaHe Ha
cnyxa, He CryLuaiiTe ¢ MHOTO CUMEH 3BYK NPOABIKUTENHO
Bpeme.

Cpepa 3a pabora

Wpeannute pabothn Temnepatypu ca ot 0 °C go 35 °C.
WpeanHute TemnepaTypu 3a cbxpaHenue ca ot -20 °C go
45 °C. MNpekomepHaTa TONMMHa UNK CTya MoraT Aa
NOBPEAT YCTPOCTBOTO UMK NPUHAANEXHOCTUTE MYy.

WHcopmaumsa 3a 3XBLPNsiHE U peLuKnupaHe
Tosu cumson (cbe unu 6es NNbTHa NexTa) Ha
YCTPOWCTBOTO, GaTtepunTe (ako ca BKIHOHYEHN)
v/nu onakoBkaTta nokaasa, Ye yCTpOHCTBOTO
1 HEroBuTE eneKTPUYECKN NPUHAANEXHOCTU

— (Hanp. cnywanku, agantep unu katen) n
6atepun He TpsibBa Aa ce N3XBLPMAT kaTto GUTOBK
otnaabuy. Tean enemMeHTH He TpsGBa Aa ce U3XBbPNAT

KaTo HecopTMpaH oBLMHCKM OTNaabK, a Tpsbea Aa ce

3aHecart B cepTuduumpan o6ekT 3a cmeTockbbupaHe,

KbAeTo Aa 6baaT peunknuparn Unu npaBunHo GpakyBaHu.

3a no-noapo6Ha NHGOPMAaLNS OTHOCHO YCTPOIICTBOTO UMK

peuvknupaHeTo Ha 6aTepusiTa ce CBbPXeTe C BalLUs

MeCTeH rpaficku CbBeT, hpma 3a cmeTockbupaHe unu

MarasiHa, oT KOWTO € KyneHo YCTPOMCTBOTO.

M3xBbpnisiHeTo Ha ycTpoicTBOTO U BaTepuute (ako ca

BKIIOYEHU) e NpeaMeT Ha nameHeHata WEEE anpektuea

(OvpekTtusa 2012/19/EC) v aupekTuBata 3a 6atepunte

(OvpexTuBa 2006/66/EK). LienTta Ha oTaensHeTo Ha

oTNaabLMTE OT eNeKTPUYECcKo 1 enekTPOHHO obopyasaHe 1

6aTepunTe OT OCTaHanUTe OTNaabLM € Aa ce ceefe 0

MUHMMYM MOTEHLMAMHOTO Bb3AENCTBIUE BbPXY OKONHaTa

Cpefa 1 p1CcKOBETE 3a YOBELLKOTO 3ipaBe Ha BCSKaKBU

onacHW cyb6CTaHLMK, KOUTO MOXe [a ChbpXar.
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HamansiBaHe Ha onacHuTe BewecTBa

ToBa ycTpOMCTBO € CbBMECTUMO C pa3nopeabata REACH
[Pasnopenba (EK) No 1907/2006] n npepaboteHarta
anpektuea RoHS (Oupektuea 2011/65/EC). batepuute
(aKo ca BKIIOYEHM) Ca CbBMECTUMM C IUpeKTUBaTa 3a
6arepunte (Oupektusa 2006/66/EK). 3a aktyanHa
MHopMaLms oTHocHO cbBMecTumMocTTa ¢ REACH 1 RoHS
noceteTe yeb caitta
http://consumer.huawei.com/certification.

CHOoTBETCTBME C HOPMAaTMBHUTE U3NCKBAHUS Ha
EBponenckus cbio3

EKCI'II'IOaTaLlMSl CbC 3aKpenBaHe KbM TANOTO
YCTpOWCTBOTO € B CLOTBETCTBUE CbC CneuutuKkaLumTe 3a
PaAMoYecTOTHO M3nbYBaHe Npu ynotpeba B 6nm3ocT Ao
YXOTO unu Ha pasctosiHue 0,5 cm oT TanoTo. YBeperte ce, Ye
NPUHAANEXHOCTUTE Ha YCTPONCTBOTO, HANp. KYTUs 1 Kanbd,
He CbAbpXaT MeTaNH1 KOMNOHEHTH. [IpbXTe YCTPONCTBOTO
BCTPaHu OT TAMOTO CK, 32 Aa OTrOBOPUTE Ha U3NCKBaHUATA
3a pascTosHue.

Ceptud >HHa UHOF (SAR)
ToBa yCcTpOICTBO OTroBapst Ha ykasaHusiTa 3a obnbyBaHe ¢
PaavoBbIHN.

Baluero ycTpoiicTBO € pagvonpeaasaten v NpUemMHUK ¢
HWCKa MOLLHOCT. KakTto ce npenopb4yBa OT
MeXAyHapOAHUTE yKadaHWsi, YCTPOMCTBOTO e Cb3fafeHo
Taka, Yye Aa He HagXBbpns OrpaHuyeHusTa 3a usnaraHe Ha
paavoBbHW. Tesun ykazaHus ca paspaboTeHn ot
HesaBucMMaTa HayyHa opraHusaums MexayHapoaHa
KOMMUCHS 3a 3alumTa OT HeloHu3mpalla paguauus (ICNIRP)
V1 BKIIOYBAT MEpKM 3a Ge30MacHoCT, YusTo Lien e aa
rapaHTupat 6e3onacHocTTa Ha notpeGutenure,
He3aBMCMMO OT TAXHaTa Bb3pacT U 30paBOCIOBHO
CbCTOsAHKE.

3a u3MepBaHe Ha KONMYECTBOTO PaaNOYECTOTHO
on:qsane, NOrbNHATO OT TANOTO NPW U3NON3BaHe Ha
[laileHo YCTPOWCTBO, CE U3Mor3Ba U3mepBaTenHara
eAMHNLa, N3BECTHa KaTo CneunduyHa cTeneH Ha
nornbliaHe unn SAR. CToiiHocTTa Ha SAR ce onpegens
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npy Han-BUCOKUTE CepTUDULMPaHN HMBA Ha MOLLHOCT B
nabopaTopHK YCroBKs, HO PeanHoTo H1BO Ha SAR no
BpeMe Ha paboTta Moxe Aa Gbae 3HAYUTENHO NO-HUCKO OT
Ta3an cTorHOCT. ToBa e Taka, 3aLLoTO YCTPOWCTBOTO €
NPOEKTMPaHO A1a 13ron3Ba Camo TONKOBa MOLLHOCT,
KONKOTO My € Heobxoauma, 3a a ce CBbpXe C Mpexarta.
JNumutsT 3a SAR, Bb3npueT B EBpona, e 2,0 Batalkr,
ycpeaHeHo 3a 10 rpama TbKaH, 1 Hail-B1COKaTa CTONHOCT
3a TOBa YCTPOWCTBO OTrOBaps Ha NMMUTA.

Hait-Bucokara ctoiiHocT Ha SAR, oT4eTeHa 3a ToBa
YCTPOWCTBO Npu TecTBaHe Ao yxoTo e 0,47 BaTa/kr, a korato
YCTPOWCTBOTO Ce HOCK No TAnoTo e 1,46 Batalkr.
[Oeknapauus

C Hacrosiwoto Huawei Technologies Co., Ltd. aeknapupa,
Ye TOBa YCTPOICTBO € B CbOTBETCTBIE C OCHOBHUTE
M3UCKBaHWUS 1 APYTUTE MPUMOXIMI pa3nopeadu Ha
[vpektvea 1999/5/EO v AupekTusa 2011/65/EC.

3a AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE noceTeTe yeb caiita
http://consumer.huawei.com/certification.

CnepHaTta Mapk1poBka € BKIIlo4eHa B NpoaykTa:

Ce0197

ToBa YCTPOICTBO MOXeE [ Ce U3NOMN3Ba BbB BCUYKM
AbpxaBu-uneHkn Ha Eeponeiickus cbios (EC).

CnaspaliTe HaUMOHaNHITE U MECTHUTE 3aKOHM Ha MSCTOTO,
Kb/ETO M3NON3BaTe yCTPONACTBOTO.

ToBa ycTPOICTBO MOXeE [ja UMa orpaH1yeHus 3a ynotpeba B
3aBMCUMOCT OT flokarnHara Mpexa.
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lNMpaBHa nHcgopmaumusa

© Huawei Technologies Co., Ltd. 2016. Bcuuku
npaBa 3anaseHu.

HACTOSALMAT AOKYMEHT E CAMO 3A MHOOPMALIMA
1 HE MPEACTABIISABA KAKBATO 1 [IA E FTAPAHLIVA.

I'Ipanma 3a NOBEepPUTESTHOCT

3a fa HayunTe noBeve Kak 3aluTaBame Balwarta nuuna
MHOpPMaLMsi, MOrsi, poYeTe npasunara 3a
NOBEPUTENHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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MakenoHcku

YBua Bo tenedoHot

Mpen Aa 3anouHeTe, ajie Aa ro pasrnefame TenedoHoT.
TPUTUCHETE 10 1 SPXKETE 10 MPUTUCHATO KOMYETO 3a
BKIydyBatbe 3a [a ro BKIy4UTe UMK UCKYYMTe TenedoHOT.

@ 3a npucunto pecrapTuparke Ha TenedoHoT,
NPUTUCHETE O 1 3a/ipXeTe ro KONYeTo 3a
BKITyvyBat-e Aofeka TenedoHOT He MoyHe Aa
Bubpwpa.

Mpuknyyok
3a cnyLwarnku
MpenHa
Kamepa TenedoHcka
crywianka
CeH3sop 3a
cBeTNNHa

- Konue MacHoct
Easy key -]
Konue sa

UCKITyuyBatbe

,7 MoueTok

Bpatu ce MocneaHa
Micro USB- MwukpodhoH
ropra
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MouHyBawe

Cnepete r1 ynatcTata Ha CrieiHUTe CIMKW 3a Aa 1
cTaBute Mukpo SIM-kapTuykata, Mukpo SD-kapTudkata u
6atepujata. Mpen fa ja BMeTHyBaTe Unu oTCTpaHysate
MUKpo SIM-kapTuukara, ucknyyeTe ro TenedoHoT.

@ Otsopere ro kanakot 3a 6aTepujaTa.

@ ViHcTanupajte Mukpo-CUIM kapTuuku.
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© BweTHeTe ja microSD-kapTuukaTa (Mo 1stop).

@ nMocrasete ja 6aTepujaTta.

© nMocTaBeTe ro KanakoT 3a 6aTtepujaTta.

3,

@ HanonHete ro TenedoHoT.
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3a noBeKke nomolu

MocereTe ja http://consumer.huawei.com/en/support/hotline
3a HajHOBWOT 6poj Ha LleHTapoT 3a rpuka 3a KopucHULM 1
afpecata Ha e-noluTta Bo Batuara 3emja unm pervioH.

o Cute cnukn n unnycTpauuv Bo OBa ynaTcTeo,
BKIy4MTENHO 1 GojaTa 1 ronemmHaTa Ha TenedoHoT 1
COApXXMHATa Ha NPUKasoT, HO He Camo Tue, ce AaneHu
3a Bawa nHdopmaumja. CamnoT nponssog Moxe a
ce pasnukyea. H1LWTO BO OBa ynaTcTBO He
npeTCTaByBa HUKaKBa rapaHumja, HUTY N3peyHa HUTy
nMnNanunTHa.

Be3begHocHMU
nHdopmauumn

Mpeykun BO MeaMUMHCKaTa onpema

¢ [lounTyBajTe r1 NpaBunata v NPOMMUCHTE LITO M
yTBpAyBaat 6onHuunTe 1 apyrute objekTu 3a
3ApaBCTBEHa 3aluTuTa. He ro kopucTeTe ypesoT oHamy
kafe WTo e 3abpaHeTa Heroeata yrotpeba.

* Hekou Be3xuyHu ypeam Moxe fa Bnujaat Bp3 pabotata
Ha CrnyLwHWTe nomarana unu nejcmejkepute. Obpatete
Ce /10 AaBaTenoT Ha ycryraTa 3a noseke MHGopmaLum.

* [lpousBoauTenuTe Ha nejcMejkepu npenopavysaar Aa
ce o/pXXyBa HajMano pacrtojaHue o 15 cm mery ypeaot
1 NejcMejkepoT 3a Aa ce cripeyar noTeHLMjanHy npeyku
Ha nejcMejkepoT. AKO KopuUCTUTE NejcMejkep, KopucTeTe
r0 YpPesoT o/l CNpoTUBHAaTa CTpaHa Ha nejcMejkepoT 1 He
IO HOCETe YPeaoT BO NPeAHNOT Lieb.

3awTnTa Ha CNyXoT NPy KOPUCTEHsE Ha
crywarnkara

3a Aa ce CnpeYvn MOXHO OWTeTyBake Ha
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CIyXoT, He ce I/I3J'10>KyBajTe Ha ronema jaHMHa Ha 3BYKOT Ha
noaonr BpeMeHCKN Nepuoa.

CpepauHa 3a paboTa

Mpeannn Temnepatypu 3a pabota ce 0 °C go 35 °C.
Mpeannn Temnepatypu 3a vyBake ce -20 °C no 45 °C.
EkcTpemMHa TonnuHa unm cTya Moxe Aa ro oLTeTn ypeaot
wnnu gononHuTenHaTta onpema.

WHbopmaumm 3a oanoxyBame 1 peLmknupate
OBoj cumbon (co unu 6es nonHa upTa) Ha
ypeqort, 6aTepuunte (AOKOMKY Ce BKIyYeHM),
1/Mnn nakyear-eTo 03HauyBa fieka ypeaoT 1

— enekTpu4HaTa AoNoNHUTENHa onpema (Ha
npumep, cnywanku, agantep, unu kaben) n

Gatepunte He Tpeba fja ce OANOXYBaAT 3aeAHO CO PYruoT

oTnaj of AoOMaKkWMHCTBOTO. Tue npeameTu He Tpeba aa ce

OANOXyBaaT Kako HeCopTMpaH OMLUTUHCKK oTnaj n Tpeﬁa

[fla ce oiHecaT BO cepTUdULMpaH cobUpeH LieHTap 3a

peurknupare UM CooA4BETHO OANOXKYBaHe.

3a nogertanHn MHopmaLmum 3a peLmknmparbe Ha ypeaoT

unu Gatepujata, obpateTe ce Ao Balara nokanHa rpaacka

KaHuUenapwja, cnyxbarta 3a oAnoxyBare Ha oTnag of

ﬂoMakMHCTBaTa unu oo npogasHULaTa.

3a 0AN0XyBakETO Ha ypeaoT u 6atepumnte (AOKOMNKY ce

BKIy4YeHU) BaXaT npepaboTeHnoT TekeT Ha [IupekTusata 3a

oTnagHaTa enekTpuyHa 1 enekTpoHcka onpema (,ElwpeKTwBa

2012/19/EY) 1 QnpekTtusata 3a 6atepuu (dupektusa
2006/66/E3). MpuunHata nopaau koja ce onaenysaat

oTnagHaTa enekTpuyHa v enekTpoHcKa onpema u

GaTepunTe o7 OCTAHATMOT OTNaA € Aa ce AoBeae 40

MVUHUMYM MOTEHLIMjanHOTO BNWjaHne BP3 OkonnHaTa v Bp3

YOBEKOBOTO 3,qpaeje Ha onacHWTe CynCcTaHUun LLITO MOXe

Aia ce NpUCYTHU.

HamanyBatbe Ha WTeTHU cyncTaHumm

OBoj ypen e Bo cornacHocT co Perynatuearta 3a
peructpauuja, esanyauuja, aBTopusaumja 1 pecTpukumja Ha
xemucku cynctaHuun (REACH) [Perynatuea (E3) Bp.
1907/2006] 1 npepaboTeHNOT TekcT Ha [upekTuBara 3a
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pecTpuKumja Ha ynoTpebata Ha oapeseHn onacHu
cynctaHumm (RoHS) (Aupektusa 2011/65/EY). Batepunte
(AoKonKy ce BKIy4eHM) Ce BO COrNacHoCT co [iupekTusara
3a Gatepun (OupekTusa 2006/66/E3). 3a HajHOBM
nHopmaumm 3a ycornaceHocta co REACH n RoHS
noceteTe ja Be6-cTpaHuLaTa
http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

PaGoTa npu Hocetse Ha Teno

Ypepnor e ycornaceH co cneundukauumnTe 3a
paavothpekBeHLMN Kora YpesoT ce KopucTy 6nusy yBoTo
unu Ha oppaneyeHoct oa 0.5 cm op TenoTo. BHumaBajTe
[ONoNHMTENHaTa onpema Ha ypeaoT, Kako LUTO ce KyTujaTa
1 chyTponata, Aa He e HanpaBeHa o/l MeTanHu AenoBu.
[pxeTe ro ypeaoT noganeky of TeMoTo BO COrNacHOCT 3a
6apakeTo 3a 0fjaneyeHoCT.

Wndbopmaumm 3a ceptucbmkatot (SAR)

OBoj ypea r UCMOMNHyBa ynaTcTBaTa 3a U3NOXyBare Ha
paavo6paHoBy.

Ypenor e paavo-npumonpeaasarten co Mana MokHocT. Kako
LITO € nperopayaHo co MefyHapoaHUTe ynaTcTea, ypeaoT e
KOHCTPYMPaH TaKa LUTO He T HaAMUHYBa OrpaH1yyBam-aTta
3a U3NOXEHOCT Ha paanobpaHoeu. OBue ynatcTea ce
u3roteeHn o MerfyHapoaHaTa komucuja 3a 3alTuTa of
HejoHuaupaykm 3payerba (ICNIRP), HesaBucHa HayyHa
opraHu3auuja, v Bkiy4yBaat 6e3beHOCHN Mepku
cocTaBeHM 3a ja ocurypaat 6esbeHOCT 3a cute
KkopucHnum, 6es ornes Ha Bo3pacTa 1 37pasjeTo.
CneuundmyHata cTanka Ha ancopnuuja (SAR) e eauHuua
Mepka 3a KONM4ecTBOTO panodpeKkBEHTHa eHepruja LWTo
ja ancop6bvpa TenoTo kora KOpUCTU Hekoj ypes. BpegHocTa
Ha SAR ce oapeayBa Ha HajBUCOKOTO 0J06PEHO HUBO Ha
MOKHOCT BO TabopaTopuckit YCIOBM, HO BUCTUHCKOTO HUBO
Ha SAR Ha ypefoT goaeka pabotu Moxe fja € MHory
MOHICKO Of] Taa BpeAHoCT. MpuunHaTa 3a oBa € Toa WTo
YPeaoT e KOHCTPyMpaH Jja ja KOpUCTW HajmanaTa MOKHOCT
notpe6Ha 3a koMyHWKaLmja co MpexaTa.
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OrpaHuyyBareTo Ha SAR ycBoeH Bo EBpona e 2.0 W/kg Bo
npocek Ha 10 rpama Tk1BO, a HajBucOKaTa BPEAHOCT Ha
SAR Ha 0BOj ypef e BO COrMacHOCT €O Toa OrpaHuyyBame.
Hajsucokara BpeaHocT Ha SAR 3a 0Boj ypea npu
TecTupake 3a ynotpeba Ha yso e 0.47 W/kg, a kora ce
HOCW NpaBunHo Ha Tenoto e 1.46 W/kg.

WUzjaBa

Hue, Huawei Technologies Co., Ltd., usjasysame aeka oBoj
ypen e ycornaceH co HeorxogHuTe 6apata v apyrute
cooaBeTHW oapenbu of Avipektueata 1999/5/E3 u
[wvpektveara 2011/65/EY.

3a geknapaumja 3a ycornaceHocT, nocerere ja
Be6G-cTanuuata http://consumer.huawei.com/certification.
CnepHuTe 03HaKK ce BKIy4YeHU BO NPOU3BOAOT:

Ce0197

OBOj YpeA MOXe Aa Ce KOPUCTU BO CUTE 3EMjU-HTEHKN Ha
EVY.

IMo4nTyBajTE TV HALMOHANHUTE W NIOKANHUTE NPONUCK Ha
3eMjuTe BO KOU Ce KOPUCTU YPezoT.

KopucTereTo Ha ypefoT Moxe Aa 6uae orpaHuyeHo Bo
3aBUCHOCT 0f flokanHaTa Mpexa.

lNMpaBHa HanomeHa

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016 Cute npaBa ce 3agpXaHu.

OBOJ IOKYMEHT E CAMO 3A NHOOPMATUBH LIENU
1 HE MPETCTABYBA MAPAHLIMJA.

MonuTtuka 3a npuBaTHOCT

3a nogobpo aa pasbepete Kako rv 3awTutyBame Bawunte
NNYHW NoAAaToOLM, BUAETE ja NONMTUKaTa 3a NPUBATHOCT Ha
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Srpski

Pregled telefona

Pre nego $to pocnete, hajde da pogledamo vas novi telefon.
Pritisnite i zadrZite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste
ukljucili ili iskljucili telefon.

@ za prinudno ponovno pokretanje telefona, pritisnite i

zadrzite taster za ukljucivanje i iskljucivanje dok telefon
ne zavibrira.

Konektor
za slusalice

Prednj
kre na Slusalica
amera | |
Svetlosni
senzor
Taster za
- podesavanje
Brzi taster jacine zvuka
- Taster za
ukljuéivanje
i iskljucivanje
I— Pocetak
Povratak Nedavno
Micro USB

Mikrofon
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Prvi koraci

Pratite uputstva na sledecim slikama za instaliranje vase
micro-SIM kartice, microSD kartice i baterije. Pre nego $to
umetnete ili uklonite micro-SIM karticu, iskljucite telefon.

@ Otvorite poklopac baterije.

@ Instalirajte micro-SIM kartice.
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© Umetnite microSD karticu (opciono).

O \Instalirajte bateriju.

© Instalirajte poklopac baterije.

@ Napunite telefon.
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Za dodatnu pomo¢

Nedavno azuriran broj linije za podrsku i Email adresu za vasu
zemlju ili region potraZite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

o Sve slike i ilustracije u ovom uputstvu, ukljucujudi, ali ne
ogranicavajuci se na boju telefona, veli¢inu i sadrZaj
ekrana, sluze samo kao referenca. Stvarni proizvod moze
da se razlikuje. NiSta u ovom uputstvu ne predstavlja
garanciju bilo koje vrste, izri¢itu ili podrazumevanu.

Bezbednosne informacije

Interferencija sa medicinskom opremom

¢ Postujte pravila i uredbe koje propisuju bolnice i objekti
zdravstvene zastite. Uredaj nemojte koristiti tamo gde je to
zabranjeno.

¢ Neki bezi¢ni uredaji mogu uticati na rad slusnih aparata ili
pejsmejkera. Vise informacija o tome potrazite od svog
dobavljaca usluga.

¢ Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja
od najmanje 15 cm izmedu uredaja i pejsmejkera, kako bi
se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako
koristite pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od
one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte ga nositi u
prednjem dzepu.

Zastita sluha pri upotrebi slusalica

@ Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte
dugo da slusate zvuk velike jacine.

Radno okruzenje

Idealne radne temperature su od 0 °C do 35 °C. Idealne
temperature skladistenja su od -20 °C do 45 °C. Pri ekstremnim
vrucinama ili hladnoci moZe doci do o3tecenja uredaja ili
pribora.
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Informacije o odlaganiju i reciklazi
Ovaj simbol (sa punom linijom ili bez nje) na
uredaju, baterijama (ako se isporucuju sa
uredajem) i/ili pakovanju, oznacava da uredaj,
_—— njegov elektricni pribor (na primer, slusalice,
adapter ili kabl) i baterije ne treba odlagati
zajedno sa otpadom iz domacinstva. Ove predmete ne treba
odlagati kao nesortiran komunalni otpad, vec ih treba
predavati ovlas¢enim sabirnim centrima radi reciklaze ili
pravilnog odlaganja.
Detaljnije informacije o recikliranju uredaja i baterija potrazite u
lokalnoj gradskoj kancelariji, u sluzbi za odlaganje otpada iz
domacinstva ili u maloprodajnom objektu.
Odlaganje uredaja i baterija (ako se isporucuju sa uredajem) vrsi
se u skladu sa preradenom WEEE direktivom (Direktiva
2012/19/EV) i direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/EC).
Svrha ovog odvajanja WEEE i baterija od ostalog otpada ogleda
se u smanjenju potencijalnog zagadenja Zivotne sredine i
Stetnog uticaja na zdravlje ljudi od strane opasnih materija koje
u njima eventualno postoje.

Smanjenje koli¢ine opasnih materija

Ovaj uredaj je uskladen sa uredbom REACH [Uredba (EZ) br.
1907/2006] i preradena RoHS direktiva (Direktiva 2011/65/EU).
Baterije (ako se isporucuju sa uredajem) uskladene su sa
direktivom o baterijama (Direktiva 2006/66/EC). NajsveZije
informacije o uskladenosti sa uredbama REACH i RoHS
potraZite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/certification.

Uskladenost sa propisima EU
Rad prilikom no3enja na telu
Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi u
blizini uha ili na udaljenosti od 0,5 cm od tela. Vodite racuna da
pribor, kao sto su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi
metalne delove. Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete
zahtev u vezi sa udaljenosc¢u.
Informacije o sertifikaciji (SAR)
Ovaj uredaj zadovoljava smernice u vezi sa izlozeno3cu radio
talasima.
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Uredaj predstavlja radio predajnik i prijemnik male snage.
Shodno preporukama u medunarodnim smernicama, uredaj je
dizajniran tako da ne premasuje ogranicenja u vezi sa
izlaganjem radio talasima. Ove smernice definisala je nezavisna
naucna organizacija pod nazivom Medunarodna komisija za
zastitu od nejonizujuceg zracenja (ICNIRP), a one obuhvataju
bezbednosne mere namenjene zastiti svih korisnika, bez obzira
na njihov uzrast i zdravstveno stanje.

Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR) je merna jedinica za kolicinu
radiofrekventne energije koju telo apsorbuje prilikom
korid¢enja nekog uredaja. Vrednost SAR odreduje se pri
najvisem sertifikovanom nivou snage u laboratorijskim
uslovima, dok stvarni SAR nivo prilikom koris¢enja moze biti
znatno nizi od te vrednosti. Razlog za to je ¢injenica da je
uredaj dizajniran tako da koristi minimalnu snagu koja je
potrebna za pristupanje mrezi.

Granic¢na vrednost SAR koja je usvojena u Evropi iznosi
prosecno 2,0 W/kg po 10 grama tkiva, a najvisa vrednost SAR
za ovaj uredaj u skladu je sa tom grani¢nom vrednoscu.

Prema raspolozivim izvestajima, najvisa SAR vrednost za
uredaje ovog tipa iznosi 0,47 W/kg kada se testiraju kraj uha,
odnosno 1,46 W/kg kada se pravilno nose na telu.

Izjava

Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj
uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 1999/5/EC | Direktive 2011/65/EU.
Deklaraciju o uskladenosti potrazite na veb sajtu
http://consumer.huawei.com/certification.

Na proizvodu se nalaze sledece oznake:

Ce0197

Ovaj uredaj se moze koristiti u svim drzavama clanicama EU.
Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze u mestu u kojem
koristite uredaj.

Upotreba ovog uredaja moze biti ogranicena, u zavisnosti od
lokalne mreze.
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Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei Technologies Co., Ltd.
2016. Sva prava zadrzana.

OVAJ DOKUMENT SLUZI SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE
PREDSTAVLIA BILO KOJU VRSTU GARANCIJE.

Politika privatnosti

Da biste bolje razumeli kako $titimo vase licne podatke,
procitajte politiku privatnosti na adresi
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Pycckuin

3HaKoMcTBO C Tene¢goHoM

Mepen Hayanom paboTbl 03HAKOMLTECH C OCHOBHbLIMMW
dyHKUMsMM Balero HoBoro ycTpoiicTsa.

HaxwmuTe 1 yaepxwvBaiiTe KHOMKY NUTaHMS, Y4TobbI
BKITIOUUTB UMK BbIKIIOYNTB TENEOH.

o YT06bI NPMHYAMTENBHO NepesarpysunTb TenedoH,
HaXXMUTE W yAepKuBanTe KHOMKY NUTaHKs, noka
YCTPOWCTBO He 3aBnGpupyeT.

Pasbem ans
HayLUHKOB

DpoHTasbHas
AnHamui
Kamepa | |
Aarank
OCBELLIEHHOCTU
Kronka
£ pery1poBku
Easy key— FPOMKOCTN

i~ KHonka nuTanma

Pabounit akpaH
| HepasHo
UCrO/1b30BaHHbIE
MPU/IOKEHMs!

Hasaa:
Mopt
]
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Hauano pa6ortbi

YcraHosuTe microSIM-kapty, kapTy microSD v 6atapeto,
Creays MHCTPYKUMSIM Ha pucyHkax. Mepes ycTaHoBKoW Unin
n3BneyeHnem microSIM-kapTbl BbIKMKOUMTE YCTPONCTBO.

@ OrkpoiiTe kpbilKy GaTapeliHoro oTceka.

@ YcTaHosuTe KapTbl microSIM.
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© BctasbTe kapTy microSD (OnUMOHaNLHO).

O BcrasbTe Batapeto.

© 3akpoiiTe KpbiLLKy 6aTapeiiHOro oTceka.

@ 3apsauTe TenedoH.
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[JononHutenbHasn
nHdopmauums

MHdopmaumio o TenedoHe ropsyeil nuHUM 1 agpece
3MNEKTPOHHOI NOYTHI CryObl NOAAEPXKKM B BaLLeil CTpaHe
UMK pernoHe cM. Ha caiite
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

@ Bce v306paxeHVs B JaHHOM PYKOBOACTBE, BKIIOYAS
LBeT 1 pa3mep YCTPOICTBa, a Takke 1306paxeHus Ha
aKpaHe, npuBeaeHbl Ans cnpasku. MpruobpeTeHHbIi
NPOAYKT MOXET OTNNYaTLCS OT M306paXeHHOro B
AaHHOM pykoBoAcTBe. MHopmaums, npuBeaeHHas B
[aHHOM PYKOBOACTBE, He NoApa3yMeBaeT HUKaK1X
rapaHTuii, IBHbIX UMW HEABHBIX.

Mepbl NpefoCcTOpPOXHOCTHU

MepauumHckoe o6opyaoBaHue

« CobntopaitTe npaBuna, NpUHsATLIE B GONbHULAX W
MEAULMHCKNX yYpexaeHunsXx. He I/ICI'IOJ'IbSyI;ITe
YCTPOVICTBO, €CINN €r0 UCMOMb30BaHNE 3anpeLLeHo.

¢ Hekotopble 6ecnpoBofHble yCTpoiicTBa MOryT
oka3blBaTb HEraTMBHOE BNUSIHUE Ha paGoTy
KapAnoCTUMYNATOPOB U CINYXOBbIX annapaToBs. 3a
6onee noapobHoit MHchopmaLmeit obpallanTech k
BalLeMy oneparopy.

« CornacHo pekoMmeHaaLusM npoussoauTeneit
KapAMoCTUMYISITOPOB, BO M3BexaHne nomex
MUWHUMarbHOE paccTtosHue Mexay 6eCI'IpoBOlJ,HbIM
yCTpOVICTBOM W KapAnoCcTUMynATOpOM AOIMKHO
coctapnstb 15 cM. Mpu ncnonb3oBaHUm
KapaMoCTUMynsTopa AepXuTe yCTPONCTBO C
I'IpOTI/IBOnOJ'IO)KHOIZ OT KapAnoCTUMynATopa CTOPOHbI U
He XpaHWTe YCTPONCTBO B HArpyAHOM KapMmaHe.
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BesonacHocTb opraHoB cnyxa npu
MCMONb30BaHUU FAPHUTYPbI

@ Bo usbexanve noBpexXaeHns opraHoB criyxa He
CﬂyLIJaIZTe MY3bIKY Ha BbICOKOW FPOMKOCTH B Te4eHue
LNUTENbHOro BpeMEHN.

YcnoBus akcnnyaTtauumn

Temnepartypa akcnnyatauum yctpoicrsa - 0-35 °C.
TemnepaTypa XpaHeHus ycTponcTea - -20-45 °C. He
MCMonb3yiiTe YCTPONCTBO W €0 akceccyapbl B YCIOBUSAX
BKCTpeMarbHO BbICOKUX UM HU3KUX TeMnepaTtyp.

WHCTpYKUMM no ytunusaumm

OTOT 3HaK Ha YCTPOICTBE, ero
aKKyMynsTopHbIx 6atapesx 1 (unu)
ynakoBOYHOM MaTepuarie 0603Ha4aeT, YTo
[laHHOe YCTPOMCTBO, €ro akceccyaphbl
(Hanpumep, rapHUTypa, agantep NUTaHus Unu
Kkaberb) 1 akkyMynsTopHble 6atapen He AOMKHbI
YHNYTOXAaTbCS BMECTE C OBbIYHBIMU GbITOBBIMM OTXOAAMM.
YCTPOICTBO 1 €ro akceccyapbl He A0MKHbI YHUUTOXATLCS
BMeCTe C HEOTCOPTUPOBaHHbLIMI BbITOBBIMU OTXOAaMM, @
LIOMKHbI GbITh NepeaaHsbl B CepTUMULIMPOBAHHBIN MYHKT
cbopa Ans BTopu4HoOiA NnepepaboTku Unu npaBumnbHOM
yTUnu3aumm.

[insa nonyyenus 6onee nogpo6HoN MHGopMaLmm o
npaBunax yTunu3auum yCTpoMCcTBa Ui akkyMyrnsTopHoi
6aTapeu obpallanTec B MECTHYO FOPOACKYIO
aAMUHNCTPaLMIO, CITYXOBy YHUUTOXEHMUS BbITOBLIX OTXOAOB
UK MaraauH po3HUYHOI TOProBMK, B KOTOPOM Gbino
NpuoBpPETEHO YCTPONCTBO.

YTUnu3aums AaHHOro yCTPOCTBA U ero akKyMymnsTOPHbIX
6aTapeii OCyLLECTBNAETCA B COOTBETCTBUN C [JUpeKTUBOI
Esponeiickoro Coto3a no yTunuaaLmm anekTpuyeckoro 1
anekTpoHHoro obopyaosanus (Oupektuea 2012/19/EU), a
Taioke [JUpeKTUBOI MO UCMONb30BaHMIO U YTUNM3aLmmn
aKKyMynsTopHbIX 6atapeit (dupekTusa 2006/66/EC).
Llenblo yTMnmM3aLmm anekTpOHHOTO 1 ANEKTPUYECKOro
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o6opyoBaHs 1 akKyMyNSTOpHbIX 6aTapeit oTaenbHO oT
ApYrux GbITOBBIX OTXOA0B SBMSETCA MUHUMU3ALINS
KOMUYECTBa BPeAHbIX BELECTB, KOTOPbIE MOTYT OKa3aTb
HEeraTMBHOE BIWSIHUE Ha OKPYXaloLLyI0 CPeay W 3[0pOBbE
yenoseka.

CokpalleHue BbIOPOCOB BpeAHbIX BELeCTB
[laHHoe ycTpoiicTBO oTBevaeT Pernamenty EC no
perucTpaLym, oLeHKe, MoMyYeHIo paspeLleHns n
OrpaHNyeHnio NPUMEHEHNS XuMnyeckux BellecTs (REACH)
(Pernament EC N21907/2006) v inpekTtnse EC 06
orpaHuyeHun copepkaHns BpeaHbix Betects (RoHS)
(OvpekTtusa 2011/65/EC). AkkymynsiTopHble Gatapen (ecnu
nMmetoTcs) oTBeYaloT TpeboBaHuaM [upekTusbl 06
MCMONb30BaHNN 1 YTUAM3aLINN aKKyMYNATOPHbIX 6aTapeii
(OupekTusa 2006/66/EC). [ins nonyyeHus Gonee
noApo6Hoii MHdOpMaLMK O COOTBETCTBUM YCTPOUCTBA
TpebosaHusim pernamenta REACH v aupektusbl RoHS
nocetute Be6-cant
http://consumer.huawei.com/certification.

Heknapauus coorBetcTBUA EC

HoweHwue Ha Tene

[laHHoe ycTpoiicTBO OTBe4aeT TpeboBaHMsM No
paavo4acToTHOM Ge30NacHOCTH, eCnn UCMOMb3YETCs OKONO
yxa unu Ha pacctosHumn 0,5 cm ot Tena. Akceccyapbl
YCTPOWCTBA, HANPUMEP YeXOr, He JOMKHbI CoaepXaTb
MeTannmyeckux aetanen. [lepxure yCTpoucTeo Ha
YKa3aHHOM pacCTOsHUK OT Tena.

Wndopmauus o ceptucbukauum (SAR)

[laHHoe yCTPOCTBO YAOBNETBOPSIET NPeAENbHO
[10NYCTUMBIM YPOBHSIM U3NYyYeHUs paano4acToTHON
SHeprum.

[laHHOe yCTPOICTBO SBMSETCS NpUemMonepenaTikom
paanocuUrHanos Manon MOWHOCTU. [laHHOe YCTPOCTBO
CKOHCTPYMPOBaHO B COOTBETCTBUW C MEXAYHAPOAHbIMU
[QMPeKTMBaMM N0 NPeaenbHOMY YPOBHIO 06MyYeHns B
paavoyacToTHOM AnanasoHe. [laHHble AUPeKTVBbI Gbinu
pa3paboTaHbl He3aBMCUMOW Hay4HO-WUCCNeaoBaTeNbCKON
opraHusaumen "MexayHapoaHas KoMUceus no satuurte ot
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HevoHuaupytolero uanyyerus” (ICNIRP) n conepxar
[onycTuMble rpaHuLbl 6esonacHoro 0bnyyeHus Yenoseka
HE3aBMCMMO OT BO3pacTa U COCTOSHUS 30POBbS.

[ins onpenenexns ypoBHS paanovacToTHOTO N3NyYeHus,
BO3HMKaloLLEero npy pabote 6ecnpoBOAHbIX YCTPONCTB,
UCMONb3yeTcst eANHULIA UBMEPEHUs!, HasbiBaemas
yAenbHbIM koadhduumeHTom nornotleHns (SAR). 3Hauerne
SAR onpepensieTcst B NabopaTopHbIX YCNOBUSX B peximMe
MaKCUMarnbHON cepTUULMPOBAHHON MOLLHOCTY
nepepartumka. dakTuyeckoe 3HadeHue ypoeHs SAR ans
paboTaloLLero yCTponCTBa MOXeT 0Ka3aThbCs 3HAUUTENbHO
Huxe. OTO 0BYCMNOBMNEHO TEM, YTO KOHCTPYKLMS YCTPONUCTBa
N03BOJISIET UCMOSb30BaTb MUHUMATbHYIO MOLLHOCTb,
[I0CTaTO4HYI0 ANS YCTAHOBNEHUS COEANHEHNSA C CEeTbIO.
MpepenbHoe 3HaveHne SAR, npuHsToe B EBpone,
coctasnsieT 2,0 Br/kr ¢ ycpegHernem no 10 rpaMmam TkaHu.
MakcumanbHoe 3HaqeHne SAR ans aaHHoro ycTponcTsa
COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY NUMUTY.

MakcumanbHoe 3HadeHne SAR Ans ycTpoiCTB AaHHOMO
TVNa NPy UCNOMbL30BaHNM YCTPOCTBA OKOSO yXa
coctasnsiet 0,47 BT/kr, npy NpaBuUbHOM HOLLEHWW Ha Tene
— 1,46 Br/kr.

Oeknapauumsa

HacToswwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd.
3asIBMSET, YTO JaHHOE YCTPOICTBO COOTBETCTBYET
TpebosaHusm Jupektusbl Coseta EBponbl 1999/5/EC u
[wvpektuBbl EBponeiickoro Cotosa 2011/65/EU.

Konuto Aeknapauuu cooTBETCTBIUS CM. Ha BeG-caliTe
http://consumer.huawei.com/certification.

YCTPOICTBO MapK1poBaHo:

Ce0197

[laHHOe yCTPOMCTBO MOXKET MCMOMNL30BATLCA BO BCEX
cTpaHax EC.

Mpwu ncnonb3oBaHum yctpoiictBa cobniopanTe
HaLMOHarbHbIE W PETMOHATbHbIE 3aKOHbI.
Vcnonb3oBaHue JaHHOTO YCTPOMCTBA MOXET ObITh
OrpaHWyeHo (3aBUCUT OT MECTHOW CETK).
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YBegomneHus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.

2016. Bce npaBa 3awmileHbl.

[OAHHbBIY JOKYMEHT NMPELOCTABIIAETCA TONBKO
BYH®OPMALIMOHHBIX LIENAX BE3 KAKNX-NIMBEO
ABHBIXMINU HEABHbBIX TAPAHTUN.

MonuTtuka koHpmaeHUManbLHOCTH

Mepsl, npuHrMaemMble koMmnanuen Huawei ang sawmtbl
Bauwuei nnyHoin nHdopmauuu, onncansl B Monutuke
KoHduaeHumnansHocTn
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
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Note: Remember the Google account your phone
last logged in to.

During an untrusted factory settings restoration or
microSD card-based update, Google's anti-theft
mechanism requires you to enter the Google
account your phone last logged in to on the
startup navigation screen for identity
authentication. Your phone can properly power on
only after the identity authentication passes.

Please visit
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline/ for
recently updated hotline and email address in your
country or region.

Model: HUAWEI LUA-L21
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